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29 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Partnerschapsraad tussen de EU en het 

VK" (55013399C) 

29 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et 

européennes) sur "La suspension des brevets" 

(55013402C) 

30 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het openstellen van patenten" (55013402C) 

30 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 32 Samengevoegde vragen van 32 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les persécutions 

des Ouïghours" (55013446C) 

32 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vervolging van de Oeigoeren" (55013446C) 

32 

    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’attitude des États-Unis à l’égard de la Chine 

concernant la situation des Ouïghours" 

(55013653C) 

32 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

houding van de VS ten opzichte van China met 

betrekking tot de situatie van de Oeigoeren" 

(55013653C) 

32 
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- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les violations 

des droits de l'homme perpétrées contre les 

Ouïghours" (55014102C) 

32 - Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mensenrechtenschendingen tegen de Oeigoeren" 

(55014102C) 

32 

    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des Ouïghours" (55014593C) 

32 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de Oeigoeren" (55014593C) 

32 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les Ouïghours" 

(55014656C) 

32 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Oeigoeren" (55014656C) 

32 

Orateurs: Samuel Cogolati, Michel De 

Maegd, Vicky Reynaert, Els Van Hoof, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Michel De 

Maegd, Vicky Reynaert, Els Van Hoof, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 36 Samengevoegde vragen van 36 
    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le coup 

d’État en Birmanie" (55013661C) 

36 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013661C) 

36 

    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le coup d’État 

en Birmanie" (55013674C) 

36 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013674C) 

36 

    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le coup 

d’État en Birmanie" (55013947C) 

36 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013947C) 

36 

    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation au 

Myanmar" (55014133C) 

36 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Myanmar" (55014133C) 

36 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Birmanie" 

(55014174C) 

36 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Myanmar" (55014174C) 

36 

    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

suites du coup d’État au Myanmar" (55014562C) 

36 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie na de staatsgreep in Myanmar" 

(55014562C) 

36 

Orateurs: Michel De Maegd, Kattrin Jadin, 

Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Michel De Maegd, Kattrin Jadin, 

Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 39 Samengevoegde vragen van 39 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'accusation de 

corruption d'un ancien membre du cabinet des 

Affaires étrangères" (55013731C) 

39 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

beschuldiging van corruptie van een gewezen lid 

van het kabinet van Buitenlandse Zaken" 

(55013731C) 

39 

    
- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 39 - Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès 39 
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Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'enquête concernant M. Fontinoy" (55014073C) 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderzoek naar de heer Fontinoy" (55014073C) 

Orateurs: Samuel Cogolati, Anneleen Van 

Bossuyt, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Anneleen Van 

Bossuyt, Sophie Wilmès, vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken, 

Europese Zaken en Buitenlandse Handel, en 

de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 41 Samengevoegde vragen van 41 
    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les relations 

avec la Chine" (55013758C) 

41 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

betrekkingen met China" (55013758C) 

41 

    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "L’accord 

UE-Chine sur les investissements" (55014654C) 

41 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

investeringsovereenkomst tussen de EU en 

China" (55014654C) 

41 

Orateurs: Kattrin Jadin, Malik Ben Achour, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 

ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

 Sprekers: Kattrin Jadin, Malik Ben Achour, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 43 Samengevoegde vragen van 43 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La construction 

d’un immeuble de 21 appartements par 

l’ambassade de Chine à Woluwe-Saint-Pierre" 

(55013828C) 

43 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De bouw 

van een blok met 21 appartementen in Sint-

Pieters-Woluwe door de ambassade van China" 

(55013828C) 

43 

    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

construction d’un immeuble à appartements par 

l’ambassade de Chine à Woluwe-Saint-Pierre" 

(55014740C) 

44 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De bouw 

van een appartementsgebouw in Sint-Pieters-

Woluwe door de Chinese ambassade" 

(55014740C) 

44 

Orateurs: Samuel Cogolati, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et 

européennes) sur "L'autonomie stratégique 

européenne" (55013831C) 

45 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Europese strategische autonomie" 

(55013831C) 

45 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales, Malik Ben Achour 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen, Malik Ben Achour 

 

    
Questions jointes de 46 Samengevoegde vragen van 46 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Paul 

Rusesabagina" (55013921C) 

46 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Paul 

Rusesabagina" (55013921C) 

46 

    
- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le rôle 
46 - Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De rol 
46 
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de la Belgique dans l'enquête rwandaise sur 

Rusesabagina et sa détention préventive" 

(55013948C) 

van België in het Rwandese onderzoek naar 

Rusesabagina en zijn voorhechtenis" 

(55013948C) 

Orateurs: Samuel Cogolati, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Samuel Cogolati, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Daniel Senesael à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'entretien et la réparation des bornes 

frontalières" (55013971C) 

48 Vraag van Daniel Senesael aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderhoud en de herstelling van de grenspalen" 

(55013971C) 

48 

Orateurs: Daniel Senesael, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Daniel Senesael, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'étude du Bundestag concernant le TNP et le 

TIAN" (55014080C) 

49 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

studie van de Bundestag met betrekkig tot het 

NPT en het TPNW" (55014080C) 

49 

Orateurs: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Malik Ben Achour à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

suivi de la résolution de 2018 sur la ségrégation 

des métis issus de la colonisation belge" 

(55014082C) 

51 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

opvolging van de resolutie uit 2018 over de 

segregatie van de metissen uit de Belgische 

kolonies" (55014082C) 

51 

Orateurs: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Jean-Marc Delizée à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

déclassification des archives dites "africaines"" 

(55014103C) 

52 Vraag van Jean-Marc Delizée aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

declassificeren van het zogenaamde Afrika-

archief" (55014103C) 

52 

Orateurs: Jean-Marc Delizée, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Jean-Marc Delizée, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 53 Samengevoegde vragen van 53 
    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Une convention 

des Nations Unies sur les droits des personnes 

âgées" (55014109C) 

53 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Een VN-

conventie voor de rechten van ouderen" 

(55014109C) 

53 

    
- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Groupe de 

travail à composition non limitée sur le 

vieillissement" (55014565C) 

53 - Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Open-ended Working Group on Ageing" 

(55014565C) 

53 

Orateurs: Els Van Hoof, Vicky Reynaert, 

Sophie Wilmès, vice-première ministre et 
 Sprekers: Els Van Hoof, Vicky Reynaert, 

Sophie Wilmès, vice-eersteminister en 
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ministre des Affaires étrangères, des Affaires 

européennes et du Commerce extérieur, et 

des Institutions culturelles fédérales 

minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en de 

Federale Culturele lnstellingen 

    
Question de Malik Ben Achour à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Les droits humains en Colombie" (55014121C) 

55 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mensenrechten in Colombia" (55014121C) 

55 

Orateurs: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 57 Samengevoegde vragen van 57 
    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’extension de la compétence de la CPI aux 

territoires occupés par Israël" (55014122C) 

57 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitbreiding van de bevoegdheid van het ICC tot de 

door Israël bezette gebieden" (55014122C) 

57 

    
- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La compétence 

de la CPI sur le territoire palestinien occupé" 

(55014126C) 

57 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bevoegdheid van het ICC over de bezette 

Palestijnse gebieden" (55014126C) 

57 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'occupation du 

territoire palestinien" (55014175C) 

57 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bezetting van het Palestijnse gebied" 

(55014175C) 

57 

Orateurs: Malik Ben Achour, Kattrin Jadin, 

Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Kattrin Jadin, 

Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 60 Samengevoegde vragen van 60 
    
- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le grand nombre 

de décès sur les chantiers de la Coupe du monde 

de football au Qatar" (55014520C) 

60 - Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het hoge 

aantal overlijdens van werkkrachten bij de 

voorbereiding van het WK voetbal in Qatar" 

(55014520C) 

60 

    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

nombreux décès de travailleurs migrants au 

Qatar" (55014524C) 

60 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

talrijke doden onder de arbeidsmigranten in 

Qatar" (55014524C) 

60 

    
- Kris Verduyckt à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le décès de 

milliers de migrants au Qatar" (55014617C) 

60 - Kris Verduyckt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

overlijden van duizenden migranten in Qatar" 

(55014617C) 

60 

    
- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

Mondial de football au Qatar" (55014681C) 

60 - Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het WK 

voetbal in Qatar" (55014681C) 

60 

Orateurs: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales, Kris Verduyckt 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen, Kris Verduyckt 
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Questions jointes de 62 Samengevoegde vragen van 62 
    
- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des prisonniers de guerre arméniens" 

(55014177C) 

62 - Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de Armeense krijgsgevangenen" 

(55014177C) 

62 

    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation dans le Haut-Karabakh" (55014197C) 

62 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Nagorno-Karabach" (55014197C) 

62 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Haut-

Karabakh" (55014659C) 

62 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Nagorno-

Karabach" (55014659C) 

62 

Orateurs: Michel De Maegd, Christophe 

Lacroix, Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Michel De Maegd, Christophe 

Lacroix, Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 65 Samengevoegde vragen van 65 
    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

liberté de la presse en Pologne" (55014188C) 

65 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

persvrijheid in Polen" (55014188C) 

65 

    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La loi 

antiavortement en Pologne" (55014230C) 

65 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

antiabortuswet in Polen" (55014230C) 

65 

Orateurs: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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68 

Orateurs: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

moord op Italiaans ambassadeur Attanasio in 

70 
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l'ambassadeur d'Italie en République 

démocratique du Congo" (55014548C) 

70 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 
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70 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Oost-

Congo" (55014655C) 

70 

Orateurs: Michel De Maegd, Christophe 

Lacroix, Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Michel De Maegd, Christophe 

Lacroix, Els Van Hoof, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 
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situation des réfugiés érythréens en Éthiopie" 
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74 

Orateurs: Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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76 

Orateurs: Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Simon Moutquin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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Orateurs: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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étrangères et européennes) sur "Le possible 

putsch militaire en Arménie" (55014762C) 

79 - Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 
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Wilmès, vice-première ministre et ministre des 
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et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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COMMISSION DES RELATIONS 
EXTERIEURES 

COMMISSIE VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

 

du 

 

MARDI 02 MARS 2021 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 02 MAART 2021 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 11 par Mme Els Van Hoof, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.11 uur en voorgezeten door mevrouw Els 

Van Hoof. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Assadollah Assadi: débat d'actualité et 

questions jointes de 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le verdict au 

procès d'Assadollah Assadi et ses conséquences 

au niveau international" (55012912C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

procès du diplomate iranien Assadollah Assadi" 

(55013949C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

jugement prononcé par le tribunal d’Anvers à 

l’égard d’un diplomate iranien" (55014081C) 

- Darya Safai à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La réaction 

iranienne à la condamnation du diplomate 

Assadollah Assadi" (55014104C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La 

condamnation d'un diplomate iranien" 

(55014159C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

réaction des autorités iraniennes à la 

condamnation d’Assadollah Assadi" (55014334C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La réaction des 

autorités iraniennes à la suite de la 

condamnation d’Assadollah Assadi" (55014574C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

verdict du procès d’Assadollah Assadi et ses 

conséquences" (55014591C) 

01 Assadollah Assadi: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitspraak van het proces van Assadollah Assadi 

en de internationale gevolgen ervan" (55012912C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

proces van de Iraanse diplomaat Assadollah 

Assadi" (55013949C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitspraak van de Antwerpse rechtbank ten 

aanzien van een Iraanse diplomaat" (55014081C) 

- Darya Safai aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Iraanse reactie op de veroordeling van diplomaat 

Assadollah Assadi" (55014104C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

veroordeling van een Iraanse diplomaat" 

(55014159C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

reactie van de Iraanse autoriteiten op de 

veroordeling van Assadollah Assadi" 

(55014334C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

reactie van de Iraanse autoriteiten op de 

veroordeling van Assadollah Assadi" 

(55014574C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 
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 vonnis in de rechtszaak tegen Assadollah Assadi 

en de gevolgen ervan" (55014591C) 

 

01.01  Georges Dallemagne (cdH): Le 4 février, le 

tribunal d'Anvers a condamné M. Assadi à vingt ans 

de prison pour avoir projeté un attentat contre un 

rassemblement d'opposants au régime de Téhéran 

en France en 2018.  

 

 

Le 16 janvier, je vous demandais s'il y avait un lien 

entre ce dossier, la condamnation du 

professeur Djalali et les intimidations de l'Iran. Je 

suis ravi de voir que notre pouvoir judiciaire a 

travaillé en toute indépendance. L'Iran a violemment 

réagi et pourrait essayer de négocier la libération de 

son diplomate.  

 

Ce pays exerce-t-il des pressions sur notre 

gouvernement? Le professeur Djalali est-il 

davantage menacé? 

 

01.01  Georges Dallemagne (cdH): Op 4 februari 

veroordeelde de rechtbank van Antwerpen 

Assadollah Assadi tot twintig jaar gevangenisstraf 

voor het beramen van een aanslag in 2018 tegen 

een bijeenkomst van tegenstanders van het regime 

in Teheran in Frankrijk. 

 

Op 16 januari vroeg ik u of er een verband was 

tussen dit dossier, de veroordeling van 

professor Djalali en de intimidaties van Iran. Ik ben 

blij dat onze rechterlijke macht volledig 

onafhankelijk gewerkt heeft. Iran heeft heftig 

gereageerd en zal mogelijk proberen te 

onderhandelen over de vrijlating van zijn diplomaat. 

 

Oefent Iran druk uit op onze regering? Wordt 

professor Djalali nog meer bedreigd? 

 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Le 7 janvier, Ali 

Khamenei déclarait que l'Iran ne reprendrait ses 

engagements du Joint Comprehensive Plan of 

Action (JCPoA) que si les États-Unis levaient toutes 

ses sanctions. Ceux-ci ont répliqué qu'il n'en serait 

rien tant que l'Iran enrichit de l'uranium. Le 4 février, 

le tribunal d'Anvers a condamné un diplomate 

iranien à 20 ans de prison et ses trois complices à 

des peines de 15 à 18 ans, pour avoir programmé 

un attentat en région parisienne contre le Conseil 

national de la résistance iranienne. L'Iran a 

condamné cette décision. Je m'inquiète des 

conséquences sur la volonté de l'Union européenne 

de faire revenir l'Iran dans l'accord de Vienne de 

2015 et sur le sort de M. Djalali.  

 

 

 

Quel sera l'impact de ce jugement? Devons-nous 

attendre des difficultés dans les discussions entre 

l'UE et l'Iran? Avez-vous abordé ce point avec le 

Haut représentant de l'UE pour les Affaires 

étrangères? De quelles informations disposez-vous 

sur la situation actuelle de M. Djalali?  

 

01.02  Malik Ben Achour (PS): Op 7 januari 

verklaarde Ali Khamenei dat Iran zijn verbintenissen 

uit het gezamenlijk alomvattend actieplan (JCPoA) 

pas opnieuw zal nakomen als de Verenigde Staten 

alle sancties opheffen. De VS antwoordde dat daar 

niets van in huis zou komen zolang Iran uranium 

verrijkt. Op 4 februari veroordeelde de rechtbank 

van Antwerpen een Iraanse diplomaat tot 20 jaar 

cel. Zijn drie medeplichtigen kregen straffen van 15 

tot 18 jaar cel. De veroordelingen kwamen er omdat 

ze een aanslag beraamd hadden op de Nationale 

Iraanse Verzetsraad (NCRI) in de buurt van Parijs. 

Iran heeft die beslissing veroordeeld. Ik maak me 

zorgen over de gevolgen van die uitspraak voor de 

inspanningen van de EU, die wil dat Iran zich 

opnieuw houdt aan het akkoord van Wenen van 

2015, en over het lot van de heer Djalali.  

 

Wat zal dit vonnis teweegbrengen? Kan het 

problematisch zijn voor de gesprekken tussen Iran 

en de EU? Hebt u dit punt besproken met de Hoge 

Vertegenwoordiger van het Buitenlands Beleid van 

de EU? Wat weet u over de huidige toestand van de 

heer Djalali?  

 

01.03  Els Van Hoof (CD&V): Le 4 février 2021, un 

diplomate iranien, un couple belgo-iranien et une 

quatrième personne ont été condamnés à des 

peines de prison de 15 à 20 ans pour tentative 

d'assassinat terroriste et participation aux activités 

d'une organisation terroriste. Selon le tribunal, le 

lien avec l'Iran est évident. En attendant, le 

gouvernement iranien a convoqué l'ambassadeur 

de Belgique à Téhéran pour protester contre la 

condamnation et appeler à une libération immédiate 

du diplomate concerné, M. Assadi.  

01.03  Els Van Hoof (CD&V): Op 4 februari 2021 

werden een Iraanse diplomaat, een Iraans-Belgisch 

koppel en nog een vierde persoon veroordeeld tot 

celstraffen van 15 tot 20 jaar wegens poging tot 

terroristische moord en deelname aan de 

activiteiten van een terroristische organisatie. 

Volgens de rechtbank was er ook een duidelijke link 

met Iran. De Iraanse overheid heeft de Belgische 

ambassadeur In Teheran intussen geconvoceerd 

om te protesteren tegen de veroordeling en roept op 

tot de onmiddellijke vrijlating van de betrokken 
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La ministre pourrait-elle nous en dire plus à propos 

de cet entretien? Quelles sont les conséquences de 

ce jugement sur nos relations diplomatiques avec 

l'Iran? Cela influera-t-il sur le sort du 

professeur Djalali, condamné à mort en Iran? 

Quelles ont été les initiatives encore prises par la 

Belgique pour obtenir la libération immédiate de ce 

dernier et l'exécution des différents points de la 

résolution adoptée en urgence le 3 décembre 

2020?  

 

diplomaat, de heer Assadi.  

 

Kan de minister meer kwijt over dat onderhoud? 

Welke gevolgen heeft het vonnis voor de 

diplomatieke relaties met Iran? Zal een en ander 

ook gevolgen hebben voor het lot van 

professor Djalali, die in Iran ter dood veroordeeld 

is? Welke initiatieven heeft ons land nog genomen 

om diens onmiddellijke vrijlating te bekomen en om 

alle punten uit de spoedresolutie, aangenomen op 

3 december, uit te voeren?  

 

01.04  Michel De Maegd (MR): Assadollah Assadi, 

diplomate iranien, a été condamné à 20 ans de 

prison pour le projet d'attentat visant un 

rassemblement d'opposants au régime de Téhéran 

en 2018. Trois de ses complices, belges d'origine 

iranienne, ont également été condamnés et déchus 

de leur nationalité belge. Ce dossier a suscité des 

tensions diplomatiques entre Téhéran et plusieurs 

capitales européennes. Le régime a condamné 

fermement cette condamnation qu'il juge illégale. 

 

 

 

La crainte est grande que ce jugement puisse avoir 

un impact sur le docteur Djalali, toujours détenu en 

Iran. Le ministre Van Quickenborne a déclaré que 

les deux dossiers étaient distincts et que la justice 

devait pouvoir se prononcer sans pression d’aucune 

sorte.  

 

Disposez-vous d'éléments nouveaux sur la 

détention et l’exécution de M. Djalali? Ce jugement 

peut-il aggraver sa situation? 

 

Le Haut Représentant Josep Borrell a indiqué que 

l'UE allait analyser toutes les implications de ce 

jugement. L'Union européenne suit-elle 

attentivement ce dossier et ses possibles 

conséquences? Où en sont nos relations 

diplomatiques avec l’Iran? 

 

01.04  Michel De Maegd (MR): De Iraanse 

diplomaat Assadollah Assadi werd tot 20 jaar 

gevangenisstraf veroordeeld voor de geplande 

aanslag op een bijeenkomst van tegenstanders van 

het Iraanse regime in 2018. Drie van zijn 

medeplichtigen, Belgen van Iraanse afkomst, 

werden eveneens veroordeeld en van de Belgische 

nationaliteit vervallen verklaard. Dit dossier heeft 

aanleiding gegeven tot diplomatieke spanningen 

tussen Teheran en verschillende Europese 

hoofdsteden. Het regime heeft deze veroordeling, 

die het onwettig acht, krachtig veroordeeld. 

 

Er bestaat grote vrees dat dit vonnis gevolgen zal 

hebben voor dokter Djalali, die nog steeds in Iran 

vastgehouden wordt. Minister Van Quickenborne 

zei dat de twee dossiers los van elkaar stonden en 

dat het gerecht zich zonder enige druk moet kunnen 

uitspreken.  

 

Beschikt u over nieuwe informatie over de detentie 

en executie van dokter Djalali? Kan dit vonnis zijn 

situatie verergeren? 

 

Hoge Vertegenwoordiger Josep Borrell heeft 

verklaard dat de EU alle implicaties van dat vonnis 

zal analyseren. Volgt de Europese Unie dit dossier 

en de mogelijke gevolgen ervan nauwgezet op? 

Hoe staat het met onze diplomatieke betrekkingen 

met Iran? 

 

01.05  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

En tant que ministre des Affaires étrangères, je dois 

respecter l'indépendance des tribunaux et la 

séparation des pouvoirs. C'est la raison pour 

laquelle je ne me prononce pas au sujet du 

jugement et des peines prononcées par le tribunal 

correctionnel d'Anvers début février. Un appel est 

par ailleurs toujours possible. Les autorités 

iraniennes ont rejeté le jugement en se basant sur 

l'immunité diplomatique de l'intéressé au moment 

de son arrestation en Allemagne. Tant la Justice 

belge, y compris la Cour de cassation, que les 

instances allemandes ont estimé cependant que le 

diplomate ne pouvait invoquer cette immunité à ce 

01.05 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Als 

minister van Buitenlandse Zaken moet ik de 

onafhankelijkheid van de rechtbank en de scheiding 

der machten respecteren en daarom spreek ik me 

ook niet uit over het vonnis en de straffen van de 

correctionele rechtbank van Antwerpen begin 

februari. Een beroep is trouwens nog mogelijk. De 

Iraanse autoriteiten hebben het vonnis verworpen 

op basis van de diplomatieke immuniteit van de 

betrokkene op het moment van zijn arrestatie in 

Duitsland. Zowel de Belgische justitie, inclusief het 

Hof van Cassatie, als de Duitse instanties 

oordeelden echter dat de diplomaat op dat moment 

geen beroep kon doen op die immuniteit. 
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moment-là. 

 

 

(En français) Nous devons continuer à discuter 

avec l'Iran sur l'accord nucléaire, la politique 

régionale et la situation des droits humains dans le 

pays. La Belgique réitérera sa position claire lors 

des contacts bilatéraux.  

 

La situation du docteur Djalali est distincte du 

procès contre le diplomate iranien. Ces deux 

dossiers ne sont pas liés. Cela n'enlève rien à notre 

préoccupation quant au sort de M. Djalali, d'autant 

que des rapports inquiétants ont circulé à son 

propos. La Belgique indiquera à tous les niveaux 

aux autorités iraniennes son opposition à la peine 

de mort et à son application à M. Djalali. Je l'ai 

souligné, il y a trois mois, à mon homologue 

iranien Zarif, et je continuerai à suivre de près la 

situation. 

 

(Frans) Wij moeten de dialoog met Iran blijven 

aangaan over het nucleaire akkoord, het regionale 

beleid en de mensenrechtensituatie in het land. 

België zal zijn duidelijke standpunt tijdens bilaterale 

contacten blijven herhalen. 

 

De situatie van dokter Djalali staat los van het 

proces tegen de Iraanse diplomaat. Beide dossiers 

zijn niet aan elkaar gekoppeld. Dat neemt niet weg 

dat wij bezorgd blijven over de situatie van 

dokter Djalali, temeer daar er onrustwekkende 

rapporten over hem de ronde doen. België zal er op 

alle niveaus bij de Iraanse autoriteiten op blijven 

wijzen dat wij gekant zijn tegen de doodstraf en de 

toepassing ervan voor de heer Djalali. Ik heb dat 

drie maanden geleden duidelijk gemaakt aan mijn 

Iraanse ambtgenoot Zarif en ik zal de situatie op de 

voet blijven volgen. 

 

(En néerlandais) Concernant les conséquences de 

la condamnation pour la sécurité des intérêts belges 

en Iran et dans la région, je ne peux, pour des 

raisons évidentes, donner des informations 

concrètes, mais la question retient toute l'attention 

tant à Bruxelles, qu'en Iran et dans la région. 

M. Assadi fait par ailleurs l'objet de sanctions 

européennes, lesquelles sont réexaminées 

régulièrement. 

 

(Nederlands) Over de gevolgen van de veroordeling 

voor de veiligheid van de Belgische belangen in Iran 

en de regio kan ik om evidente redenen geen 

concrete informatie geven, maar dit wordt zowel in 

Brussel, in Iran en in de regio nauw opgevolgd. Er 

lopen ook Europese sancties tegen de heer Assadi, 

die geregeld worden herbekeken. 

 

01.06  Georges Dallemagne (cdH): Je vous 

remercie pour votre réponse claire. Nous devrons 

garder nos balises.  

 

01.06  Georges Dallemagne (cdH): Ik dank u voor 

uw duidelijke antwoord. We zullen voet bij stuk 

moeten houden. 

 

01.07  Malik Ben Achour (PS): Ce dossier va 

occuper la diplomatie européenne dans les 

prochaines semaines. L'Iran est un pays compliqué 

situé dans une région complexe. Notre priorité doit 

être de rétablir le cadre du JCPoA afin que chacun 

revienne à ses engagements de 2015. Des dossiers 

périphériques, comme le jugement du tribunal 

d'Anvers, devraient perturber le moins possible la 

marche vers cet objectif. Cet accord est de nature à 

rétablir des équilibres propices à une forme de 

pacification dans la région. 

 

01.07  Malik Ben Achour (PS): De Europese 

diplomatie zal de komende weken haar handen vol 

hebben aan dit dossier. Iran is een gecompliceerd 

land in een complexe regio. Het belangrijkste wat 

we nu moeten doen, is het JCPoA nieuw leven 

inblazen en ervoor zorgen dat alle betrokken 

partijen de verbintenissen van 2015 weer 

onderschrijven. Andere dossiers met betrekking tot 

Iran, zoals de uitspraak van de Antwerpse 

rechtbank, zouden de nastreving van dat doel zo 

min mogelijk mogen verstoren. Het nucleaire 

akkoord is een middel om bepaalde evenwichten te 

herstellen en zo de spanningen in de regio te 

verminderen. 

 

01.08  Els Van Hoof (CD&V): S'agissant des 

relations diplomatiques, l'Iran est effectivement un 

pays très difficile. La question du type de relation à 

engager avec l'Iran fait l'objet d'une priorité absolue 

tant au sein de l'UE qu'aux États-Unis. Cette 

relation en effet aura aussi un impact que les 

relations de l'UE avec l'Iran dans le cadre du Plan 

d'action global commun (JCPoA). Il est bon par 

01.08  Els Van Hoof (CD&V): Iran is inderdaad een 

heel moeilijk land wat betreft diplomatieke relaties. 

Het is absoluut prioritair voor de EU en de VS om te 

bekijken welke relaties we in de toekomst met Iran 

aangaan. Dat heeft immers ook een impact op de 

relaties van de EU met Iran in het raam van het 

Joint Comprehensive Plan of Action (JCPoA). 

Verder is het goed dat onze diplomatie de 
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ailleurs que notre diplomatie ait séparé les 

dossiers Assadi et Djalali, et qu'il n'y ait pas eu 

d'échanges de prisonniers, car nous ne pouvons 

pas encourager de telles pratiques.  

 

kwesties Assadi en Djalali van elkaar heeft 

gescheiden, zonder uitwisseling van gevangenen, 

want wij mogen dergelijke praktijken niet 

aanmoedigen.  

 

01.09  Michel De Maegd (MR): La séparation des 

pouvoirs est fondamentale. Un jugement prononcé 

en Belgique ne devrait pas avoir de conséquences 

pour un ressortissant européen détenu en Iran dans 

une autre affaire, ni sur le dossier du programme 

nucléaire iranien. 

 

 

Je vous invite à maintenir la pression pour obtenir la 

libération d'Ahmadreza Djalali. 

 

01.09  Michel De Maegd (MR): De scheiding der 

machten is een fundamenteel principe. Een in 

België uitgesproken vonnis zou geen gevolgen 

mogen hebben voor een Europese staatsburger die 

in Iran in een andere zaak wordt vastgehouden, en 

evenmin voor het dossier van het Iraanse nucleaire 

programma. 

 

Ik vraag u om druk te blijven uitoefenen teneinde de 

vrijlating van Ahmadreza Djalali te verkrijgen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 La Palestine >< Israël: débat d'actualité et 

questions jointes de 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les colonies 

israéliennes" (55013025C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'extension des colonies israéliennes illégales" 

(55013194C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'East 

Jerusalem City Centre Master Project" 

(55013744C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'annexion des 

territoires palestiniens" (55013773C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

élections en territoire palestinien et les plans de 

construction d'Israël à Jérusalem-Est" 

(55013894C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La multiplication 

des destructions dans la vallée du Jourdain" 

(55014516C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’organisation des élections palestiniennes à 

Jérusalem-Est" (55014523C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

destructions d’infrastructures en Cisjordanie" 

(55014560C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

soins médicaux apportés à la population de 

Gaza" (55014566C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les 

provocations israéliennes dans la vallée du 

02 Palestina >< Israël: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Israëlische nederzettingen" (55013025C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitbreiding van de illegale Israëlische 

nederzettingen" (55013194C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het East 

Jerusalem City Centre Master Project" 

(55013744C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

annexatie van de Palestijnse gebieden" 

(55013773C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

verkiezingen in de Palestijnse gebieden en de 

nakende bouwplannen van Israël in Oost-

Jeruzalem" (55013894C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

toenemende aantal vernielingen in de 

Jordaanvallei" (55014516C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

organisatie van de Palestijnse verkiezingen in 

Oost-Jeruzalem" (55014523C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vernieling van infrastructuur op de Westelijke 

Jordaanoever" (55014560C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

medische zorg voor de bevolking van de 

Gazastrook" (55014566C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 
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Jourdain" (55014586C) 

 

Israëlische provocaties in de Jordaanvallei" 

(55014586C) 

 

02.01 Els Van Hoof (CD&V): Israël a lancé des 

appels d'offres pour la construction de colonies de 

peuplement au sud de Jérusalem. L'État hébreu 

franchirait, ce faisant, une ligne rouge puisque 

Jérusalem-Est serait ainsi coupé de Bethléem. 

L'Union européenne a immédiatement appelé au 

gel de ces appels d'offres, contraires au droit 

international.  

 

Quelle est la réaction du gouvernement belge? 

Consultons-nous d'autres pays sur la prise de 

contre-mesures comme le prévoit l'accord de 

gouvernement?  

 

02.01  Els Van Hoof (CD&V): Israël heeft tenders 

uitgeschreven voor nederzettingen in Zuid-

Jeruzalem. Daarmee wordt een rode lijn 

overschreden, aangezien Oost-Jeruzalem daardoor 

wordt afgesneden van Bethlehem. De EU heeft 

onmiddellijk gezegd dat deze tenders moeten 

worden stopgezet omdat ze indruisen tegen het 

internationaal recht.  

 

Wat is de reactie van ons land? Overleggen wij met 

andere landen over tegenmaatregelen, zoals in het 

regeerakkoord opgenomen? 

 

02.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

construction récemment annoncée de 800 maisons 

en territoire palestinien, la précédente annonce de 

la construction de plus de 6 000  maisons et les 

destructions de structures palestiniennes marquent 

une nouvelle accélération de l'annexion des 

territoires palestiniens par Israël. Les projets de 

construction à Givat Hamatos au sud-est de 

Jérusalem abandonnés sous la pression 

internationale auraient été ressortis des tiroirs. 

Quelles sont les mesures prises par la ministre aux 

échelons multilatéral et européen? Comment 

accroître la pression sur le gouvernement israélien?  

 

Les premières élections depuis 2006 seront bientôt 

organisées en Palestine. Quelles garanties avons-

nous que les Palestiniens de Jérusalem-Est, une 

zone considérée par Israël comme faisant partie du 

territoire israélien, pourront également participer à 

ce scrutin?  

 

02.02  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Met de 

recentelijk aangekondigde bouw van 800 huizen in 

Palestijns gebied, de eerdere aankondiging van de 

bouw van meer dan 6.000 huizen en de 

vernietigingen van Palestijnse structuren, heeft 

Israel de annexatie van Palestijns gebied weer 

opgedreven. De onder internationale druk 

afgevoerde bouwplannen in Givat Hamatos, ten 

zuidoosten van Jeruzalem, zouden ook opnieuw zijn 

bovengehaald. Welke stappen zet de minister op 

multilateraal, Europees niveau? Hoe kunnen wij de 

druk op Israel opvoeren?  

 

 

Binnenkort vinden voor het eerst sinds 2006 

Palestijnse verkiezingen plaats. Welke garantie is er 

dat ook de Palestijnen van Oost-Jeruzalem, dat 

door Israel als onderdeel van het eigen land wordt 

beschouwd, zullen kunnen stemmen? 

 

02.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le conseil 

de la ville de Jérusalem a approuvé le "East 

Jerusalem City Centre master project". (Coupure de 

son) 

 

02.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De 

gemeenteraad van Jeruzalem heeft het 'East 

Jerusalem City Centre' master project 

goedgekeurd. (Het geluid valt weg) 

 

02.04  Vicky Reynaert (sp.a): Mes questions sont 

identiques à celles de l'orateur précédent mais je 

souhaiterais attirer l'attention sur un aspect 

particulier. (Coupure de son) 

 

02.04  Vicky Reynaert (sp.a): Ik heb dezelfde 

vragen als de vorige spreker, maar zal de aandacht 

trekken op één specifiek aspect. (Het geluid valt 

weg) 

 

02.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): L'armée 

israélienne multiplie les destructions 

d'infrastructures palestiniennes dans la vallée du 

Jourdain. Le village d’Humsa Al Bqai’a est harcelé 

depuis des mois. Le 22 février, l’armée y est entrée 

pour la cinquième fois, détruisant ou confisquant 

des tentes et abris pour animaux, mais aussi des 

réservoirs d'eau.  

 

La Banque mondiale a déjà pointé l'importance 

02.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het 

Israëlische leger voert de sloop van Palestijnse 

infrastructuur in de Jordaanvallei op. Het dorp 

Humsa Al Bqai'a wordt al maandenlang belaagd. 

Op 22 februari is het leger er voor de vijfde keer 

binnengevallen, waarbij het tenten en stallen voor 

dieren, maar ook waterreservoirs in beslag nam of 

vernielde. 

 

De Wereldbank heeft al gewezen op het 
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stratégique de la vallée du Jourdain, en raison de 

sa fertilité, et son rôle fondamental dans l'hypothèse 

d'un État palestinien indépendant. 

 

 

L'armée israélienne confisque des terrains 

d'habitation et de culture, sous prétexte de vouloir 

s'y entraîner militairement pour protéger la 

population. Ces pratiques sont dénoncées depuis 

longtemps par des ONG israéliennes. 

 

Les Palestiniens sont, une nouvelle fois, les otages 

de stratégies électorales immondes et voient 

s’amenuiser leurs espoirs d'une paix juste et 

durable. 

 

L’annexion annoncée par MM. Trump et Netanyahu 

est bien en cours, même si elle n'est pas officielle.  

 

strategische belang van de Jordaanvallei omwille 

van de vruchtbare gronden, en op de essentiële rol 

van de vallei in het scenario van een onafhankelijke 

Palestijnse staat. 

 

Het Israëlische leger confisqueert woongebieden en 

landbouwgrond, zogezegd om er militair 

oefenterrein van te maken om zijn bevolking te 

beschermen. Die praktijken worden al lang aan de 

kaak gesteld door Israëlische ngo's. 

 

De Palestijnen worden eens te meer gegijzeld door 

abjecte verkiezingsstrategieën en zien hun hoop op 

een rechtvaardige en duurzame vrede slinken. 

 

 

De door de heren Trump en Netanyahu 

aangekondigde annexatie is wel degelijk aan de 

gang, ook al is ze niet officieel. 

 

Quand la Belgique reconnaîtra-t-elle l'annexion? 

L'UE, dont les projets en Palestine sont 

régulièrement détruits, prévoit-elle des sanctions? 

Comment améliorerez-vous la politique de 

différenciation, prévue dans l’accord de 

gouvernement, pour empêcher la vente en Belgique 

des produits issus de ces colonies illégales? 

 

Wanneer zal België erkennen dat het hier een 

annexatie betreft? Zal de EU sancties opleggen 

omdat de projecten die zij in Palestina uitbouwt 

geregeld vernield worden? Hoe zult u het in het 

regeerakkoord vermelde differentiatiebeleid 

verbeteren om te voorkomen dat er in België 

producten verkocht worden die uit de illegale 

nederzettingen afkomstig zijn? 

 

02.06  Malik Ben Achour (PS): Un accord est 

intervenu entre le Fatah et le Hamas pour organiser 

les élections législatives et présidentielles en mai et 

juillet. On connaît la réticence des autorités 

israéliennes à voir ces élections se tenir à 

Jérusalem-Est. Les Palestiniens comptent 

beaucoup sur l'UE pour faire pression sur Israël en 

ce sens. Comment notre pays se positionne-t-il? 

Evoquerez-vous cette question avec Israël? Une 

position européenne a-t-elle été arrêtée? 

 

 

À l'exception de 2016, 2020 a vu le plus grand 

nombre de démantèlements de constructions 

depuis 2009 et le début du recensement par l'UE, 

avec 849 démolitions de structures palestiniennes 

dont 175 à Jérusalem-Est. 73 projets, financés en 

tout ou en partie par l'Europe, ont été détruits les dix 

premiers mois de 2020.  

 

02.06  Malik Ben Achour (PS): Fatah en Hamas 

hebben een akkoord gesloten om in mei en juli 

parlements- en presidentsverkiezingen te 

organiseren. We weten dat de Israëlische overheid 

ertegen gekant is dat die verkiezingen in Oost-

Jeruzalem georganiseerd zouden worden. De 

Palestijnen vestigen hun hoop op de EU om in dat 

verband druk uit te oefenen op Israël. Wat is het 

standpunt van ons land? Zult u deze kwestie bij 

Israël aankaarten? Werd er al een Europees 

standpunt bepaald?  

 

Indien we 2016 buiten beschouwing laten, was 2020 

sinds 2009 en het begin van de telling door de EU 

het jaar waarin het grootste aantal constructies 

ontmanteld werd. 849 Palestijnse gebouwen 

werden gesloopt, waarvan er 175 in Oost-

Jeruzalem lagen. Tijdens de eerste tien maanden 

van 2020 werden er 73 projecten vernield die 

volledig of ten dele door Europa gefinancierd 

werden.  

 

Quelles démarches engageons-nous face à ces 

destructions? Sollicitons-nous des compensations? 

Quelles sont les conséquences du blocus de Gaza 

sur l’accès aux soins? Que fera la Belgique pour 

garantir l’accès à la médecine israélienne de la 

population gazaouie?  

 

Welke actie ondernemen we als reactie op die 

vernielingen? Dringen we aan op een 

schadevergoeding? Welke gevolgen heeft de 

blokkade van Gaza voor de toegang tot zorg? Wat 

zal ons land doen om ervoor te zorgen dat de 

bevolking van Gaza toegang heeft tot de Israëlische 

geneeskunde?  
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02.07  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Belgique attache une grande importance à la 

résolution du conflit israélo-palestinien. Celle-ci doit 

faire l’objet d’un processus négocié, sur la base de 

paramètres agréés, du droit international et des 

résolutions du Conseil de sécurité. La solution à 

deux États avec Jérusalem comme capitale 

commune est la seule juste et équitable, prenant en 

compte les aspirations légitimes des deux parties.  

 

 

 

Nous devons donc préserver la viabilité de cette 

solution dans l’attente d’un processus de 

négociation crédible, et nous dénonçons tout acte 

unilatéral ruinant ses chances.  

 

02.07 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ons land 

hecht veel belang aan de oplossing van het 

Israëlisch-Palestijnse conflict. Die oplossing moet 

het voorwerp uitmaken van een 

onderhandelingsproces op basis van erkende 

parameters, het internationaal recht en resoluties 

van de Veiligheidsraad. De tweestatenoplossing 

met Jeruzalem als gemeenschappelijke hoofdstad 

is de enige rechtvaardige en billijke oplossing, als 

we rekening houden met de legitieme streefdoelen 

van beide partijen.  

 

We moeten die oplossing dan ook levensvatbaar 

houden in afwachting van een geloofwaardig 

onderhandelingsproces. We veroordelen elke 

eenzijdige handeling die de slaagkansen daarvoor 

op de helling zet. 

 

(En néerlandais) Je suis très préoccupée, moi 

aussi, par la poursuite de la politique de colonisation 

à Jérusalem-Est, dans les environs immédiats de la 

ville de Jérusalem et dans la zone C. La 

colonisation constitue non seulement une violation 

du droit international, mais elle hypothèque 

également, dans ces zones sensibles, la viabilité et 

la continuité territoriale du futur État palestinien. La 

Belgique condamne ces pratiques de manière 

univoque. 

 

La Belgique a communiqué à ce sujet non 

seulement en public et à différentes occasions, 

mais également par la voie diplomatique: par le 

biais de l'ambassadrice israélienne à Bruxelles, 

auprès du Conseil de sécurité des Nations Unies, 

par le biais de notre ambassade à Tel Aviv et – 

conjointement avec différents partenaires 

européens – à l'égard du ministère israélien des 

Affaires étrangères. 

 

Nous devons poursuivre nos efforts diplomatiques, 

tant vis-à-vis d'Israël que vis-à-vis des États-Unis. 

Le nouveau ministre américain des Affaires 

étrangères s'est clairement exprimé en faveur de la 

solution à deux États. L'Union européenne doit 

encourager les États-Unis à jouer de toute leur 

influence au profit de cette solution. Nous y avons 

également déjà encouragé la représentante 

spéciale de l'UE pour le processus de paix au 

Proche-Orient, Mme Susanna Terstal. 

 

(Nederlands) Ook ik ben erg bezorgd over de 

voortzetting van het nederzettingenbeleid in Oost-

Jeruzalem, in de onmiddellijke omgeving van de 

stad Jeruzalem en in zone C. De kolonisatie is niet 

alleen een schending van het internationaal recht, 

maar hypothekeert in deze gevoelige gebieden ook 

de leefbaarheid en de territoriale continuïteit van de 

toekomstige Palestijnse staat. België veroordeelt 

deze praktijken ondubbelzinnig. 

 

 

België heeft hierover niet alleen publiek en bij 

verschillende gelegenheden gecommuniceerd, 

maar ook via de diplomatieke kanalen: via de 

Israëlische ambassadeur in Brussel, bij de VN-

Veiligheidsraad, via onze ambassade in Tel Aviv en 

– samen met verschillende Europese partners – 

naar het Israëlische ministerie van Buitenlandse 

Zaken toe.  

 

 

Wij moeten onze diplomatieke inspanningen 

voortzetten, zowel ten opzichte van Israël als de VS. 

De nieuwe VS-minister van Buitenlandse Zaken 

heeft zich duidelijk uitgesproken voor de 

tweestatenoplossing. De EU moet de VS 

aanmoedigen om al hun invloed aan te wenden ten 

bate van die oplossing. Daartoe hebben wij de 

speciale EU-vertegenwoordigster voor het 

vredesproces in het Midden-Oosten, 

mevrouw Susanna Terstal, ook aangemoedigd. 

 

(En français) L'Union européenne et ses États 

membres disposent également d'autres moyens 

d'action, notamment la différenciation entre Israël et 

ses limites de 1967, qui est la conséquence directe 

du caractère illégal de la colonisation au regard du 

droit international. Cette différenciation est une 

obligation légale qui s'impose à l'UE et à tous ses 

(Frans) De Europese Unie en haar lidstaten 

beschikken ook over andere middelen om actie te 

ondernemen, waaronder de differentiatie tussen 

Israël binnen zijn grenzen van 1967 en de 

nederzettingen, die een rechtstreeks gevolg is van 

het illegale karakter van de nederzettingen volgens 

het internationaal recht. Die differentiatie is een 
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États membres. Elle figure explicitement dans 

l'accord de gouvernement. Nous y travaillons avec 

les partenaires européens like-minded.  

 

 

En juillet dernier, mon prédécesseur et neuf de ses 

homologues européens avaient rappelé au haut 

représentant Borrell son engagement à travailler à 

un option paper. Les mises en garde de la 

communauté internationale contre les plans 

d'annexion puis les accords de normalisation avec 

plusieurs pays arabes ont conduit à leur 

suspension. Je suis convaincue que notre action a 

contribué à un effet dissuasif. Les discussions avec 

les partenaires européens like-minded se 

poursuivent.  

 

wettelijke verplichting voor de EU en al haar 

lidstaten. Ze staat uitdrukkelijk in het 

regeerakkoord. We werken eraan met de 

gelijkgezinde Europese partners. 

 

In juli hebben mijn voorganger en negen van zijn 

Europese ambtgenoten de hoge vertegenwoordiger 

Borrell eraan herinnerd dat hij een option paper zou 

opstellen. Door de waarschuwingen van de 

internationale gemeenschap voor de 

annexatieplannen en de normalisatieakkoorden met 

verschillende Arabische landen werden die plannen 

opgeschort. Ik ben ervan overtuigd dat ons 

optreden bijgedragen heeft tot een ontradend effect. 

De besprekingen met de gelijkgezinde Europese 

partners worden voortgezet.  

 

(En néerlandais) La Belgique a contribué à veiller à 

ce que les destructions soient placées en tête des 

priorités politiques européennes et qu'elles soient 

discutées au Conseil de sécurité au cours de son 

mandat 2019-2020. J'ai exprimé avec la ministre de 

la Coopération au développement mes profondes 

préoccupations face au nombre croissant de 

destructions, spécialement dans les régions 

sensibles en zone C et à Jérusalem-Est. En tant 

que donateur du West Bank Protection Consortium, 

la Belgique est directement impliquée et nous avons 

donc réagi. 

 

Nous continuerons à entreprendre des actions 

conformément à une série de lignes directrices: une 

présence concrète sur le terrain pour témoigner de 

notre engagement et de notre solidarité avec les 

communautés affectées; des démarches 

diplomatiques et des lettres aux autorités 

israéliennes les enjoignant de mettre 

immédiatement un terme à toutes les destructions 

et confiscations de structures humanitaires et de les 

restituer, sous peine de devoir payer des 

compensations; à défaut de compensations, de 

nouvelles requêtes diplomatiques, nécessaires pour 

la défense de nos actions qui reposent sur le droit 

humanitaire international; l'exigence d'un accès 

humanitaire total, immédiat et sans entrave 

conformément aux obligations du droit humanitaire 

international.  

 

(Nederlands) België heeft er mee voor gezorgd dat 

de vernielingen bovenaan de Europese politieke 

agenda zijn gezet en in de Veiligheidsraad werden 

besproken tijdens het mandaat 2019-2020. Samen 

met de minister van Ontwikkelingssamenwerking 

heb ik mijn diepe bezorgdheid uitgesproken over 

het stijgende aantal vernielingen, met name in 

gevoelige gebieden in zone C en in Oost-

Jeruzalem. Als donor van de West Bank Protection 

Consortium is België rechtstreeks betrokken partij 

en hebben we dus gereageerd.  

 

 

We zullen actie blijven ondernemen volgens een 

aantal krachtlijnen: een concrete aanwezigheid op 

het terrein als blijk van ons engagement en onze 

solidariteit met de getroffen gemeenschappen; 

diplomatieke demarches en brieven aan de 

Israëlische autoriteit om alle vernielingen en 

confiscaties van humanitaire structuren onmiddellijk 

te stoppen en te restitueren, op straffe van 

compensaties; bij gebreke daaraan, verdere 

diplomatieke verzoeken en de verdediging van onze 

acties die stoelen op het internationaal humanitair 

recht; de eis tot volledige, onmiddellijke en 

ongehinderde humanitaire toegang conform de 

verplichtingen van het internationale humanitaire 

recht.  

 

Les discussions relatives à ce problème se 

poursuivent à l'initiative de la Belgique au sein des 

divers groupes de travail du Conseil. Des efforts 

sont fournis sur le plan multilatéral en vue d'inciter 

les uns et les autres à soutenir l'action de 

Tor Wennesland, coordonnateur spécial des 

Nations Unies pour le processus de paix au Moyen-

Orient (UNSCO), et de Lynn Hastings, son adjointe 

coordonnatrice résidente et humanitaire. Nos 

postes diplomatiques ont récemment évoqué cette 

Op initiatief van België worden de besprekingen in 

de verschillende werkgroepen van de Raad over 

deze problematiek voortgezet. Multilateraal wordt er 

geijverd voor steun aan de inspanningen van de 

speciale VN-coördinator voor het Vredesproces in 

het Midden-Oosten (VPMO), Tor Wennesland, en 

zijn adjunct, Lynn Hastings, de plaatselijke 

humanitaire coördinator. Onze diplomatieke posten 

hebben deze kwestie recent met hen besproken. 

België heeft zich ook aangesloten bij een openbare 
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question avec eux. La Belgique s'est également 

jointe à une intervention publique en marge de la 

réunion sur l'UNSCO qui s'est déroulée le 26 février 

2021 au Conseil de sécurité. 

 

interventie in de marge van de briefing over het 

VPMO in de Veiligheidsraad op 26 februari 2021. 

 

(En français) La Belgique et l'UE demandent la 

levée du blocus et l'ouverture des points de 

passage, tout en tenant compte des préoccupations 

légitimes de sécurité d'Israël. Depuis que la 

coordination civile entre l'Autorité palestinienne et 

Israël a repris en décembre, les transferts médicaux 

vers les hôpitaux ont été facilités mais des 

problèmes demeurent. Notre consulat général à 

Jérusalem et les représentants européens et des 

Nations Unies sur le terrain soulèvent ce problème. 

La Belgique est un bailleur de fonds humanitaires 

en santé à Gaza.  

 

 

J'ai salué l'organisation des élections législatives et 

présidentielles palestiniennes. Il faut s'assurer que 

les conditions seront réunies pour des élections 

libres, démographiques, transparentes, inclusives et 

conformes aux standards internationaux sur 

l'ensemble des territoires occupés y compris 

Jérusalem-Est. L'occupation, les restrictions de 

circulation et les risques sanitaires sont des défis. 

La Belgique plaide à l'UE pour une mission 

d'observation crédible et un soutien financier des 

différents scrutins. Nous avons déjà reçu les 

assurances de l'UE en ce sens. Il ne faut pas 

s'attendre à un engagement d'Israël pour la tenue 

des activités de campagne et des élections à 

Jérusalem-Est avant les élections israéliennes du 

23 mars. Nous plaidons auprès des États-Unis, 

dont l'intervention en 2006 avait été déterminante.  

 

(Frans) België en de EU vragen de opheffing van de 

blokkade en de opening van de grensovergangen, 

zonder dat de legitieme veiligheidsbekommernissen 

van Israël uit het oog verloren worden. Sinds de 

hervatting van de civiele coördinatie tussen de 

Palestijnse Autoriteit en Israël in december werd het 

medisch vervoer naar ziekenhuizen gefacilieerd, 

maar daarmee zijn de problemen nog niet van de 

baan. Ons consulaat-generaal in Jeruzalem en de 

ter plaatse aanwezige vertegenwoordigers van de 

EU en de VN kaarten dat probleem ook aan. België 

stelt op het vlak van gezondheid in Gaza veel 

humanitaire middelen ter beschikking.  

 

Ik heb duidelijk gemaakt dat ik de organisatie van 

Palestijnse parlements- en presidentsverkiezingen 

een goede zaak vind. We moeten erop toezien dat 

alle voorwaarden vervuld zijn opdat er in alle 

bezette gebieden, met inbegrip van Oost-

Jeruzalem, vrije, democratische, transparante en 

inclusieve verkiezingen georganiseerd kunnen 

worden, die conform de internationale standaarden 

verlopen. De bezetting, de beperkingen van de 

bewegingsvrijheid en de gezondheidsrisico's 

vormen uitdagingen. België pleit bij de EU voor een 

geloofwaardige waarnemingsopdracht en een 

financiële ondersteuning van de verschillende 

verkiezingen. We hebben van de EU al de 

verzekering gekregen dat dit zou gebeuren. We 

moeten niet verwachten dat Israël zich ertoe zal 

verbinden om de campagneactiviteiten en de 

verkiezingen in Oost-Jeruzalem doorgang te laten 

vinden vóór de Israëlische verkiezingen van 

23 maart. Wij zetten ons pleidooi bij de Verenigde 

Staten kracht bij, want in 2006 is hun tussenkomst 

op dat vlak bepalend gebleken.  

 

(En néerlandais) Selon nous, il serait contre-

productif de reconnaître la Palestine unilatéralement 

sans le soutien d'une grande part de nos 

partenaires européens. Une telle reconnaissance 

n'aurait pas non plus d'incidence sur le processus 

de paix au Moyen-Orient. 

 

(Nederlands) Voor ons is het contraproductief om 

Palestina unilateraal te erkennen, zonder de steun 

van een aanzienlijk aantal Europese partners. Dat 

zou ook geen impact hebben op het vredesproces 

in het Midden-Oosten. 

 

02.08  Els Van Hoof (CD&V): Rien ne bouge sur la 

question des colonies et les dirigeants politiques 

déclarent qu'ils ne reviendront pas non plus sur 

cette question. Selon moi, la situation est bloquée 

au niveau des discussions entre les États-Unis et 

Israël avec lequel l'administration Trump a conclu 

un mauvais accord. La ministre affirme à juste titre 

que l'Union européenne doit faire pression sur les 

États-Unis pour les remettre sur la voie d'une 

02.08  Els Van Hoof (CD&V): Er zit geen beweging 

in de kwestie van de nederzettingen en politieke 

leiders zeggen daarop ook niet te zullen 

terugkomen. Een en ander zit volgens mij 

geblokkeerd in de gesprekken tussen de VS en 

Israël, waarmee de Trump-administratie een kwalijk 

akkoord heeft gesloten. De minister zegt terecht dat 

de EU druk moet uitoefenen op de VS om hen weer 

op het spoor te krijgen van de twee staten. De 
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solution à deux États. La ministre a également 

ajouté que si l'on ne peut pas faire progresser les 

choses par l'entremise de l'Union européenne, nous 

tenterons de le faire avec les pays partisans d'une 

solution à deux États. L'option paper de J. Borrell 

est en effet un outil intéressant. 

 

minister zei ook dat als er geen vooruitgang 

mogelijk was via de EU, we het zullen proberen met 

de landen die voorstander zijn van de 

tweestatenoplossing. Het option paper van Borrell is 

inderdaad een interessant instrument.  

 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): 

L'annexion de Jérusalem-Est se poursuit 

inéluctablement. La question est de savoir quelles 

pressions nous pouvons exercer sur l'État d'Israël. 

Le gouvernement fait bien, dans le prolongement de 

l'accord de gouvernement, de chercher des 

partenaires internationaux qui sont sur la même 

longueur d'onde que lui. (Le son est coupé) 

 

02.09  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

annexatie van Oost-Jeruzalem gaat onverminderd 

verder. De vraag is hoe we druk kunnen zetten op 

Israel. Het is goed dat de regering, in navolging van 

het regeerakkoord, zoekt naar gelijkgestemde 

internationale partners. (Het geluid valt weg) 

 

02.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Il faut 

entreprendre des actions par la voie diplomatique. 

(Coupure de son) 

 

02.10  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Via 

diplomatieke weg moet actie worden ondernomen. 

(Het geluid valt weg) 

 

02.11  Vicky Reynaert (sp.a): (Pas de son) 

 

02.11  Vicky Reynaert (sp.a): (Geen geluid) 

 

02.12  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Une 

solution juste et durable, ce n’était pas le choix du 

président Trump et de son plan. Dans la vallée du 

Jourdain vivent des Bédouins ou des Palestiniens 

chassés par les invasions israéliennes. Ils subissent 

une colonisation agricole visant à profiter des terres 

fertiles. L’annexion se poursuit de facto, lentement 

et sûrement.  

 

 

Si je ne partage pas votre enthousiasme quant à 

l’arrivée de M. Biden à la tête des États-Unis, je 

rappelle que l’UE est le premier marché 

d’exportation pour Israël et qu’à ce titre, elle a un 

rôle à jouer. Il est temps d’interdire à la vente les 

produits de colonies illégales. Il faut appliquer la 

clause de différentiation dans les accords bilatéraux 

avec Israël et agir au sein du Conseil des droits de 

l’homme de l’ONU pour une mise à jour régulière de 

la base de données des entreprises actives dans 

les colonies.  

 

Il est regrettable de devoir assumer des infractions 

au droit international parce qu’il y a des élections 

dans un pays. Tant que la Belgique n’agira pas pour 

mettre fin à ces violations, nous reviendrons vous 

interroger sur l’occupation israélienne.  

 

02.12  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Een 

rechtvaardige en duurzame oplossing was niet de 

keuze van president Trump en ook in zijn plan werd 

daar niet naar gestreefd. In de Jordaanvallei leven 

er bedoeïenen en Palestijnen die door de 

Israëlische invasies werden verjaagd. Zij zijn het 

slachtoffer van een landbouwkolonisatie die erop 

gericht is de vruchtbare gronden in te palmen. De 

annexatie gaat de facto voort, traag maar zeker. 

 

Ik deel uw enthousiasme over het aantreden van 

Joe Biden als Amerikaanse president niet, en ik wijs 

erop dat de EU de belangrijkste exportmarkt is voor 

Israël. Op dat vlak is er dus een rol voor de EU 

weggelegd. Het is tijd om de verkoop van producten 

uit de illegale nederzettingen te verbieden. Men 

moet de differentiatieclausule in de bilaterale 

akkoorden met Israël toepassen en actie 

ondernemen in de Mensenrechtenraad van de VN 

voor een regelmatige updating van de databank van 

de bedrijven die in de bezette gebieden actief zijn. 

 

Het is jammer dat het internationaal recht wordt 

geschonden omdat er in een land verkiezingen 

worden gehouden. Zolang ons land geen actie 

onderneemt om een einde te maken aan die 

schendingen, zullen wij u over de Israëlische 

bezetting blijven ondervragen. 

 

On reviendra tous les mois vous interroger sur 

l'occupation israélienne, tant que la Belgique, avec 

d'autres États, n'aura pas fait cesser ces violations 

du droit international. 

 

Zolang België er samen met andere landen niet 

voor gezorgd heeft dat de schendingen van het 

internationaal recht ophouden zullen wij u elke 

maand over de Israëlische bezetting ondervragen. 

 

02.13  Malik Ben Achour (PS): Je vous remercie 

pour la clarté de vos positions et votre volontarisme 

02.13  Malik Ben Achour (PS): Ik dank u voor uw 

heldere standpunten en uw voluntarisme in verband 



 02/03/2021 CRABV 55 COM 394 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

12 

à organiser des élections à Jérusalem-Est. 

 

 

Wouter De Vriendt a raison de rappeler que 

l'inquiétude quant à l'évolution de ce conflit est 

largement partagée. C'est peut-être un des débats 

les plus vivants dans cette commission.  

 

La radicalisation israélienne est indéniable, mais le 

consensus européen produit-il encore autre chose 

que des réactions au cas par cas, parfois pour se 

donner bonne conscience? Ce consensus doit être 

interrogé de manière critique et en le mettant au 

diapason d'une situation dégradée. 

 

 

Depuis vingt ans, les déclarations européennes en 

faveur de deux États côte à côte n'ont pas empêché 

le rapport de forces de se déséquilibrer. À un 

moment, il faut se demander à quelles conditions 

on peut encore peser, pour tendre vers une 

résolution pacifique de ce conflit. 

 

met de organisatie van de verkiezingen in Oost-

Jeruzalem. 

 

Wouter De Vriendt herinnert er terecht aan dat er 

een algemene ongerustheid heerst over de evolutie 

van dat conflict. Dat is misschien een van de 

levendigste debatten in deze commissie. 

 

De Israëlische radicalisering is onmiskenbaar, maar 

levert de Europese consensus nog iets anders op 

dan eenmalige reacties, in sommige gevallen om 

zijn geweten te sussen? Er moeten kritische 

kanttekeningen bij die consensus worden geplaatst 

en de violen moeten veel meer gestemd worden 

met betrekking tot die steeds moeilijker situatie. 

 

Al twintig jaar lang worden er Europese verklaringen 

afgelegd over een tweestatenoplossing, maar dat 

belet niet dat de krachtsverhoudingen steeds 

onevenwichtiger worden. Op een bepaald moment 

moet men zich afvragen op welke manier men nog 

druk kan uitoefenen om te streven naar een 

vreedzame oplossing van dit conflict. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Alexeï Navalny: débat d'actualité et questions 

jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

décision du Conseil des affaires étrangères de 

l’Union européenne concernant l’affaire Navalny" 

(55013201C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'arrestation d'Alexeï Navalny" (55013398C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’arrestation de 

M. Navalny et les manifestations qui ont suivi" 

(55013567C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

condamnation d’Alexeï Navalny" (55013689C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’arrestation de 

Alexeï Navalny ainsi que la répression russe des 

manifestations qui ont suivi" (55013775C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La 

comdamnation d'Alexeï Navalny et les 

éventuelles sanctions européennes" (55013805C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’arrestation d’Alexeï Navalny" (55013945C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Russie" 

(55014160C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

03 Aleksej Navalny: actualiteitsdebat en 

toegevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

beslissing van de Raad Buitenlandse Zaken van 

de Europese Unie over de zaak-Navalny" 

(55013201C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

arrestatie van Aleksej Navalny" (55013398C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding van de heer Navalny en de 

betogingen voor zijn vrijlating" (55013567C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

veroordeling van Aleksej Navalny" (55013689C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding van Navalny en de repressie van de 

aansluitende betogingen door de Russische 

overheid" (55013775C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

veroordeling van Aleksej Navalny en mogelijke 

Europese sancties" (55013805C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

aanhouding van Aleksej Navalny" (55013945C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Rusland" 

(55014160C) 
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Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation d’Alexeï Navalny et ses conséquences" 

(55014575C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

sanctions de l’UE contre la Russie en raison de la 

détention abusive d'Alexeï Navalny" (55014680C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "A. 

Navalny et les sanctions européennes" 

(55014697C) 

 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De zaak-

Navalny en de gevolgen ervan" (55014575C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De EU-

sancties tegen Rusland wegens de 

onrechtmatige opsluiting van Aleksej Navalny" 

(55014680C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Navalny 

en de EU-sancties" (55014697C) 

 

03.01  Michel De Maegd (MR): La situation 

d'Alexeï Navalny a évolué depuis notre dernier 

échange. Les relations entre l'UE et la Russie se 

sont détériorées avec son arrestation récente. Les 

manifestations en soutien à l'opposant ont été 

réprimées avec des dizaines de milliers 

d'arrestations. 

 

 

Le 2 février, le tribunal de Moscou a condamné 

l'opposant à une peine de prison ferme de trois ans 

et demi, révoquant son sursis. La juge a estimé que 

les conditions n'avaient pas été respectées, 

M. Navalny ne s'étant pas présenté au 

commissariat pour pointer. Il a rappelé en audition 

qu'il était dans le coma en Allemagne. Le haut 

représentant Josep Borrell s'est rendu à Moscou 

pour porter la voix de l'UE. Son voyage s'est 

terminé dans l'humiliation. 

 

 

 

Le Conseil européen des ministres des Affaires 

étrangères a décidé de prendre de nouvelles 

sanctions. Connaissez-vous leur nature et le délai 

dans lequel elles seraient prises? Les canaux de 

communication doivent rester ouverts avec cet 

acteur stratégique important. Comment voyez-vous 

l'équilibre entre intransigeance sur nos valeurs et 

dialogue? 

 

 

Vous avez insisté sur la nécessité d'intensifier 

l'appui à la société civile russe se battant pour la 

liberté d'expression et l'État de droit. Comment 

cette revendication a-t-elle été perçue par le 

Conseil? Comment se traduira-t-elle? 

 

03.01  Michel De Maegd (MR): Sinds onze laatste 

gedachtewisseling over dit onderwerp is de situatie 

van Aleksej Navalny geëvolueerd. De relaties 

tussen de EU en Rusland zijn door de recente 

arrestatie van de heer Navalny verslechterd. De 

manifestaties van sympathisanten die hem hun 

steun betuigden werden met tienduizenden 

arrestaties de kop ingedrukt.  

 

Op 2 februari heeft de rechtbank van Moskou de 

opposant veroordeeld tot een effectieve 

gevangenisstraf van drieënhalf jaar, waardoor een 

vorig strafuitstel ingetrokken werd. De rechter was 

van oordeel dat de voorwaarden geschonden 

waren, omdat de heer Navalny zich niet op het 

politiebureau aangemeld had. Tijdens zijn verhoor 

wees de heer Navalny erop dat hij toen in Duitsland 

in coma lag. De hoge vertegenwoordiger Josep 

Borrell is daarop naar Moskou afgereisd om het 

standpunt van de EU mee te delen. Zijn reis draaide 

echter uit op een vernedering door Rusland. 

 

De Raad van ministers van Buitenlandse Zaken van 

de EU heeft beslist om nieuwe sancties op te 

leggen. Weet u wat de aard van die sancties is en 

binnen welke termijn ze opgelegd zouden worden? 

De communicatiekanalen met deze belangrijke 

strategische speler moeten open blijven. Hoe denkt 

u dat we een evenwicht kunnen vinden tussen een 

onbuigzame houding op het stuk van onze waarden 

en de voortzetting van de dialoog?  

 

U hebt benadrukt dat we de steun voor de 

Russische bevolking moeten intensiveren, want 

daar wordt er gestreden voor de vrijheid van 

meningsuiting en voor de rechtsstaat. Hoe stond de 

Raad tegenover die eis? Hoe zal er daaraan gevolg 

gegeven worden?  

 

03.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): (Il n'y a pas 

de son) 

 

03.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): (Geen 

geluid) 

 

03.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La 

Belgique pourrait-elle demander la fin du projet 

Nord Stream 2, en guise de sanction européenne 

vis-à-vis de la Russie? Une répression massive des 

03.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Zou België 

kunnen vragen dat het Nord Stream 2-project 

opgedoekt wordt, bij wijze van Europese sanctie 

tegen Rusland? Sinds 23 januari worden 
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manifestations a eu lieu en Russie depuis le 

23 janvier, dans des conditions non conformes au 

respect des libertés fondamentales. 

 

manifestaties in Rusland massaal onderdrukt, 

waarbij de fundamentele vrijheden gefnuikt worden.  

 

03.04  Vicky Reynaert (sp.a): (Pas de son) 

 

03.04  Vicky Reynaert (sp.a): (Geen geluid) 

 

03.05  Georges Dallemagne (cdH): Le 22 février, 

l'Union européenne a actionné son nouveau régime 

de sanctions en matière de droits de l'homme, en 

sanctionnant la Russie en raison de la détention 

abusive d'Alexeï Navalny.  

 

 

 

Ces sanctions – interdiction de visa, gel des avoirs, 

etc. – visent quatre hauts-fonctionnaires russes 

impliqués dans les procédures à l'encontre de 

M. Navalny, mais aucun oligarque proche du 

Kremlin n'est concerné. La portée des sanctions est 

plutôt symbolique. Après la gifle diplomatique russe 

envers le haut représentant Borrell, je pensais que 

l'UE adresserait un message fort. Aucune sanction 

économique n'est mise en œuvre et le projet 

Nord Stream 2 n'est pas remis en question.  

 

 

 

Quel est l'impact réel des sanctions adoptées? 

Quelle est la coordination entre les États-Unis et 

l'Europe? Un renforcement du régime de sanctions 

est-il envisageable? Pourrait-on suspendre le projet 

Nord Stream 2? Quelles sont les positions belge, 

européenne et américaine quant aux relations 

futures avec la Russie? 

 

03.05  Georges Dallemagne (cdH): Op 22 februari 

jongstleden heeft de Europese Unie haar nieuwe 

regeling voor sancties tegen 

mensenrechtenschendingen wereldwijd toegepast 

door sancties uit te vaardigen tegen Rusland 

wegens de onrechtmatige hechtenis van Aleksej 

Navalny.  

 

Die sancties – visumverbod, bevriezing van 

tegoeden, enz. – zijn gericht tegen vier hoge 

Russische functionarissen die betrokken waren bij 

de procedures tegen de heer Navalny, maar geen 

enkele oligarch uit de kring rond het Kremlin werd 

geviseerd. De draagwijdte van de sancties is eerder 

symbolisch. Na de Russische diplomatieke klap in 

het gezicht van de hoge vertegenwoordiger Josep 

Borrell had ik verwacht dat de EU een krachtig 

signaal zou afgeven. Er werd echter geen enkele 

economische sanctie uitgevaardigd en het 

Nord Stream 2-project staat niet ter discussie. 

 

Wat is de reële impact van de aangenomen 

sancties? Hoe wordt een en ander afgestemd 

tussen de Verenigde Staten en Europa? Zullen de 

sancties aangescherpt kunnen worden? Zou het 

Nord Stream 2-project opgeschort kunnen worden? 

Wat is respectievelijk het Belgische, Europese en 

Amerikaanse standpunt ten aanzien van de 

toekomstige betrekkingen met Rusland? 

 

03.06  Els Van Hoof (CD&V): Je me joins aux 

questions relatives à la visite de M. Borrell. Je 

voudrais par ailleurs insister sur la nécessité de 

poser des conditions à la conclusion d'un accord au 

sujet du vaccin Spoutnik, comme par exemple des 

dispositions par rapport à la campagne de 

désinformation et à la diplomatie du vaccin, encore 

toujours menées par la Chine et la Russie. 

 

03.06  Els Van Hoof (CD&V): Ik sluit mij aan bij de 

vragen over het bezoek van de heer Borrell. 

Daarnaast wil ik er op aandringen dat er bij het 

afsluiten van een akkoord over het Spoetnikvaccin 

ook voorwaarden worden ingeschreven, zoals 

bepalingen over de desinformatiecampagne en de 

vaccindiplomatie, die nog steeds bezig is vanuit 

China en Rusland. 

 

03.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): 

L'arrestation de Navalny a conduit à une vague de 

protestations en Russie. Les sanctions contre 

quatre hauts fonctionnaires russes proches de 

Poutine peuvent être considérées comme une 

réaction symbolique.  

 

Qu'ont entrepris la Belgique et l'UE pour exercer 

une pression sur les autorités russes? Notre pays 

plaidera-t-il au niveau européen pour des sanctions 

à l'encontre des autorités russes pour la répression 

d'opposants politiques? La Belgique condamne-t-

elle la violence politique et les arrestations des 

03.07  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 

arrestatie van Navalny leidde tot een golf van 

protesten in Rusland. De sancties tegen vier 

Russische hoge ambtenaren die dicht bij Poetin 

staan, kan beschouwd worden als een symbolische 

reactie.  

 

Wat hebben België en de EU ondernomen om druk 

uit te oefenen op de Russische autoriteiten? Zal ons 

land op Europees niveau pleiten voor sancties 

tegen de Russische autoriteiten wegens repressie 

van politieke tegenstanders? Veroordeelt België het 

politiegeweld en de arrestaties ten aanzien van de 
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manifestants? 

 

demonstranten? 

 

03.08 Sophie Wilmès, ministre (en français): Je 

partage votre inquiétude face à la réduction de 

l'espace civil russe et la situation de M. Navalny. 

 

03.08 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik deel uw 

bezorgdheid over de inkrimping van de Russische 

civiele ruimte en de situatie van de heer Navalny. 

 

(En néerlandais) Les développements en Russie 

ont été condamnés au niveau bilatéral, européen et 

au sein des instances multilatérales. L'arrestation et 

la condamnation de M. Navalny ont été 

condamnées dans une déclaration commune 

européenne et sa libération a été exigée. L'UE, les 

États-Unis, la Suisse, le Royaume-Uni et le Canada 

ont dénoncé la répression au Conseil permanent de 

l'OSCE. La Belgique s'est rangée derrière les 

réactions internationales après la répression des 

manifestations de soutien à M. Navalny. Nous 

abordons systématiquement les violations des 

droits humains en Russie au sein des instances 

multilatérales, y compris pour le dossier Navalny. 

 

(Nederlands) De ontwikkelingen in Rusland werden 

bilateraal, Europees en op de multilaterale fora 

veroordeeld. De arrestatie en de veroordeling van 

de heer Navalny werden in een 

gemeenschappelijke Europese verklaring 

veroordeeld en diens vrijlating werd geëist. De EU 

en de VS, Zwitserland, het Verenigd Koninkrijk en 

Canada hebben de repressie in de permanente 

raad van de OVSE aan de kaak gesteld. België 

schaarde zich achter de internationale reactie na de 

repressie tegen de manifestatie ter ondersteuning 

van de heer Navalny. Wij kaarten de schending van 

de mensenrechten in Rusland, met inbegrip van het 

dossier-Navalny, systematisch aan op de 

multilaterale fora. 

 

(En français) À la suite de l'affaire Navalny, dès le 

Conseil des Affaires étrangères du 25 janvier, 

certains États membres souhaitaient des sanctions 

ou une forme de rétorsion diplomatique en reportant 

la visite du représentant Borrell à Moscou. Ces 

propositions auraient compliqué le mandat du haut 

représentant d'explorer les pistes d'engagement 

avec la Russie dans le respect des principes 

directeurs européens. Il fallait d'abord tenter le 

dialogue. Sa visite à Moscou visait un contact 

stratégique direct à haut niveau. 

 

(Frans) Naar aanleiding van de zaak-Navalny 

hebben sommige lidstaten al sinds de Raad 

Buitenlandse Zaken van 25 januari sancties willen 

opleggen of een vorm van diplomatieke 

tegenmaatregel willen nemen door het bezoek van 

hoge vertegenwoordiger Borrell aan Moskou uit te 

stellen. Deze voorstellen zouden het mandaat van 

de hoge vertegenwoordiger om naar openingen met 

Rusland te zoeken met inachtneming van de 

Europese leidende beginselen, bemoeilijkt hebben. 

Eerst moest de dialoog alle kansen krijgen. Zijn 

bezoek aan Moskou was bedoeld om een 

rechtstreeks strategisch contact op hoog niveau tot 

stand te brengen. 

 

(En néerlandais) La discussion du haut 

représentant avec le ministre Lavrov visait à 

transmettre un message clair à la Russie dans 

l'affaire Navalny et par rapport aux droits de 

l'homme, et à d'indiquer à quel sujet un dialogue 

constructif restait possible. La discussion a été très 

difficile et a confirmé la logique de confrontation de 

la Russie. Le haut représentant devait aussi 

rencontrer l'équipe de Navalny et la société civile. 

Notre pays continue à croire au rôle du haut 

représentant et la nécessité d'un dialogue avec la 

Russie, un voisin de l'Europe, n'est pas en question. 

 

 

 

L'Europe doit s'unir pour trouver une réponse 

cohérente à la récente provocation russe et 

rappeler à la Russie ses obligations internationales 

en matière de droits humains. Les sanctions sont 

un instrument pour amener le changement. Trois 

régimes de sanctions concernant la situation en 

(Nederlands) Het gesprek van de hoge 

vertegenwoordiger met minister Lavrov had tot doel 

Rusland een duidelijke boodschap over te brengen 

over de zaak-Navalny en de mensenrechten, en 

aan te geven waarover nog een constructieve 

dialoog mogelijk is. Het gesprek verliep erg 

moeizaam en bevestigde de Russische 

confrontatiekoers. De hoge vertegenwoordiger had 

tevens een ontmoeting met het team van Navalny 

en met het maatschappelijke middenveld. Ons land 

behoudt het vertrouwen in de rol van de hoge 

vertegenwoordiger en de noodzaak van een dialoog 

met Rusland, een buur van Europa, staat niet ter 

discussie.  

 

Europa moet het eens worden over een 

samenhangend antwoord op de recente Russische 

provocatie en Rusland herinneren aan zijn 

internationale verplichtingen op het gebied van de 

mensenrechten. Sancties zijn een instrument om 

verandering teweeg te brengen. Er gelden al drie 
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Ukraine sont en cours déjà à l'encontre de la 

Russie. Des sanctions individuelles ont cours par 

ailleurs sur la base du régime horizontal contre les 

armes chimiques et le régime contre les 

cyberattaques. 

 

sanctieregelingen tegen Rusland in verband met de 

situatie in Oekraïne. Daarnaast bestaan er 

individuele sancties op basis van het horizontale 

regime tegen chemische wapens en het regime 

tegen cyberaanvallen. 

 

(En français) Lors du Conseil Affaires étrangères du 

22 février, j'ai souligné que les sanctions doivent 

être crédibles pour obtenir l'effet escompté. Un 

accord s'est dégagé pour des sanctions sur base du 

régime horizontal des droits humains. Des 

propositions de personnes à sanctionner ont été 

adoptées pour quatre responsables du système 

judiciaire et pénitentiaire russe. 

 

 

 

L'avenir nous dira si cela suffit. Nous devons 

affirmer nos valeurs et relever ce qui ne va pas, tout 

en poursuivant le dialogue. À l'annonce des 

sanctions contre ces responsables, nous avons 

reçu une réaction négative de la Russie. 

 

 

Il a aussi été décidé que l'UE renforcera son 

engagement à l'égard de la société civile russe et 

des droits humains en évitant de se focaliser sur un 

opposant. 

 

Le même Conseil a abordé cette question avec le 

nouveau secrétaire d'État américain, Antony 

Blinken. Il a confirmé la position américaine 

exigeant la libération de Navalny. Les États-Unis 

sont disposés à collaborer avec l'Europe sur ce 

dossier. 

 

Sur initiative de la Pologne, les ambassadeurs de 

l'Union au COPS se sont entretenus avec la 

Fondation Navalny le 8 février. Une rencontre a eu 

lieu avec des collaborateurs de M. Navalny à 

Bruxelles le 22 février dernier. Mes services ont fait 

part de nos inquiétudes à l'ambassadeur de Russie 

le 17 février. 

 

 

Le 5 février, la Belgique a condamné, avec nos 

partenaires européens, l'expulsion des diplomates 

suédois, allemand et polonais de Russie. Nos 

relations bilatérales avec la Russie restent bonnes, 

mais je n'envisage pas de déplacement à Moscou. 

 

 

Certains ont abordé notre position quant au projet 

Nord Stream 2. 

 

(Frans) Op de vergadering van de Raad 

Buitenlandse Zaken van 22 februari heb ik 

benadrukt dat de sancties geloofwaardig moeten 

zijn om het gewenste effect te bereiken. De Raad is 

het eens geworden over sancties in het kader van 

de horizontale sanctieregeling voor 

mensenrechtenschendingen. Er werden voorstellen 

voor sancties tegen personen aangenomen voor 

vier hoge functionarissen in het Russische 

gerechtelijke en penitentiaire systeem. 

 

De toekomst zal uitwijzen of dat volstaat. We 

moeten onze waarden uitdragen en 

probleempunten benoemen en tegelijkertijd de 

dialoog voortzetten. Rusland heeft negatief 

gereageerd op de aankondiging van de sancties 

tegen die hoge functionarissen.  

 

Voorts werd er beslist dat de EU zich sterker zal 

inzetten voor het Russische middenveld en de 

verdediging van de mensenrechten en daarbij zal 

vermijden dat er op een opposant gefocust wordt.  

 

Op diezelfde vergadering werd die kwestie 

besproken met de nieuwe Amerikaanse minister 

van Buitenlandse Zaken, Antony Blinken. Hij heeft 

bevestigd dat de Verenigde Staten de vrijlating van 

Navalny eisen. De Verenigde Staten zijn bereid met 

Europa samen te werken voor dit dossier.  

 

Op initiatief van Polen hebben de ambassadeurs 

van de lidstaten in het PVC op 8 februari een 

onderhoud gehad met de stichting van Navalny. Op 

22 februari jongstleden heeft er in Brussel een 

ontmoeting plaatsgevonden met medewerkers van 

de heer Navalny. Op 17 februari hebben mijn 

diensten onze bezorgdheid kenbaar gemaakt aan 

de ambassadeur van Rusland.  

 

Op 5 februari heeft België, samen met zijn 

Europese partners, de uitzetting van de Zweedse, 

Duitse en Poolse diplomaten uit Rusland 

veroordeeld. Onze bilaterale betrekkingen met 

Rusland zijn nog altijd goed, maar ik ben niet van 

plan om naar Moskou te reizen. 

 

Sommigen hebben gevraagd wat ons standpunt 

inzake het Nord Stream 2-project is. 

 

Il s'agit d'un projet germano-russe auquel aucune 

entreprise belge ne participe. La Belgique y reste 

attentive sans y prendre d'initiative. En Belgique, 

Het betreft een Duits-Russische project waar geen 

enkel Belgisch bedrijf aan deelneemt. België zal 

daar alert op blijven zonder zelf een initiatief te 
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3 % du gaz consommé vient de Russie. 

 

 

L'Union européenne reconnaît les différentes 

positions de ses membres. La Commission 

s'assure que le gazoduc respecte les lois 

européennes, mais estime que ce projet ne 

contribue pas à un approvisionnement énergétique 

diversifié et sûr. 

 

nemen. In België is 3 % van het verbruikte gas 

afkomstig van Rusland. 

 

De Europese Unie erkent dat de lidstaten 

verschillende standpunten innemen. De Commissie 

ziet erop toe dat met betrekking tot de gaspijplijn de 

Europese wetten worden nageleefd, maar vindt dat 

het project niet bijdraagt tot de diversificatie van de 

energievoorziening en de energiezekerheid. 

 

(En néerlandais) Il vaut mieux poser la question 

relative au blanchiment d'argent au ministre des 

Finances. 

 

Le premier ministre a commenté hier déjà la 

réunion du Conseil européen des 25 et 26 février 

par rapport à l'attitude face aux vaccins russe et 

chinois. Le nombre de ces vaccins livrés à des pays 

tiers est peu élevé. La Serbie par exemple n'a reçu 

que 2 000 doses du vaccin russe. L'objectif est 

effectivement d'augmenter la sphère d'influence de 

la Russie et de la Chine. La Russie reste une 

préoccupation majeure pour nous, tant en ce qui 

concerne son évolution interne qu'en ce qui 

concerne ses actions internationales. Les relations 

entre l'Europe et la Russie seront discutées lors du 

Conseil européen de mars. 

 

(Nederlands) De vraag over het witwassen van geld 

kan beter gesteld worden aan de minister van 

Financiën.  

 

Gisteren heeft de premier al toelichting gegeven 

over de vergadering van de Europese Raad van 25 

en 26 februari over de houding tegenover de 

Russische en Chinese vaccins. Het aantal 

geleverde vaccins aan derde landen ligt laag. Servië 

kreeg bijvoorbeeld slechts 2.000 doses van het 

Russische vaccin. De bedoeling is inderdaad om de 

invloedssfeer van Rusland en China te vergroten. 

Rusland blijft voor ons een centrale bekommernis, 

zowel wat betreft zijn interne ontwikkelingen als zijn 

internationaal optreden. De betrekkingen tussen 

Europa en Rusland zullen besproken worden op de 

Europese Raad van maart. 

 

03.09  Michel De Maegd (MR): Après avoir été 

empoisonné et soigné, Alexeï Navalny est détenu, 

comme des milliers d'opposants, en dépit des 

protestations de la communauté internationale. 

Nous vous remercions que la Belgique lui ait 

exprimé son soutien.  

 

Cette violation flagrante des droits de l'homme et 

des droits de la défense devait engendrer des 

sanctions de l'UE. Elle doit garder des canaux de 

communication ouverts avec Moscou et peser de 

tout son poids pour soutenir la société civile russe 

et le respect de l'État de droit et de la liberté 

d'expression. Je compte sur vous pour le rappeler 

aux autorités russes lors de chaque rencontre! 

 

03.09  Michel De Maegd (MR): Na zijn vergiftiging 

en behandeling wordt Aleksej Navalny net zoals 

duizenden andere opposanten vastgehouden, 

ondanks de internationale protesten. We willen u 

ervoor bedanken dat België hem zijn steun betuigd 

heeft.  

 

Naar aanleiding van die flagrante schending van de 

mensenrechten en de rechten van de verdediging 

had de EU sancties moeten opleggen. De Unie 

moet de communicatiekanalen met Moskou 

openhouden en al haar gewicht in de schaal leggen 

om de Russische civiele samenleving te 

ondersteunen en de rechtsstaat en de vrijheid van 

meningsuiting te doen naleven. Ik reken erop dat u 

de Russische autoriteiten daar bij elke ontmoeting 

aan zult herinneren! 

 

03.10  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): (Pas de 

son) 

 

03.10  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): (Geen 

geluid) 

 

03.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Les pays 

européens doivent afficher une position unifiée et 

ferme face aux violations des droits humains et des 

libertés en Russie. 

 

Le gazoduc Nord Stream 2 me semble rester un 

levier efficace. Il viendrait doubler la capacité 

d'approvisionnement, en particulier pour 

l'Allemagne, ce qui est déjà le cas du Nord 

03.11  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De 

Europese landen moeten een gesloten front vormen 

tegen de mensenrechtenschendingen en de 

schendingen van de vrijheden in Rusland. 

 

De Nord Stream 2-gaspijpleiding lijkt me een 

doeltreffende hefboom. Met die gasleiding zou de 

capaciteit verdubbeld worden, in het bijzonder voor 

Duitsland, wat ook al het geval was met Nord 
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Stream 1. 

 

Stream 1.  

 

03.12 Vicky Reynaert (sp.a): L'Union européenne 

a en effet adopté une position claire dans l'affaire 

Navalny. Nous devrons évaluer les effets des 

sanctions à plus long terme. Nous avons besoin 

d'une stratégie européenne concernant la Russie 

parce qu'il y va des intérêts de plusieurs États 

membres dans le domaine de l'énergie, des 

vaccins, de la sécurité et du commerce.  

 

03.12  Vicky Reynaert (sp.a): De EU heeft 

inderdaad een duidelijk standpunt ingenomen in de 

zaak-Navalny. De effecten van de sancties zullen 

we op langere termijn moeten evalueren. We 

hebben nood aan een Europese Rusland-strategie, 

want verschillende lidstaten hebben belangen op 

het vlak van energie, vaccins, veiligheid en handel.  

 

03.13  Georges Dallemagne (cdH): La Russie 

souhaite affaiblir l'Union européenne et sa 

démocratie. Nous devons soutenir les démocrates 

russes, qui sont menacés. 

 

Les premières sanctions adoptées par l'Union 

européenne ne sont pas convaincantes.  

 

Concernant Nord Stream 2, on doit se montrer plus 

ambitieux. La Belgique devrait être plus offensive. 

Ce dossier stratégique pourrait avoir un effet de 

levier dans nos relations avec la Russie. Ce pays 

n'entend, hélas, que le rapport de forces, et se 

moque des sanctions que nous avons prises. 

J'espère que nous pourrons nous faire mieux 

respecter à l'avenir. 

 

03.13  Georges Dallemagne (cdH): Rusland wil de 

democratie binnen de EU en de EU zelf 

verzwakken. De Russische democraten, die 

bedreigd worden, verdienen onze steun.  

 

De eerste sancties van de EU zijn niet overtuigend.  

 

 

We moeten meer ambitie tonen in het dossier Nord 

Stream 2. Ons land moet zich offensiever opstellen. 

Het strategische dossier kan als hefboom fungeren 

in onze betrekkingen met Rusland. Dat land kent 

helaas alleen de taal van de macht en drijft de spot 

met onze sancties. Ik hoop dat we in de toekomst 

meer respect kunnen afdwingen. 

 

03.14  Els Van Hoof (CD&V): Il me semble que 

nous devons poursuivre sur cette voie des 

sanctions individuelles, afin de signifier clairement 

aux pays concernés que certaines choses sont 

inacceptables. Nous devons toutefois maintenir le 

dialogue, tant sur le plan bilatéral qu'à l'échelon 

européen. Ce qu'a fait M. Borrell ne peut pas se 

reproduire. En fin de compte, l'objectif est que les 

pays modifient leur attitude.  

 

03.14  Els Van Hoof (CD&V): Ik denk dat we op 

deze weg, met individuele sancties, moeten 

verdergaan om landen duidelijk te maken dat 

bepaalde zaken niet door de beugel kunnen. We 

moeten wel in dialoog blijven op bilateraal en op 

Europees vlak. Wat de heer Borrell heeft gedaan, is 

niet voor herhaling vatbaar. Uiteindelijk is het de 

bedoeling dat landen hun houding veranderen.  

 

03.15  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Je ne 

suis pas très optimiste quant aux chances de 

réussite d'une stratégie européenne face à la 

Russie. Les divisions sont trop importantes au sein 

de l'UE pour y parvenir. Le train de sanctions très 

maigre qui a été mis en place à l'égard d'à peine 

quatre fonctionnaires illustre bien cette situation. 

Plus nous retardons des sanctions plus sévères, 

plus ce retard jouera en faveur de la Russie. Ne 

pourrions-nous pas agir de concert avec d'autres 

États membres partageant le même point de vue 

dans le but d'entamer un dialogue stratégique avec 

la Russie et de mettre en place un mécanisme de 

sanctions flexible en cas de violation des droits de 

l'homme? 

 

03.15  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Ik ben 

niet zo optimistisch over de slaagkansen van een 

Europese Rusland-strategie. Daarvoor is de 

verdeeldheid in de EU te groot. Het zeer magere 

sanctiepakket ten aanzien van amper vier 

ambtenaren toont dat goed aan. Hoe langer er niets 

substantiëler gebeurt, hoe meer dat in het voordeel 

van Rusland zal spelen. Kunnen we niet samen met 

een aantal gelijkgestemde lidstaten een 

strategische dialoog met Rusland voeren, met een 

flexibel sanctiemechanisme als de mensenrechten 

geschonden worden?  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55012688C de 

Mme Samyn est reportée. 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55012688C van 

mevrouw Samyn wordt uitgesteld. 
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04 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Coupe du 

monde de hockey sur glace en Biélorussie" 

(55012761C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation en 

Biélorussie" (55013477C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Biélorussie" 

(55014657C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het WK 

ijshockey in Wit-Rusland" (55012761C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Belarus" (55013477C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Wit-

Rusland" (55014657C) 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Si la Coupe du monde 

de hockey sur glace a été déplacée de Biélorussie 

en Lettonie, des milliers de manifestants continuent 

de contester cette dernière dictature du continent 

européen. L'UE a imposé de lourdes sanctions à la 

Biélorussie sans effet sur la répression de ses 

opposants. Ceux-ci réclament des sanctions plus 

dures comme la cessation de toutes relations 

économiques  

 

 

Pouvez-vous nous donner des informations 

récentes? Lors de la réunion des ministres des 

Affaires étrangères européens, ce dossier sera-t-il 

traité, ainsi que d'éventuelles nouvelles sanctions? 

 

04.01  Kattrin Jadin (MR): Het WK ijshockey in 

Wit-Rusland - daarmee verwijs ik naar de titel van 

mijn vraag - werd intussen verplaatst naar Letland, 

maar duizenden manifestanten blijven op straat 

komen om te protesteren tegen deze laatste 

dictatuur op het Europese continent. De EU heeft 

Wit-Rusland zware sancties opgelegd, zonder enig 

effect op de repressie van tegenstanders van het 

regime. Zij vragen nog zwaardere sancties, zoals 

het verbreken van de economische relaties. 

 

Kunt u ons recente informatie geven? Zal het 

dossier ter tafel komen op de vergadering van de 

Raadsformatie Buitenlandse Zaken, en zal er dan 

ook gepraat worden over eventuele nieuwe 

sancties? 

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): Le gouvernement 

biélorusse du président Loukachenko a commis de 

graves violations des droits humains pendant les 

protestations qui ont suivi les élections 

présidentielles contestées du 9 août. Un rapport 

d'Amnesty International du 27 janvier 2021 évoque 

des arrestations arbitraires et des brutalités à 

l'encontre de manifestants et de journalistes. Le 

Conseil européen a décidé le 25 février de 

prolonger jusqu'au 28 février 2022 les mesures 

restrictives à l'encontre des officiels responsables 

de la fraude électorale et de la répression. Si les 

violations persistent, l'UE envisagera de nouvelles 

sanctions. 

 

Quelles sanctions sont-elles nécessaires selon la 

ministre? Pour quelles initiatives plaide-t-elle au 

sein de l'UE afin de protéger la société civile et la 

population biélorusse? Militera-t-elle avec d'autres 

pour une enquête internationale et indépendante au 

sujet des violations des droits humains? 

 

04.02  Els Van Hoof (CD&V): De Wit-Russische 

regering van president Loekasjenko beging ernstige 

mensenrechtenschendingen tijdens de protesten na 

de omstreden presidentsverkiezingen op 

9 augustus. Een rapport van Amnesty International 

van 27 januari 2021 spreekt over arbitraire 

aanhoudingen en mishandeling van demonstranten 

en journalisten. De Europese Raad besliste op 

25 februari de restrictieve maatregelen tegen 

officials, verantwoordelijk voor verkiezingsfraude en 

repressie, te verlengen tot 28 februari 2022. Gaan 

de schendingen door, dan overweegt de EU 

verdere sancties.  

 

 

Welke sancties acht de minister nog nodig? Welke 

initiatieven bepleit ze binnen de EU om de civiele 

maatschappij en de bevolking in Wit-Rusland te 

beschermen? Zal ze mee ijveren voor een 

internationaal en onafhankelijk onderzoek naar 

mensenrechtenschendingen? 

 

04.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

situation en Biélorussie reste préoccupante. Le 

SPF Affaires étrangères y suit le respect des droits 

humains. La Belgique comme l'UE soutient les 

aspirations démocratiques de ce peuple. Nous 

demandons une enquête indépendante sur les 

04.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): De situatie 

in Wit-Rusland blijft zorgwekkend. De 

FOD Buitenlandse Zaken volgt de 

mensenrechtensituatie in het land op. Net als de EU 

steunt ons land de democratische verzuchtingen 

van de Wit-Russische bevolking. We dringen aan 
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résultats électoraux et la répression brutale des 

manifestations pacifiques, ainsi qu'un dialogue 

national entre le pouvoir, la société civile et 

l'opposition.  

 

op een onafhankelijk onderzoek naar de 

verkiezingsuitslag en naar de brutale onderdrukking 

van vreedzame betogingen, en op een nationale 

dialoog tussen de machthebbers, het 

maatschappelijk middenveld en de oppositie.  

 

(En néerlandais) La Belgique ne cesse de dénoncer 

la situation. L'Union européenne a graduellement 

instauré des restrictions visant des représentants 

du pouvoir responsables de violations des droits 

humains et des valeurs démocratiques. Les faits 

ont, en outre, été condamnés dans plusieurs 

déclarations de l'UE. La Biélorussie a de nouveau 

été à l'ordre du jour du Conseil des Affaires 

étrangères de janvier et de février. Le 25 février, le 

Conseil a décidé de proroger les restrictions 

actuelles jusqu'au 28 février 2022, à savoir une 

interdiction de voyage et le gel des avoirs de 

88 personnes, parmi lesquelles Loukachenko et 

7 organisations.   

 

L'UE évoque la situation auprès de l'Organisation 

pour la sécurité et la coopération en 

Europe(OSCE), du Conseil de l'Europe, du Conseil 

des droits de l’homme de l’ONU et du Conseil de 

sécurité de l'ONU. Notre pays aussi est 

extrêmement actif dans ces cénacles. Le 

17 septembre 2020, avec seize autres pays, nous 

avons, par exemple, invoqué le mécanisme de 

Moscou de l'OSCE. La Belgique soutient les 

propositions de médiation du président de l'OSCE, 

rejetées par la Biélorussie. Notre pays a également 

participé, en septembre 2020, à une réunion du 

Conseil de sécurité de l'ONU consacrée à la 

situation dans ce pays et à une autre réunion en 

janvier 2021 sur le thème de la liberté des médias 

en Biélorussie. La situation des droits humains en 

Biélorussie a été discutée lors du Conseil des droits 

de l’homme de l’ONU en septembre. Dans ces deux 

débats, la Belgique a souligné la nécessité d'ouvrir 

une enquête internationale indépendante, 

transparente et impartiale. L'Examen périodique 

universel de la Biélorussie au Conseil des droits de 

l’homme de l’ONU a eu lieu en novembre 2020. À 

cette occasion, la Belgique a formulé des 

recommandations en faveur de la suppression de la 

peine de mort, de la libération et de la réhabilitation 

des prisonniers politiques et du respect de la liberté 

d'expression et de réunions pacifiques. La question 

continue à figurer en bonne place à l'agenda de 

l'UE et de la Belgique.   

 

(Nederlands) Ons land blijft de situatie aankaarten. 

De EU heeft in fasen beperkingen ingesteld tegen 

gezagdragers van het regime die verantwoordelijk 

zijn voor schendingen van de mensenrechten en de 

democratische waarden. Verder werden de feiten in 

verschillende EU-verklaringen veroordeeld. Wit-

Rusland is opnieuw besproken op de Raad 

Buitenlandse Zaken van januari en februari. Op 

25 februari besliste de Europese Raad de 

bestaande beperkingen te verlengen tot 

28 februari 2022, namelijk een reisban en een 

bevriezing van middelen voor 88 personen, 

waaronder Loekasjenko, en 7 organisaties.  

 

 

De EU bespreekt de situatie op de Organisatie voor 

Veiligheid en Samenwerking in Europa (OVSE), de 

Raad van Europa, de VN-Mensenrechtenraad en de 

VN-Veiligheidsraad. Ook ons land is erg actief op 

deze fora. Zo riep België op 17 september 2020 

samen met zestien andere landen het Moskou-

mechanisme van de OVSE in. België steunt de 

bemiddelingsvoorstellen van de OVSE-voorzitter, 

die door Wit-Rusland werden geweigerd. Voorts 

nam België ook deel aan een bijeenkomst van de 

VN-Veiligheidsraad over de situatie in 

september 2020 en over mediavrijheid in Wit-

Rusland in januari 2021. Tijdens de VN-

Mensenrechtenraad in september is de 

mensenrechtensituatie in Wit-Rusland besproken. 

België wees in beide debatten op de nood aan een 

onafhankelijk, transparant en onpartijdig 

internationaal onderzoek. In november 2020 was er 

de universal periodic review van Wit-Rusland in de 

Mensenrechtenraad. België deed aanbevelingen 

over de afschaffing van de doodstraf, het vrijlaten 

en rehabiliteren van de politieke gevangenen en het 

respect voor het recht op vrije meningsuiting en 

vreedzame bijeenkomsten. De kwestie blijft hoog op 

de agenda van de EU en België.  

 

(En français) Le régime refuse tout dialogue, les 

manifestations diminuent en intensité mais le 

mouvement d’opposition est vivant. La répression 

se poursuit et un durcissement est à craindre: on 

commence à prononcer des condamnations à 

plusieurs mois de prison pour les manifestants. 

(Frans) Het regime weigert elke vorm van dialoog, 

de betogingen zwakken af, maar de 

verzetsbeweging is levendig. De repressie wordt 

voortgezet en ik vrees dat het beleid nog zal 

verstrengen: intussen worden sommige betogers al 

tot maandenlange gevangenisstraffen veroordeeld.  
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04.04  Kattrin Jadin (MR): Vous pouvez compter 

sur notre soutien quand il s’agit de défendre les 

droits de l’homme, particulièrement dans la situation 

que vivent les Biélorusses. Ceux-ci comptent sur 

l’UE: poursuivons nos efforts en faveur de la liberté 

d’expression! 

 

04.04  Kattrin Jadin (MR): U kunt op onze steun 

rekenen als het gaat over de verdediging van de 

mensenrechten, in het bijzonder wat de situatie in 

Wit-Rusland betreft. De Wit-Russen rekenen op de 

EU: laten we blijven opkomen voor de vrijheid van 

meningsuiting! 

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): Les images en 

provenance de Biélorussie sont terribles. Les 

mesures restrictives doivent être prolongées et, si 

nécessaire, étendues. Notre réaction à ces 

violations des droits humains ne peut pas être 

assez forte. Une enquête internationale 

indépendante doit être diligentée pour constater ces 

violations et pour pouvoir prendre les mesures qui 

s'imposent. 

 

04.05  Els Van Hoof (CD&V): De beelden uit Wit-

Rusland zijn vreselijk. De restrictieve maatregelen 

moeten worden verlengd en indien nodig uitgebreid. 

We kunnen daar niet genoeg op reageren. Een 

onafhankelijk internationaal onderzoek is nodig om 

die mensenrechtenschendingen vast te stellen en 

de nodige maatregelen te nemen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

rencontre avec le ministre turc des Affaires 

étrangères" (55012958C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les 

négociations d'adhésion avec la Turquie" 

(55013059C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

ontmoeting met de Turkse minister van 

Buitenlandse Zaken" (55012958C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

toetredingsgesprekken met Turkije" (55013059C) 

 

05.01  Michel De Maegd (MR): Pouvez-vous faire 

le point sur votre échange avec le ministre turc des 

Affaires étrangères venu à Bruxelles pour renouer 

le dialogue avec l'Union européenne? 

 

 

La Turquie a-t-elle la volonté de poser des gestes 

pour normaliser ses relations avec l'Union? Des 

engagements concrets ont-ils été pris et un agenda 

présenté? 

 

Comment se traduirait la modernisation de l'union 

douanière turco-européenne, que vous avez 

défendue? La Turquie est-elle favorable à l'idée? 

 

Face aux sources de tension, des points d'entente 

pourront-ils être trouvés? Comment envisagez-vous 

l'avenir de nos rapports bilatéraux et européens 

avec la Turquie? 

 

Concernant le Haut-Karabakh, avez-vous rappelé la 

position belge et les éléments de la résolution de la 

Chambre en décembre 2020? Si oui, que vous a-t-

on répondu? 

 

05.01  Michel De Maegd (MR): Kunt u ons een 

stand van zaken geven over uw gedachtewisseling 

met de Turkse minister van Buitenlandse Zaken, die 

naar Brussel gekomen is om de dialoog met de 

Europese Unie nieuw leven in te blazen? 

 

Is Turkije bereid stappen te ondernemen teneinde 

zijn betrekkingen met de EU te normaliseren? 

Werden er concrete verbintenissen aangegaan en 

werd er een agenda voorgesteld? 

 

Hoe zou de door u bepleite modernisering van de 

Turks-Europese douane-unie eruitzien? Is Turkije 

daar voorstander van? 

 

Zullen er, gelet op de wrijvingen, punten van 

overeenstemming gevonden kunnen worden? Hoe 

ziet u de toekomst van onze bilaterale en Europese 

betrekkingen met Turkije? 

 

Hebt u, wat Nagorno-Karabach betreft, aan het 

Belgisch standpunt en de inhoud van de resolutie 

van het Parlement van december 2020 herinnerd? 

Zo ja, wat was de reactie? 

 

05.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Ma 

rencontre avec le ministre des Affaires étrangères 

turc, le 21 janvier 2021, nous a permis d'avoir un 

05.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Tijdens 

mijn ontmoeting met de Turkse minister van 

Buitenlandse Zaken op 21 januari 2021 hadden wij 
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échange cordial mais franc sur un large éventail de 

sujets. Cette visite s'inscrivait dans une volonté de 

renouer le dialogue avec l'Union européenne. 

 

 

Au niveau bilatéral, j'ai souligné l'importance des 

droits humains en Turquie, pays ami et allié dans 

l'OTAN. J'ai souligné l'agenda positif sur la table, si 

la Turquie s'engage dans une désescalade en 

Méditerranée orientale et règle ses différends en 

respectant le droit international. Nous avons acté 

l'annonce d'un plan de réforme dans le domaine 

des droits humains, et attendons sa concrétisation. 

J'ai aussi rappelé notre position sur le conflit au 

Haut-Karabakh. 

 

 

 

 

Face aux obstacles rencontrés par nos 

exportateurs, j'ai appelé à la mise en œuvre 

complète de l'union douanière et ai fait part de notre 

position sur sa modernisation, en cas de relance 

durable de nos relations. Pour cela, la Turquie 

devra respecter les droits de l'homme et contribuer 

au développement positif en Méditerranée orientale. 

 

 

 

 

Ce premier entretien est une bonne base pour notre 

dialogue bilatéral. Au niveau européen, la prochaine 

échéance sera le Conseil européen de mars. Elle 

sera intéressante, au vu des récents 

développements en Méditerranée. 

 

een hartelijk en openhartig gesprek over een brede 

waaier van onderwerpen. Dat bezoek was 

ingegeven door de wil om de dialoog met de 

Europese Unie nieuw leven in te blazen.  

 

Op bilateraal niveau heb ik gewezen op het belang 

van de mensenrechten in Turkije, dat een bevriend 

land en een NAVO-bondgenoot is. Ik heb 

onderstreept dat er over een positieve agenda 

gesproken kan worden, indien Turkije zich inzet 

voor een de-escalatie in het oostelijke deel van de 

Middellandse Zee en zijn meningsverschillen regelt 

met eerbiediging van het internationale recht. Wij 

hebben akte genomen van een hervormingsplan op 

het stuk van de mensenrechten en wachten op de 

concretisering ervan. Ik heb ook ons standpunt over 

het conflict in Nagorno-Karabach in herinnering 

gebracht.  

 

Met betrekking tot de obstakels die onze exporteurs 

ondervinden, heb ik een lans gebroken voor de 

volledige uitvoering van de douane-unie en heb ik 

ons standpunt over de modernisering van die 

douane-unie kenbaar gemaakt, dat alles onder 

voorbehoud van een duurzame hervatting van onze 

relaties. Opdat dit bewaarheid zou worden, moet 

Turkije de mensenrechten eerbiedigen en bijdragen 

tot een positieve ontwikkeling in het oostelijke deel 

van de Middellandse Zee.  

 

Dit eerste onderhoud legt een goed fundament voor 

onze bilaterale dialoog. Op Europees niveau is de 

vergadering van de Europese Raad van maart de 

volgende belangrijke afspraak. Ze is met name 

belangrijk gezien de recente ontwikkelingen in het 

Middellandse Zeegebied. 

 

05.03 Michel De Maegd (MR): Nous resterons 

attentifs aux dossiers en cours avec Ankara, 

notamment la question des droits humains, la 

désescalade en Méditerranée orientale, le conflit au 

Haut-Karabakh et l'Union douanière.  

 

05.03  Michel De Maegd (MR): We zullen de 

lopende dossiers met Ankara, waaronder de 

mensenrechtenkwestie, de de-escalatie in het 

oostelijke Middellandse Zeegebied, het conflict in 

Nagorno-Karabach en de douane-unie, nauwlettend 

blijven opvolgen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55013195C de 

M. De Spiegeleer et 55013248C de Mme Verhelst 

sont reportées. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vragen nrs. 55013195C van de 

heer De Spiegeleer en 55013248C van 

mevrouw Verhelst worden uitgesteld. 

 

06 Questions jointes de 

- Josy Arens à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La vaccination 

des frontaliers" (55013255C) 

- Karin Jiroflée à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La stratégie de 

vaccination concernant les Belges à l’étranger" 

(55013691C) 

06 Samengevoegde vragen van 

- Josy Arens aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatie van de grensarbeiders" (55013255C) 

- Karin Jiroflée aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatiestrategie met betrekking tot Belgen in 

het buitenland" (55013691C) 
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- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

vaccination des Belges à l’étranger" (55014705C) 

 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vaccinatie van de Belgen in het buitenland" 

(55014705C) 

 

06.01  Josy Arens (cdH): Dans les communes 

luxembourgeoises, près de 60 % de la population 

active travaille au Grand-Duché de Luxembourg.  

 

 

Le premier ministre luxembourgeois a déclaré que 

les Belges travaillant au Grand-Duché pourraient s'y 

faire vacciner. Votre homologue a cependant 

annoncé que ces travailleurs frontaliers étaient 

comptés dans les personnes à vacciner par la 

Belgique.  

 

 

Où seront-ils vaccinés? 

 

06.01  Josy Arens (cdH): In de Luxemburgse 

gemeenten van ons land werkt bijna 60 % van de 

beroepsbevolking in het Groothertogdom 

Luxemburg. 

 

De Luxemburgse eerste minister heeft verklaard dat 

Belgen die in het Groothertogdom werken zich daar 

kunnen laten vaccineren. Uw Luxemburgse 

ambtgenoot heeft echter gemeld dat die 

grensarbeiders door België mee in aanmerking 

werden genomen voor de berekening van het aantal 

te vaccineren personen in ons land. 

 

Waar zullen zij gevaccineerd worden? 

 

06.02  Karin Jiroflée (sp.a): En réponse à une 

précédente question sur la vaccination des 

compatriotes à l'étranger, la ministre a fait référence 

à la concertation entre le SPF Affaires étrangères et 

le SPF Santé publique, dont la conclusion était que 

les intéressés devaient s'informer des mesures 

prises par les autorités sur place. Le 21 janvier 

2021, cette question aurait également été évoquée 

au Conseil européen.  

 

Quel a été le résultat de ces discussions? Qu'en 

est-il des Belges qui résident dans des pays hors 

UE, tels que l'Afrique du Sud ou l'Amérique du Sud, 

qui n'offrent pas encore de perspectives en matière 

de vaccins? 

 

06.02  Karin Jiroflée (sp.a): Als antwoord op mijn 

eerdere vraag over de vaccinatie van landgenoten 

in het buitenland verwees de minister naar het 

overleg tussen de FOD Buitenlandse Zaken en de 

FOD Volksgezondheid, waaruit bleek dat de 

landgenoten moeten kijken naar de maatregelen die 

door de autoriteiten ter plaatse worden genomen. 

Op 21 januari 2021 zou dit ook besproken worden 

op een Europese Raad.  

 

Wat was daarvan het resultaat? Wat met 

landgenoten die buiten de EU wonen, zoals in Zuid-

Afrika of Zuid-Amerika, waar vaak nog geen uitzicht 

is op een vaccin? 

 

06.03  Georges Dallemagne (cdH): Les Belges 

résidant à l'étranger n'ont pas accès à la 

vaccination contre le covid-19. En janvier, vous 

aviez précisé que ces personnes dépendent des 

mesures prises par les autorités locales. 

 

En dehors de l'Europe, de nombreux Belges 

n'auront pas accès à la vaccination avant 

longtemps. Un dispositif minimal de vaccination doit 

être organisé pour les personnes les plus à risque 

parmi les Belges à l'étranger.  

 

Quelles initiatives comptez-vous prendre en ce 

sens? 

 

06.03  Georges Dallemagne (cdH): Belgen die in 

het buitenland verblijven hebben geen toegang tot 

de coronavaccinatie. In januari hebt u verklaard dat 

die mensen afhankelijk zijn van de door de 

plaatselijke autoriteiten genomen maatregelen. 

 

Buiten Europa zullen veel Belgen nog lange tijd 

geen toegang hebben tot de vaccinatie. Er moet 

een minimaal vaccinatieprogramma opgezet 

worden voor de Belgen in het buitenland die het 

grootste risico lopen. 

 

Welke initiatieven bent u in dat verband van plan te 

nemen? 

 

06.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): J'avais 

également déposé une question sur la vaccination 

des fonctionnaires de l'Union européenne mais elle 

a malheureusement été renvoyée en commission 

de la Santé. Je n'ai malheureusement pas pu 

écouter la réponse parce que j'avais des questions 

à poser ici. 

06.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik had ook 

een vraag over de vaccinatie van EU-ambtenaren, 

maar die werd helaas doorverwezen naar de 

commissie voor de Gezondheid. Het is jammer dat 

ik niet naar het antwoord heb kunnen luisteren 

omdat ik hier vragen te stellen had. 
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06.05  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je vais tenter d'y répondre. 

 

06.05 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik zal 

proberen om er ook op te antwoorden. 

 

(En français) Les doses de vaccin contre le covid-

19 distribuées par l'Union européenne sont 

réparties au prorata des résidents des États 

membres. Les frontaliers sont repris, au sein de 

cette répartition, dans le pays où ils résident. 

 

 

Le Grand-Duché de Luxembourg vaccine aussi les 

non-résidents qui travaillent dans le secteur de la 

santé et sont frontaliers, selon les mêmes modalités 

que ses résidents.  

 

Les transfrontaliers domiciliés en Belgique seront 

invités à être vaccinés dans notre pays au même 

titre que les autres résidents. 

 

(Frans) De door de Europese Unie ter beschikking 

gestelde vaccins tegen COVID-19 worden naar 

evenredigheid van de ingezetenen van de lidstaten 

verdeeld. In het kader van die verdeling worden de 

grensbewoners meegeteld tot het land waar ze 

verblijven. 

 

Het Groothertogdom Luxemburg vaccineert ook de 

niet-ingezetenen die in de sector van de 

gezondheidszorg werken en grensbewoners zijn 

volgens dezelfde regelingen als zijn ingezetenen.  

 

De grensarbeiders die in België wonen, zullen op 

dezelfde wijze als de andere ingezetenen 

uitgenodigd worden om zich in ons land te laten 

vaccineren. 

 

(En néerlandais) Un consensus sur la solidarité 

internationale s'est dégagé lors du Conseil 

européen du 21 janvier. En attendant que le 

mécanisme de répartition de l'OMS soit totalement 

opérationnel, la Commission européenne aidera les 

États membres à organiser la revente et le don de 

vaccins à des pays tiers. Il n'a toutefois pas été 

discuté spécifiquement de la vaccination des 

citoyens européens dans des pays tiers. Dans de 

nombreux pays, nos ressortissants seront intégrés 

dans la campagne nationale de vaccination. Il est 

impossible, sur le plan logistique, d'expédier des 

vaccins depuis la Belgique. Nos ambassades et 

consulats ne sont pas non plus équipés à cet effet. 

 

(Nederlands) Op de Europese Raad van 21 januari 

bleek dat er een consensus was over internationale 

solidariteit. In afwachting van het volledig 

operationeel zijn van het verdelingsmechanisme 

van de WHO, zal de Europese Commissie lidstaten 

helpen om wederverkoop en schenkingen van 

vaccins aan derde landen te organiseren. Er werd 

echter niet specifiek gesproken over de vaccinatie 

van Europese burgers in derde landen. In veel 

landen zullen onze onderdanen opgenomen worden 

in de nationale vaccinatiecampagne. Het is logistiek 

onmogelijk om vanuit België vaccins te verzenden. 

Ook onze ambassades en consulaten zijn hier niet 

voor uitgerust. 

 

(En français) Nous travaillons avec le SPF Santé 

pour vacciner les Belges vivant à l'étranger qui ne 

bénéficient pas d'une campagne locale car 

inexistante ou ne correspondant pas à nos 

standards. Cela concerne aussi des diplomates 

belges. Nous devons organiser les échéances car il 

faut programmer leur retour en Belgique. Il ne s'agit 

pas de leur octroyer des droits supplémentaires 

mais de tenir compte des contraintes d'une vie à 

l'étranger et du voyage.  

 

(Frans) We werken samen met de 

FOD Volksgezondheid om Belgen in het buitenland 

te vaccineren die niet in aanmerking komen voor 

een lokale vaccinatiecampagne, hetzij omdat die er 

niet is, hetzij omdat die niet aan onze standaarden 

voldoet. Dat geldt ook voor Belgische diplomaten. 

We moeten tijdsloten vastleggen zodat hun 

terugkeer naar België ingepland kan worden. Het is 

niet de bedoeling om hun bijkomende rechten toe te 

kennen, maar wel om rekening te houden met de 

beperkingen die gepaard gaan met een leven in het 

buitenland en de reis naar België. 

 

06.06  Josy Arens (cdH): Dans les prochaines 

semaines, je viendrai avec d'autres questions sur 

les relations belgo-luxembourgeoises. 

 

06.06  Josy Arens (cdH): De komende weken zal 

ik bijkomende vragen stellen over de betrekkingen 

tussen ons land en Luxemburg. 

 

06.07  Karin Jiroflée (sp.a): Je me réjouis que la 

Belgique se penche sur cette problématique. 

 

06.07  Karin Jiroflée (sp.a): Ik ben blij dat België er 

mee bezig is.  

 

06.08  Georges Dallemagne (cdH): Votre position 

a évolué: outre l’extraterritorialité, elle tient compte 

06.08  Georges Dallemagne (cdH): Uw standpunt 

is geëvolueerd: los van het territorialiteitsbeginsel 
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des pays où il n’y aurait pas de vaccin agréé ou pas 

de campagne. J’y ajouterai ceux qui ne prévoient 

pas la vaccination des étrangers ou ceux qui 

l’auraient postposée de plusieurs mois. Merci de ne 

pas oublier les Belges à l’étranger dans nos plans 

de vaccination.  

 

wordt er nu ook rekening gehouden met landen 

waar er geen erkend vaccin is of waar er geen 

vaccinatiecampagne wordt gevoerd. Ik zou daar de 

landen willen aan toevoegen die niet van plan zijn 

buitenlanders te vaccineren en de landen die de 

vaccinatie met enkele maanden hebben uitgesteld. 

Ik zou het op prijs stellen als u de Belgen in het 

buitenland niet zou vergeten in onze 

vaccinatieplannen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Questions jointes de 

- Anja Vanrobaeys à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La commission 

scientifique bilatérale dans le cadre des 

"pensions nazies"" (55013388C) 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les pensions 

allemandes pour anciens collaborateurs belges" 

(55013464C) 

- Steven De Vuyst à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les pensions 

allemandes des collaborateurs nazis" 

(55013760C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

pensions octroyées aux anciens collaborateurs 

militaires" (55014189C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Anja Vanrobaeys aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bilaterale wetenschappelijke commissie in het 

kader van het zogenaamde nazipensioen" 

(55013388C) 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Duitse pensioenen voor voormalige Belgische 

collaborateurs" (55013464C) 

- Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Duitse pensioenen van nazicollaborateurs" 

(55013760C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

pensioenen die worden toegekend aan gewezen 

militaire collaborateurs" (55014189C) 

 

07.01  Anja Vanrobaeys (sp.a): Ma question 

concerne l'application de la résolution concernant la 

fin des pensions allemandes versées à des 

collaborateurs. 

 

Le gouvernement belge compte-t-il introduire une 

demande auprès de l'autorité compétente 

allemande afin de recevoir une liste de tous les 

noms et de toutes les allocations qui sont encore 

versées? En application de la résolution, une 

demande officielle de création d'une commission 

scientifique bilatérale destinée à cartographier 

toutes les allocations sera-t-elle formulée? Qu'en 

est-il de la liste des noms des collaborateurs belges 

et étrangers ayant séjourné en Belgique durant la 

Seconde Guerre mondiale, que le ministre de la 

Justice s'est engagé à fournir aux autorités de 

Rhénanie du Nord-Westphalie, qui sont 

compétentes pour les pensions belges?  

 

07.01  Anja Vanrobaeys (sp.a): Mijn vraag betreft 

de uitvoering van de resolutie over de stopzetting 

van de Duitse pensioenen aan collaborateurs. 

 

 

Zal de Belgische regering bij de Duitse bevoegde 

autoriteit een verzoek indienen om een lijst te 

krijgen met alle namen en uitkeringen die nu nog 

worden uitbetaald? Zal in uitvoering van de resolutie 

een verzoek worden gedaan tot oprichting van een 

bilaterale wetenschappelijke commissie om alle 

vergoedingen in kaart te brengen? Hoe staat het 

met de lijst van namen van Belgische en 

buitenlandse collaborateurs die in België verbleven 

tijdens de Tweede Wereldoorlog, die de minister 

van Justitie zou bezorgen aan de autoriteiten van 

Noordrijn-Westfalen, die voor de Belgische 

pensioenen bevoegd zijn?  

 

07.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Les Pays-

Bas ont reçu une liste de noms et de montants de 

pensions allemandes à des collaborateurs hitlériens 

pour 2015 à 2019. Cette transmission devrait être 

possible pour la Belgique. 

 

Pourriez-vous demander un tel échange avec le 

07.02  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Nederland 

heeft een lijst ontvangen met namen en bedragen 

van Duitse pensioenen die van 2015 tot 2019 aan 

nazicollaborateurs uitbetaald werden. Ook België 

zou die gegevens moeten kunnen krijgen. 

 

Zou u de Duitse regering kunnen vragen ons land 
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gouvernement allemand? 

 

Un accord intergouvernemental, sans approbation 

du Bundestag, suffirait-il pour instaurer une 

commission scientifique bilatérale? Quelle est la 

position allemande sur la transparence sur ces 

pensions? 

 

dergelijke gegevens te bezorgen? 

 

Zou een intergouvernementele overeenkomst, 

zonder goedkeuring van de Bundestag, voor de 

oprichting van een bilaterale wetenschappelijke 

commissie volstaan? Wat is het standpunt van 

Duitsland ten aanzien van de transparantie over die 

pensioenen? 

 

07.03 Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Je m'associe 

aux questions posées par l'orateur précédent. La 

Belgique va-t-elle, à l'instar des Pays-Bas, 

demander au gouvernement allemand une liste de 

noms précisant le montant des allocations versées 

entre 2015 et 2019? Où en est ce dossier? La 

ministre va-t-elle en outre mettre en œuvre les 

points évoqués dans la résolution adoptée en 

2019? 

 

07.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Ik sluit me 

aan bij de vorige spreker. Zal België naar 

Nederlands voorbeeld aan de Duitse regering een 

lijst vragen met namen en de hoogte van de 

uitkeringen van 2015 tot en met 2019? Wat is de 

stand van zaken? Zal ze ook de punten waarover al 

is gestemd in de resolutie van 2019, uitvoeren? 

 

07.04  Christophe Lacroix (PS): Je me rallierai 

aux propos de mes collègues. 

 

J'ai interrogé plusieurs fois les ministres concernés. 

Dans sa dernière réponse, le ministre des Finances 

a rappelé des dispositions fiscales empêchant 

l'échange de données avec l'Allemagne. Ensuite, 

sur base de l'exemple néerlandais, il m'a répondu 

être ouvert à solliciter le ministre des Finances 

allemand, sur base de la législation européenne. Il a 

déclaré devoir vous demander votre opinion. 

 

 

 

Quel est donc votre avis? Le ministre des Finances 

vous a-t-il sollicitée? 

 

07.04  Christophe Lacroix (PS): Ik sluit me aan bij 

wat mijn collega's hebben gezegd. 

 

Ik heb de betrokken ministers verscheidene keren 

ondervraagd. In zijn jongste antwoord heeft de 

minister van Financiën gewezen op fiscale 

bepalingen die de uitwisseling van gegevens met 

Duitsland in de weg staan. Op basis van het 

Nederlandse voorbeeld heeft hij me vervolgens 

geantwoord dat hij bereid was om hierover contact 

op te nemen met de Duitse minister van Financiën, 

op grond van de Europese regelgeving. Hij heeft 

gezegd dat hij uw mening daarover moest vragen. 

 

Wat is bijgevolg uw mening hierover? Heeft de 

minister van Financiën u hierover gecontacteerd? 

 

07.05  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Selon les dernières données fournies par le land de 

Rhénanie-du-Nord-Westphalie, neuf personnes 

bénéficiaient d'une pension en Belgique. 

 

07.05 Minister Sophie Wilmès (Frans): Volgens de 

jongste gegevens van Noordrijn-Westfalen 

ontvingen negen personen in België zo een 

pensioen. 

 

(En néerlandais) Il s'agit de quatre invalides de 

guerre dont trois Allemands – installés en Belgique 

après la guerre – et un Belge ainsi que de cinq 

veuves dont trois Belges et deux Allemandes. Pour 

ces personnes, l'autorité allemande compétente a 

confirmé qu'il n'y avait aucune indication de leur 

implication dans des atrocités et crimes nazis. Notre 

ambassade à Berlin continue de demander des 

informations sur l'état de la situation de quelques 

paiements effectués par la Rhénanie-du-Nord-

Westphalie. Pour des raisons de protection des 

personnes, les autorités allemandes ne fournissent 

plus aucune donnée relative aux profils. 

 

(Nederlands) Het gaat om vier oorlogsinvaliden, 

waarvan drie Duitse – verhuisd naar België na de 

oorlog – één Belg en vijf weduwen, waarvan drie 

Belgische en twee Duitse. Voor hen bevestigde de 

Duitse bevoegde instantie dat er geen aanwijzingen 

zijn van betrokkenheid bij misdaden en wreedheden 

van de nazi's. Onze ambassade te Berlijn blijft naar 

de stand van zaken vragen met betrekking tot 

enkele uitbetalingen door Noordrijn-Westfalen. Ter 

wille van de persoonsbescherming geven de Duitse 

autoriteiten niet meer informatie vrij over de 

profielen. 

 

(En français) Le ministre de la Justice s'est engagé 

à fournir aux autorités allemandes des données sur 

les collaborateurs belges et de nationalité 

(Frans) De minister van Justitie heeft zich ertoe 

verbonden de Duitse autoriteiten de gegevens te 

bezorgen over de Belgische en de buitenlandse 
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étrangère, résidant en Belgique durant la Seconde 

Guerre mondiale, et condamnés pour faits de 

collaboration avec l'occupant nazi. 

 

collaborateurs die tijdens de Tweede Wereldoorlog 

in ons land verbleven en die wegens collaboratie 

met de nazibezetter werden veroordeeld. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne l'échange de 

données entre les gouvernements allemand et 

néerlandais, il s'agit en effet d'une démarche 

purement fiscale faisant suite à une demande du 

service des contributions néerlandais. Il serait donc 

préférable de poser cette question au ministre des 

Finances. 

 

(Nederlands) Wat de uitwisseling van gegevens 

tussen de Duitse en de Nederlandse regering 

betreft: dit is inderdaad een zuiver fiscale 

aangelegenheid, na een verzoek van de 

Nederlandse belastingdienst. Die vraag wordt dan 

ook beter gesteld aan de minister van Financiën.  

 

(En français) Au Parlement fédéral allemand, le 

groupe Die Linke a soumis une proposition de 

modification de la loi sur la sécurité sociale, qui régit 

depuis 1950 les paiements de l'État aux victimes de 

la Seconde Guerre mondiale. Renvoyée à la 

commission du Travail et des Affaires sociales, elle 

a été discutée le 25 janvier. Les experts et les 

administrations ont fait des observations. Une 

révision de la loi sera examinée au regard de 

plusieurs principes, dont celui de la sécurité 

juridique. Reste à voir si une décision politique sera 

prise en Allemagne.  

 

 

 

Je comprends la frustration grandissante qui ressort 

de vos questions, notamment en raison de 

l'éclatement des compétences. J'aborderai cette 

question avec mes collègues en vue de définir une 

approche et éviter cette situation qui me met mal à 

l'aise par rapport à notre devoir d'information 

parlementaire. 

 

(Frans) In het Duitse federale Parlement heeft de 

fractie van Die Linke een voorstel tot wijziging van 

de wet betreffende de sociale zekerheid ingediend. 

Die wet regelt sinds 1950 de betalingen van de 

Staat aan de slachtoffers van de Tweede 

Wereldoorlog. Het voorstel werd naar de commissie 

voor Werk en Sociale Zaken verzonden en werd 

daar op 25 januari besproken. De experts en 

administraties hebben opmerkingen gemaakt. Een 

herziening van de wet zal aan verscheidene 

principes afgetoetst worden, waaronder ook het 

principe van de rechtszekerheid. Het valt af te 

wachten of er in Duitsland een politieke beslissing 

genomen zal worden.  

 

Ik heb begrip voor de groeiende frustratie die uit uw 

vragen blijkt, met name wegens de versplintering 

van de bevoegdheden. Ik zal dit onderwerp met 

mijn collega's bespreken om een gezamenlijke 

approach te bepalen en te voorkomen dat deze 

situatie voortduurt, want gelet op onze 

parlementaire informatieplicht voel ik me hier 

ongemakkelijk bij.  

 

07.06  Anja Vanrobaeys (sp.a): Quel que soit le 

nombre de bénéficiaires restants, il est question ici 

de victimes d'un régime criminel, qui recherchent 

depuis des années des réponses et ne reçoivent 

pas d'aide. La résolution prescrit une enquête et la 

mise en place d'une commission bilatérale avec 

l'Allemagne. Ces victimes veulent la justice et, si 

besoin est, elles rechercheront l'information elles-

mêmes. La façon dont nous abordons nous-mêmes 

notre propre collaboration joue également un rôle 

dans ce dossier.  

 

07.06  Anja Vanrobaeys (sp.a): Ongeacht het 

aantal overblijvende begunstigden, spreken we hier 

over slachtoffers van een misdadig regime, die al 

jaren op zoek zijn naar antwoorden en die niet 

geholpen worden. De resolutie schrijft een 

onderzoek voor en de oprichting van een bilaterale 

commissie met Duitsland. Deze slachtoffers willen 

gerechtigheid en desnoods gaan ze zelf op zoek 

naar de informatie. Hier speelt ook mee hoe we zelf 

omgaan met onze eigen collaboratie.  

 

07.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Nous 

faisons face à un blocage, alors qu'apparemment 

des parlementaires néerlandais ont pu obtenir des 

informations du gouvernement allemand. Il nous 

semble immoral que des personnes puissent être 

gratifiées et récompensées financièrement pour des 

actes monstrueux de collaboration, à l'époque de la 

Seconde Guerre mondiale. 

 

07.07  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): We zitten 

in een doodlopend straatje, terwijl Nederlandse 

parlementsleden er blijkbaar in geslaagd zijn 

informatie te krijgen van de Duitse regering. We 

vinden het immoreel dat mensen financieel beloond 

kunnen worden voor hun barbaarse daden in het 

kader van de collaboratie tijdens de Tweede 

Wereldoorlog. 

 

07.08  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Espérons 07.08  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Hopelijk 
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que la ministre exploitera ultérieurement les 

informations obtenues. Alors que les membres de la 

résistance sont rapidement tombés dans 

l'anonymat, les collaborateurs ont 

malheureusement été très rapidement réhabilités. 

Si ce dossier est tellement important et doit être tiré 

au clair, c'est parce que de nombreuses personnes 

restent en quête de justice et de reconnaissance.   

 

gaat de minister verder aan de slag met de 

verkregen informatie. Mensen uit de collaboratie 

werden jammer genoeg heel snel gerehabiliteerd, 

terwijl mensen in het verzet heel snel in de 

anonimiteit verdwenen. Heel veel mensen zoeken 

nog steeds naar rechtvaardigheid en erkenning, 

daarom is dit dossier heel belangrijk en moeten we 

ermee in het reine komen. 

 

07.09  Christophe Lacroix (PS): Le petit nombre 

ne justifie pas une non-réponse des autorités 

allemandes. C'est un problème de justice, de 

morale et de devoir de mémoire. Je sais que vous y 

êtes sensible. 

 

Si l'Allemagne ne souhaite pas mettre en place 

bilatéralement une commission scientifique, la 

résolution votée en 2019 permet à la Belgique de 

concrétiser cette démarche. Le secrétaire 

d'État Dermine s'est dit disposé à le faire. Cela 

permettrait de procéder à des vérifications 

concernant les huit personnes (qui étaient dix) qui 

bénéficient d'une pension de l'État allemand parce 

qu'elles ont agi au service d'Hitler. Puis, il y a tous 

les autres collaborateurs plus passifs et ceux qui 

ont été enrôlés de force. 

 

 

C'est maintenant au ministre Van Peteghem qu'il 

revient de solliciter, sur la base de la loi sur 

l'assistance administrative de l'Union européenne, 

les renseignements. 

 

07.09  Christophe Lacroix (PS): Het kleine aantal 

rechtvaardigt het uitblijven van een antwoord van de 

Duitse autoriteiten niet. Het is een kwestie van 

rechtvaardigheid, moraal en gedenkplicht. Ik weet 

dat u daar gevoelig voor bent. 

 

Als Duitsland niet bilateraal een wetenschappelijke 

commissie wil oprichten, kan België op grond van 

de resolutie die in 2019 aangenomen werd, daar 

concreet invulling aan geven. 

Staatssecretaris Dermine heeft verklaard daartoe 

bereid te zijn. Zo zou er een onderzoek opgestart 

kunnen worden naar de acht personen 

(oorspronkelijk tien) die van de Duitse overheid een 

pensioen ontvangen omdat ze in dienst van nazi-

Duitsland gehandeld hebben. Daarnaast zijn er nog 

alle andere, meer passieve collaborateurs en 

degenen die onder dwang ingelijfd werden. 

 

Het is nu aan minister Van Peteghem om op basis 

van de EU-regelgeving inzake de wederzijdse 

administratieve bijstand informatie op te vragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La conférence sur l'avenir de l'Europe" 

(55013395C) 

 

08 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De conferentie over de toekomst van 

Europa" (55013395C) 

 

08.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Depuis 

quelques jours, les discussions portent surtout sur 

la question de savoir qui pourra présider la 

conférence sur l'avenir de l'Europe, mais la ministre 

sait-elle déjà plus ou moins comment elle se 

déroulera? Qui en fera partie? Comment les 

Parlements nationaux seront-ils impliqués? 

 

08.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De laatste 

dagen gaat het vooral over wie de conferentie over 

de toekomst van Europa mag voorzitten, maar heeft 

de minister al een zicht op het verloop ervan? Wie 

zal erbij betrokken worden? Hoe zullen de nationale 

parlementen betrokken worden? 

 

08.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le lancement de la conférence sur l'avenir de 

l'Europe a été retardé par la pandémie, mais on 

espère que le Parlement européen, la Commission 

européenne et le Conseil feront rapidement une 

déclaration commune sur les modalités pratiques. 

La conférence devrait débuter le 9 mai – Journée 

de l'Europe – à Strasbourg et le rapport au Conseil 

européen est attendu pour le printemps 2022. 

 

08.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

lancering van de conferentie over de toekomst van 

Europa werd vertraagd door de coronapandemie, 

maar men hoopt snel tot een gemeenschappelijke 

verklaring van het Europees Parlement, de 

Europese Commissie en de Raad te komen over de 

precieze modaliteiten. De conferentie zou starten op 

9 mei – Europadag – in Straatsburg en het rapport 

aan de Europese Raad wordt in de lente van 2022 

verwacht. 
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Une participation citoyenne pertinente est une 

priorité pour la Belgique. C'est pourquoi le 

SPF Affaires étrangères a débuté une analyse 

interne afin d'assurer la cohérence entre les 

activités et la représentativité et utilise pour ce faire 

la consultation citoyenne de 2018 comme fil 

conducteur. La participation des parlements des 

États fédéraux et des entités fédérées est 

importante non seulement pour la Belgique mais 

aussi pour les institutions européennes. La 

présidente de la Commission a confirmé que les 

parlements nationaux seraient associés à la 

structure de gouvernance de la Conférence. Ce 

principe vaut également pour le mandat du Conseil. 

C'est ce qui ressort des paragraphes 6, 10, 14 et 

16. La méthodologie belge reposera également sur 

la coopération avec les entités fédérées. Des 

contacts à ce sujet seront pris prochainement. 

 

Zinvolle burgerparticipatie is een prioriteit voor 

België. De FOD Buitenlandse Zaken startte daarom 

een interne analyse om te zorgen voor samenhang 

tussen de activiteiten en de representativiteit, met 

de burgerconsultatie in 2018 als richtsnoer. De 

participatie van nationale en deelstaatparlementen 

is niet alleen belangrijk voor België, maar ook voor 

de Europese instellingen. De Commissievoorzitter 

bevestigde dat de nationale parlementen bij de 

bestuursstructuur van de Conferentie betrokken 

zullen worden. Dat geldt ook voor het 

Raadsmandaat, zoals blijkt uit paragrafen 6, 10, 14 

en 16. Ook de Belgische methodologie zal 

gebaseerd zijn op de samenwerking met de 

gefedereerde entiteiten. Binnenkort zullen hierover 

contacten worden gelegd.  

 

08.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Si la 

pandémie de coronavirus n'a pas accéléré le 

processus, ce sont principalement les discussions 

sur la présidence qui sont à l'origine du retard que 

nous connaissons. J'espère que la participation des 

parlements nationaux sera une réalité dans la 

pratique. Je compte sur la ministre pour nous 

informer rigoureusement. 

 

08.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De 

coronapandemie zal er mee te maken hebben, 

maar de discussie over het voorzitterschap is de 

voornaamste reden van de vertraging. Ik hoop dat 

het betrekken van de nationale parlementen ook in 

de praktijk zal worden omgezet. Ik reken er op dat 

de minister ons nauwgezet op de hoogte houdt.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Le Conseil de partenariat entre l'UE et le 

Royaume-Uni" (55013399C) 

 

09 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Partnerschapsraad tussen de EU en het 

VK" (55013399C) 

 

09.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Un Conseil 

de partenariat entre l'UE et le Royaume-Uni est 

appelé à jouer un rôle majeur dans la gestion du 

Brexit.  

 

Quels sont le mandat et la mission de ce conseil? 

Quelle en est la composition? Combien de comités 

spécialisés et de groupes de travail l'assisteront-ils? 

Comment ceux-ci seront-ils composés? Comment 

le fonctionnement des travaux sera-t-il suivi? Le 

programme des travaux sera-t-il disponible? Les 

rapports seront-ils publiés?  

 

09.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Een 

Partnerschapsraad krijgt een grote rol bij de 

afwikkeling van de Brexit.  

 

 

Wat is zijn mandaat en zijn opdracht? Hoe wordt hij 

samengesteld? Hoeveel gespecialiseerde comités 

en werkgroepen zullen hem bijstaan? Hoe worden 

deze samengesteld? Hoe wordt de werking 

opgevolgd? Zal de agenda beschikbaar zijn? Zullen 

verslagen publiek worden gemaakt?  

 

09.02 Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Un Conseil de partenariat contrôlera l'exécution 

correcte de l'accord de commerce et de coopération 

entre l'UE et le Royaume-Uni ainsi que de ses 

accords complémentaires. Ce conseil se réunira 

une fois par an au moins et pourra notamment 

prendre des décisions contraignantes là où l'accord 

en prévoit la possibilité, émettre des 

recommandations par rapport à son exécution et 

09.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Een 

Partnerschapsraad zal toezien op de correcte 

uitvoering van het handels- en 

samenwerkingsverdrag tussen de EU en het VK, en 

zijn aanvullende overeenkomsten. Deze raad zal 

minstens eenmaal per jaar samenkomen en kan 

onder meer ook bindende beslissingen nemen 

wanneer het verdrag daarin voorziet, aanbevelingen 

maken over de uitvoering ervan en overleggen over 
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délibérer de toute question ayant trait à l'accord ou 

aux accords complémentaires. 

 

Le conseil est constitué de représentants de l'UE et 

du Royaume-Uni au niveau ministériel. Il est présidé 

par le commissaire européen Sefčovič et le ministre 

britannique Frost. Il est assisté de dix-neuf comités 

et sous-comités qui veilleront à l'application 

d'aspects spécifiques de l'accord. Le conseil peut 

en outre décider de créer d'autres comités. Les 

comités seront composés de représentants de l'UE 

et du Royaume-Uni disposant d'une expertise 

adéquate. Un fonctionnaire de la Commission 

européenne représente la Commission dans ces 

comités et sous-comités. Les États membres de 

l'UE disposent en principe de la possibilité de 

mandater un représentant au conseil de partenariat 

ou à l'un des comités mentionnés. Ce représentant 

rejoindra la délégation de l'UE comme observateur 

et ne disposera pas du droit de parole ou de vote. 

 

eender welke zaak die verband houdt met het 

verdrag of de aanvullende overeenkomsten.  

 

De raad bestaat uit vertegenwoordigers van de EU 

en het VK op ministerieel niveau. Hij wordt 

voorgezeten door EU-commissaris Sefčovič en de 

Britse minister Frost. De raad wordt bijgestaan door 

negentien comités en subcomités die zullen waken 

over de toepassing van specifieke thema's uit het 

verdrag. De raad kan bovendien beslissen om 

andere comités op te richten. De comités zullen 

bestaan uit vertegenwoordigers van de EU en het 

VK die over een adequate expertise beschikken. 

Een ambtenaar van de Europese Commissie 

vertegenwoordigt de Europese Commissie in deze 

comités en subcomités. De EU-lidstaten hebben in 

principe de mogelijkheid om een vertegenwoordiger 

af te vaardigen naar de partnerschapsraad of een 

van de vermelde comités, die als observator deel 

uitmaakt van de EU-afvaardiging en hierbij niet 

beschikt over spreek- of stemrecht. 

 

Le point de vue de la Commission européenne est 

effectivement fixé en amont à l'échelon hiérarchique 

du Conseil de l'UE, en concertation avec les États 

membres. Tant la Commission que les États 

membres peuvent suggérer l'ajout de points 

spécifiques à l'ordre du jour au nom de l'UE. Ces 

ajouts sont réglés après concertation ou non au 

sein du Conseil. Les rapports de ces réunions ne 

seront pas publiés. Le Conseil de partenariat 

publiera, en revanche, les éventuelles déclarations 

communes adoptées ou encore les dispositions 

additionnelles aux traités.  

 

Het standpunt van de Europese Comissie wordt 

immers op voorhand op hiërarchisch niveau in de 

Raad van de EU vastgesteld, in overleg met de 

lidstaten. Zowel de Commissie als de lidstaten 

kunnen voorstellen dat er namens de EU specifieke 

agendapunten worden toegevoegd. Ook dat 

gebeurt al dan niet na overleg in de Raad. Van deze 

vergaderingen worden geen verslagen openbaar 

gemaakt. Indien de Partnerschapsraad evenwel een 

gezamenlijke verklaring aanneemt, of schikkingen 

invoert die de verdragen aanvullen, worden die wel 

openbaar gemaakt.  

 

09.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je 

souhaiterais obtenir la liste des dix-neuf comités et 

sous-comités. 

 

Tout cela est extrêmement complexe. De 

nombreuses décisions doivent encore être prises, 

comme la convention bilatérale relative à la 

reconnaissance mutuelle de certaines professions. 

 

Les rapports ne seront pas publiés mais les 

éventuelles décisions le seront. J'espère que les 

acteurs concernés pourront néanmoins compter sur 

la nécessaire transparence.  

 

09.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik zou 

graag een overzicht ontvangen van de negentien 

comités en subcomités. 

 

Het is allemaal heel ingewikkeld. Heel veel zaken 

moeten nog worden beslist, zoals de bilaterale 

overeenkomst rond de wederzijdse erkenning van 

bepaalde beroepen.  

 

De verslagen zullen niet openbaar zijn, maar wel de 

eventuele beslissingen. Ik hoop dat de betrokkenen 

toch zullen kunnen rekenen op de nodige 

transparantie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

10 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La suspension des brevets" (55013402C) 

 

10 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het openstellen van patenten" (55013402C) 

 

10.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): À la fin de 

l'année dernière, l'Inde et l'Afrique du Sud ont 

proposé d'assouplir et même de supprimer les 

10.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Eind vorig 

jaar stelden India en Zuid-Afrika voor om tijdens 

deze pandemie de regels rond intellectuele 
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règles relatives à la propriété intellectuelle, aux 

droits d'auteur et à la confidentialité pendant cette 

pandémie, afin de limiter la puissance des 

entreprises pharmaceutiques. La ministre Kitir 

semble y être favorable, même si elle a tout de suite 

précisé qu'il s'agissait d'une compétence de la 

ministre. Tous les habitants de la planète doivent 

bien sûr obtenir un accès au vaccin contre le 

coronavirus, mais faut-il y parvenir par une levée 

des brevets? Il s'agit d'un autre débat. 

 

La ministre est-elle informée des déclarations de la 

ministre Kitir? Pense-t-elle également que les règles 

relatives aux brevets compliquent l'accès aux 

vaccins? Estime-t-elle, elle aussi, que les 

compagnies pharmaceutiques doivent abandonner 

leurs brevets? Cette question est-elle déjà discutée 

au niveau européen? Quelle position la Belgique y 

a-t-elle adoptée le cas échéant? 

 

eigendom, copyright en geheimhouding te 

versoepelen en zelfs af te schaffen om de macht 

van de farmabedrijven te beperken. Minister Kitir 

blijkt daar voorstander van te zijn, al zei ze er 

meteen bij dat het een bevoegdheid van de minister 

is. Uiteraard moet iedereen op de hele wereld 

toegang hebben tot het vaccin tegen COVID-19, 

maar of dat ook moet gebeuren door patenten op te 

heffen, is een andere discussie. 

 

 

Is de minister op de hoogte van de uitspraken van 

minister Kitir? Is de minister het eens met de 

stelling dat de patentregels de toegang tot de 

vaccins bemoeilijken? Vindt de minister ook dat de 

farmabedrijven hun patenten moeten opgeven? Is 

deze kwestie al Europees besproken? Welk 

standpunt nam België toen eventueel in?  

 

10.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Garantir l'accès aux vaccins dans le monde entier 

est effectivement de la plus haute importance. L'UE 

est appelée à jouer un rôle de premier plan à cet 

égard et l'assume aux échelons bilatéral et 

multilatéral par le biais notamment du mécanisme 

COVAX. Au vu des inquiétudes de nombreux pays 

en développement, l'Afrique et l'Inde ont introduit 

une proposition visant à suspendre différentes 

dispositions de l'accord sur les ADPIC. Cet accord 

règle les aspects commerciaux afférents aux droits 

de propriété intellectuelle. Plusieurs pays en 

développement, ainsi que quelques grandes ONG 

ont adhéré à cette proposition. 

 

La Commission européenne représente l'Union 

européenne et ses États membres au sein du 

conseil de l'ADPIC. Tout comme le Royaume-Uni, 

les États-Unis, le Japon, le Mexique, le Chili et 

l'Équateur, la Commission s'oppose à cette 

dérogation, laquelle ne lui paraît pas être 

l'instrument adéquat. La propriété intellectuelle crée 

un cadre de coopération et de transfert des 

connaissances susceptible de déboucher sur une 

hausse de la production. L'objectif consiste à 

négocier un accord de coopération avec les 

entreprises de production des vaccins et à miser 

sur des initiatives volontaires. En cas d'échec et s'il 

apparaît que le droit de propriété intellectuelle 

entrave l'accès au vaccin, la Commission est 

disposée à invoquer des clauses existantes dans 

l'accord sur les ADPIC, telles que les licences 

obligatoires. J'ai souligné lors de la réunion du 

Comité de la politique commerciale de la 

Commission qu'il convenait de prendre les 

inquiétudes des pays concernés au sérieux.  

 

Je signale, pour lever toute ambiguïté, que la DGE 

10.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het is 

inderdaad van het grootste belang dat de toegang 

tot de vaccins wereldwijd is. De EU heeft daar een 

belangrijke rol in te spelen en doet dat bilateraal en 

multilateraal, onder meer via de COVAX-faciliteiten. 

De bezorgdheid bij heel wat ontwikkelingslanden 

bracht Afrika en India ertoe om een voorstel in te 

dienen om een hele reeks bepalingen in het TRIPS-

Verdrag op te schorten. Dat Verdrag regelt de 

handelsgerelateerde aspecten van intellectueel 

eigendomsrecht. Een reeks ontwikkelingslanden, 

net als enkele grote ngo's, schaarden zich achter dit 

voorstel. 

 

 

De Europese Unie en haar lidstaten worden in de 

TRIPS-raad vertegenwoordigd door de Europese 

Commissie. Die verzet zich tegen deze waiver, net 

als het VK, de VS, Japan, Mexico, Chili en Ecuador, 

omdat ze er niet het juiste instrument in ziet. 

Intellectuele eigendom schept een kader voor 

samenwerking en kennisoverdracht die tot een 

productieverhoging kan leiden. Men mikt op een 

samenwerkingsakkoord met de vaccinbedrijven en 

op vrijwillige initiatieven. Als dat niet lukt en het zou 

blijken dat het intellectueel eigendomsrecht een 

obstakel vormt voor de toegang tot het vaccin, dan 

staat de Commissie klaar om clausules te 

gebruiken die al in TRIPS staan, zoals 

dwanglicenties. Ik heb er in het Handelscomité van 

de Commissie op gewezen dat de bezorgdheid van 

de betrokken landen ernstig moet worden 

genomen.  

 

 

 

 

Voor alle duidelijkheid: het voorstel werd niet 
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n'a pas soumis la proposition au gouvernement. Je 

m'abstiendrai donc de tout commentaire à ce sujet.  

 

aangekaart op het niveau van de regering door de 

DGE. Ik zal hierover dan ook geen uitspraken doen. 

 

La Belgique soutient le dialogue de la Commission 

avec les pays qui s'inquiètent et les efforts réalisés 

pour comprendre les obstacles qu'ils rencontrent. 

Nous attendons aussi les plans de la nouvelle 

directrice générale de l'OMC, le Dr Ngozi, de 

nationalité nigériane. Elle apporte une expertise de 

valeur qui permettra, espérons-le, de sortir de la 

polarisation du dossier. 

 

België steunt de Commissie om de dialoog te 

voeren met landen die zich zorgen maken en om de 

obstakels die zij tegenkomen, in kaart te brengen. 

Wij kijken ook uit naar de plannen van de nieuwe 

directeur-generaal van de WHO, de Nigeriaanse 

doctor Ngozi. Zij brengt waardevolle expertise mee, 

die hopelijk een antwoord kan bieden op de 

polarisering in het dossier. 

 

10.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La réponse 

de la ministre me satisfait car il me semble que 

suspendre les brevets ne serait pas une bonne 

idée. À mon estime, c'est l'existence de brevets qui 

a permis de développer des vaccins si rapidement. 

Les entreprises investissent souvent pendant 

plusieurs années sans retour sur investissement. Si 

ces investissements portent à l'occasion leurs fruits, 

ces entreprises doivent pouvoir les recueillir. 

L'accord sur les ADPIC constitue un cadre 

important au niveau international. 

 

Il est possible de mettre sur pied des coopérations 

entre public et privé et de conclure des accords au 

sujet de vaccins mis au point avec des moyens 

publics. Cette discussion fait partie du débat relatif à 

la réforme des droits de propriété intellectuelle. 

Lever des brevets ne résoudrait pas tout, car il est 

faux de dire que la production de vaccins pourrait 

être étendue si facilement.  

 

10.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik ben blij 

met het antwoord omdat ik denk dat patenten 

opschorten geen goed idee zou zijn. Ik denk dat we 

door het bestaan van patenten zo snel vaccins 

hebben. Bedrijven investeren vaak jarenlang zonder 

return. Als ze die dan wel een keer hebben, dan 

moeten ze daar de vruchten van plukken. Het 

TRIPS-Verdrag is een belangrijk kader op 

internationaal niveau. 

 

 

 

Het is wel mogelijk om publiekprivate 

samenwerkingen op poten te zetten en afspraken te 

maken over vaccins die met publieke middelen 

ontwikkeld zijn. De discussie hoort thuis in het debat 

over de hervorming van de intellectuele 

eigendomsrechten. Patenten opheffen zou niet alles 

oplossen, want het klopt niet dat de productie van 

de vaccins zo gemakkelijk zou kunnen worden 

uitgebreid.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les 

persécutions des Ouïghours" (55013446C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’attitude des États-Unis à l’égard de la Chine 

concernant la situation des Ouïghours" 

(55013653C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les violations 

des droits de l'homme perpétrées contre les 

Ouïghours" (55014102C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des Ouïghours" (55014593C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les Ouïghours" 

(55014656C) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vervolging van de Oeigoeren" (55013446C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

houding van de VS ten opzichte van China met 

betrekking tot de situatie van de Oeigoeren" 

(55013653C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mensenrechtenschendingen tegen de 

Oeigoeren" (55014102C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de Oeigoeren" (55014593C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Oeigoeren" (55014656C) 

 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

nouveau secrétaire d'État américain, Antony 

11.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De nieuwe 

Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken, 
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Blinken, a reconnu le génocide des Ouïghours par 

la Chine. Plusieurs positionnements récents de 

pays, d'organismes ou de personnalités vont dans 

ce sens.  

 

Quelle est la position de la Belgique? Va-t-elle 

introduire, au comité d'experts de l'ONU, une plainte 

contre les discriminations des Ouïghours en Chine, 

sur la base de l'article 11 de la Convention 

internationale sur l'élimination de toutes les formes 

de discrimination raciale? 

 

Antony Blinken, heeft de genocide op de Oeigoeren 

door China erkend. Verscheidene landen, 

organisaties en prominenten hebben vergelijkbare 

standpunten ingenomen.  

 

Wat is het standpunt van België? Zal ons land op 

grond van artikel 11 van het Internationaal Verdrag 

inzake de uitbanning van alle vormen van 

rassendiscriminatie bij het deskundigencomité van 

de VN een klacht tegen de discriminatie van de 

Oeigoeren in China indienen? 

 

11.02  Michel De Maegd (MR): Récemment, les 

États-Unis et le Canada ont déclaré que la Chine se 

rendait coupable d’un génocide à l’égard de sa 

minorité ouïghoure. L’ONU affirme détenir des 

preuves de l’existence de camps au Xinjiang et des 

femmes ont raconté la torture et les viols collectifs 

qui y sont perpétrés. La Belgique doit soutenir 

toutes les initiatives pour mettre fin à ces actes 

insupportables. 

 

Que pensez-vous de la qualification de génocide 

par les États-Unis et le Canada? D’autres pays 

pourraient-ils suivre? Où en sont nos échanges 

diplomatiques avec la Chine sur ce dossier?  

 

11.02  Michel De Maegd (MR): Onlangs hebben de 

Verenigde Staten en Canada verklaard dat China 

zich schuldig maakte aan genocide op de 

Oeigoerse minderheid in dat land. De VN zegt over 

bewijzen te beschikken van kampen in Xinjiang en 

vrouwen hebben melding gemaakt van foltering en 

groepsverkrachting in die kampen. België moet alle 

initiatieven steunen om aan die onduldbare 

praktijken een eind te maken. 

 

Wat vindt u van de omschrijving van genocide door 

de Verenigde Staten en Canada? Zouden er andere 

landen dit voorbeeld kunnen volgen? Hoe staat het 

met onze diplomatieke contacten met China over dit 

dossier?  

 

11.03  Vicky Reynaert (sp.a): Un reportage de la 

BBC évoquait le viol systématique des femmes 

dans les camps de rééducation créés par le 

gouvernement chinois, ainsi que des pratiques de 

stérilisation forcée.  

 

La ministre est-elle informée de ces faits et les a-t-

elle dénoncés auprès de l'ambassadeur de Chine? 

Qu'en est-il de l'utilisation de l'accord 

d'investissement avec la Chine en guise de levier 

pour mettre un terme à ces pratiques? Lors du 

Conseil européen des Affaires étrangères, la 

ministre proposera-t-elle d'appliquer également la 

loi Magnitsky européenne aux personnes 

responsables de violations des droits humains en 

Chine? 

 

11.03  Vicky Reynaert (sp.a): In een BBC-

reportage werd gewag gemaakt van vrouwen die 

systematisch werden verkracht in de 

heropvoedingskampen, opgericht door de Chinese 

overheid, en van gedwongen sterilisatie.  

 

Heeft de minister daar kennis van genomen en dit 

aangekaart bij de Chinese ambassadeur? Hoe staat 

het met het gebruik van het investeringsakkoord 

met China als hefboom om een eind te maken aan 

die praktijken? Zal de minister op de Europese 

Raad Buitenlandse Zaken voorstellen om de 

Europese Magnitsky-wet ook toe te passen op 

personen die verantwoordelijk zijn voor 

mensenrechtenschendingen in China? 

 

11.04  Els Van Hoof (CD&V): La résolution du 

Parlement européen exhortait à sanctionner les 

officiels et les instituts chinois responsables du 

travail forcé, de la répression et de la détention de 

masse d’Ouïghours et d'autres minorités dans la 

région autonome du Xinjiang et coupables d'autres 

violations des droits humains.  

 

 

Quelle a été la position défendue à ce sujet par la 

ministre lors du Conseil européen de la semaine 

dernière? Que peut-elle nous dire de plus sur ce 

dossier?  

11.04  Els Van Hoof (CD&V): In de resolutie van 

het Europees Parlement stond vermeld dat de 

verantwoordelijkheid voor de dwangarbeid, de 

repressie en de massadetentie van Oeigoeren en 

andere minderheden in Xinjiang, alsook andere 

mensenrechtenschendingen moet worden 

beantwoord met sancties tegen Chinese officials en 

instituten.  

 

Welk standpunt heeft de minister hierover 

verdedigd op de Europese Raad van vorige week? 

Wat kan ze daarover nog kwijt?  
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11.05  Sophie Wilmès, ministre (en français): Je 

partage vos préoccupations sur les droits humains 

au Xinjiang et le sort des Ouïghours. Nous nous 

sommes déjà exprimés sur cette question grave et 

le rapport de la BBC relaie des témoignages 

horrifiants de femmes ouïghoures violées et 

torturées dans des camps de rééducation. Cela 

concorde avec les rapports d'organisations de 

défense des droits humains. La Belgique aborde 

cette situation régulièrement avec la Chine au 

niveau bilatéral et dans le cadre de l'Union 

européenne et des institutions multilatérales. 

 

11.05 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik deel uw 

bezorgdheid over de mensenrechten in Xinjiang en 

over de situatie van de Oeigoeren. Wij hebben ons 

al uitgesproken over deze ernstige kwestie, en het 

rapport van de BBC maakt melding van 

afschuwelijke getuigenissen van in 

heropvoedingskampen verkrachte en gefolterde 

Oeigoerse vrouwen. Dat komt overeen met de 

rapporten van organisaties die opkomen voor de 

verdediging van de mensenrechten. België kaart die 

situatie regelmatig aan op bilateraal vlak met de 

Chinese overheid en in het kader van de Europese 

Unie en de multilaterale instanties. 

 

(En néerlandais) En ce qui concerne l'accord global 

UE-Chine sur les investissements, nous veillons 

attentivement à l'implication de la Chine dans la 

ratification des traités fondamentaux de 

l'Organisation internationale du travail, notamment 

en ce qui concerne le travail forcé. La Belgique 

devra définir formellement sa position par rapport à 

cet accord lorsqu'il sera soumis au Conseil 

européen pour adoption, probablement dans la 

première moitié de 2022. Notre position sera 

formalisée en concertation avec les parties 

intéressées par le biais de la coordination DGE. 

Nous avons aussi demandé de porter ce point à 

l'agenda du Comité de politique commerciale du 

12 février 2021. L'UE insiste, elle aussi, auprès de 

la Chine pour qu'elle respecte ses engagements. 

L'UE s'attèle parallèlement à une initiative législative 

obligeant les entreprises européennes à bannir le 

travail forcé de leur chaîne d'approvisionnement.  

 

(Nederlands) Wat de EU-China comprehensive 

agreement on investment betreft, zien we er nauw 

op toe dat China zich inzet voor de ratificatie van de 

fundamentele verdragen van de Internationale 

Arbeidsorganisatie, onder meer op het gebied van 

dwangarbeid. België moet zijn standpunt over dit 

akkoord formeel bepalen wanneer dit voor 

goedkeuring wordt voorgelegd aan de Europese 

Raad, vermoedelijk in de eerste helft van 2022. Ons 

standpunt wordt geformaliseerd in overleg met de 

belanghebbenden via de DGE-coördinatie. We 

hebben dit punt ook laten plaatsen op de agenda 

van het Handelscomité van 12 februari 2021. Ook 

de EU dringt er bij China op aan haar engagement 

na te leven. De EU werkt tevens aan een 

wetgevend initiatief waardoor Europese bedrijven 

dwangarbeid uit hun toeleveringsketen moeten 

bannen.  

 

(En français) L'utilisation de certains termes 

qualifiant la violence contre les Ouïghours a des 

implications juridiques différentes, relevant de la 

compétence des cours et tribunaux. Nous devons 

soutenir les mécanismes établissant les violations 

du droit international et avons une responsabilité de 

prévention. Des experts indépendants doivent 

accéder librement au Xinjiang pour nous informer. 

La Belgique soutiendra de telles initiatives. 

 

 

 

La Chine n'étant pas partie au Statut de Rome, la 

CPI n'est pas compétente sur son territoire. 

 

(Frans) Het gebruik van bepaalde termen ter 

omschrijving van het geweld tegen de Oeigoeren 

heeft uiteenlopende juridische implicaties, die onder 

de bevoegdheid van de hoven en rechtbanken 

vallen. We moeten de mechanismen voor de 

vaststelling van de schendingen van het 

internationaal recht steunen en het is onze plicht die 

te voorkomen. Onafhankelijke deskundigen moeten 

Xinjiang vrij kunnen bezoeken om ons over de 

toestand daar te informeren. België zal dergelijke 

initiatieven steunen. 

 

Aangezien China geen partij is bij het Statuut van 

Rome, heeft het ICC geen rechtsmacht op zijn 

grondgebied. 

 

(En néerlandais) Le Comité pour l'élimination de la 

discrimination raciale chargé de veiller au respect 

du Traité de l'ONU en la matière s'est déjà 

prononcé sur la situation au Xinjiang et a formulé 

des recommandations. Tant aux échelons bilatéral 

que multilatéral, la Belgique a insisté auprès des 

autorités chinoises pour qu'elles appliquent ces 

(Nederlands) Het Comité tegen 

Rassendiscriminatie, dat toeziet op de naleving van 

het relevante VN-Verdrag, heeft zich al 

uitgesproken over de situatie in Xinjiang en 

aanbevelingen geformuleerd. België heeft zowel 

bilateraal als multilateraal bij China aangedrongen 

om die aanbevelingen op te volgen. 
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recommandations.  

 

 

(En français) Soyez assurés que la Belgique 

continuera à suivre cette problématique à tous les 

niveaux et est prête à considérer tous les 

instruments disponibles. Cette question ne figurait 

pas à l'agenda du Conseil européen des 25 et 

26 février, mais les discussions se poursuivent. Les 

États-Unis ont des instruments et politiques 

différents envers la Chine. Je serai attentive aux 

discussions du Parlement sur le sujet. 

 

(Frans) U mag er zeker van zijn dat ons land dit 

probleem op alle niveaus blijft opvolgen en bereid is 

om alle beschikbare instrumenten in overweging te 

nemen. Deze zaak stond niet op de agenda van de 

vergadering van de Europese Raad van 25 en 

26 februari, maar de gesprekken worden 

voortgezet. De Verenigde Staten hebben andere 

instrumenten en beleidslijnen als het op China 

aankomt. Ik zal de debatten in het Parlement over 

dit thema aandachtig opvolgen. 

 

11.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie pour votre volontarisme. Des documents 

affluent sur les "camps de rééducation", où sont 

détenus arbitrairement plus d'un million de 

personnes. Il y a des preuves de travail forcé, des 

reportages de la BBC sur le viol systématique des 

femmes, des enfants séparés de leurs parents et 

rééduqués dans des orphelinats de la majorité han. 

Il faut briser le silence européen vis-à-vis de ces 

persécutions et utiliser les quelques instruments 

internationaux qu'il nous reste. 

 

 

 

 

S'il serait idéal que la Cour pénale internationale se 

prononce sur la qualification du crime de génocide, 

il est très peu probable qu'une action y soit intentée, 

la Chine n'ayant pas accepté la juridiction de la CPI. 

Cela n'empêche pas chaque État partie à la 

Convention génocides de 1948 – dont la Chine et la 

Belgique font partie – d'enclencher une action pour 

punir et prévenir tout risque de génocide. Dans 

l'arrêt de la Bosnie-Herzégovine contre la Serbie et 

le Monténégro, la Cour internationale de justice de 

l'ONU a demandé à chaque État de témoigner 

d'une obligation de prévention et d'un devoir d'agir. 

Il est donc essentiel de mobiliser des moyens 

susceptibles d'emporter un effet dissuasif.  

 

11.06  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor uw slagvaardigheid. Er is een toevloed van 

documenten over de zogenaamde 

heropvoedingskampen, waar er meer dan een 

miljoen mensen arbitrair vastgehouden worden. Er 

zijn bewijzen van dwangarbeid, er zijn BBC-

reportages over de systematische verkrachting van 

vrouwen, en er zijn kinderen die van hun ouders 

gescheiden worden en heropgevoed worden in 

weeshuizen van de Han-meerderheid. Het 

Europese stilzwijgen over die vervolging moet 

doorbroken worden en we moeten gebruikmaken 

van de weinige internationale instrumenten die ons 

resten. 

 

Idealiter zou het Internationaal Strafhof zich 

uitspreken over de kwalificatie van genocide, maar 

het is weinig waarschijnlijk dat er een 

rechtsvordering wordt ingesteld, aangezien China 

de rechtsmacht van het Internationaal Strafhof niet 

erkent. Dat belet niet dat elke staat die is 

toegetreden tot het Genocideverdrag van 1948 – 

China en België zijn verdragsluitende partij – een 

rechtsvordering kan instellen om elk risico op 

genocide te bestraffen en te voorkomen. In het 

arrest in de zaak van Bosnië en Herzegovina tegen 

Servië en Montenegro heeft het Internationaal 

Gerechtshof van de VN elke staat ertoe 

opgeroepen blijk te geven van de verplichting om 

genocide te voorkomen en om te handelen. Het is 

dan ook van essentieel belang om middelen in te 

zetten die een ontradend effect kunnen hebben.  

 

11.07  Michel De Maegd (MR): Des témoignages, 

y compris de l'ONU, attestent de l'existence de 

camps et de soumission aux travaux forcés. Nous 

devons utiliser tous les leviers pour faire cesser ces 

violations des droits fondamentaux. Je suis rassuré 

que c'est également votre regard, celui de la 

Belgique, celui de l'Union. 

 

11.07  Michel De Maegd (MR): Er zijn 

getuigenissen, ook van de VN, over de kampen en 

de dwangarbeid. We moeten alle hefbomen 

activeren om die schendingen van de fundamentele 

rechten een halt toe te roepen. Ik ben ervan 

overtuigd dat ons land, de EU en uzelf die mening 

delen. 

 

11.08 Vicky Reynaert (sp.a): Les violations des 

droits humains sont extrêmement graves et il 

importe de mener une réflexion approfondie sur 

l'instrument à utiliser, ainsi que sur le moment 

11.08  Vicky Reynaert (sp.a): De 

mensenrechtenschendingen zijn zeer ernstig en we 

moeten heel goed nadenken welk instrument we 

wanneer kunnen inzetten in de strijd tegen die 
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auquel le déployer, pour lutter contre ces pratiques 

et déterminer, de la sorte, la méthode d'intervention 

la plus efficace. J'attends avec intérêt les auditions 

organisées par la Chambre sur cette question.  

 

praktijken om zo te zien wat de meest effectieve 

manier is om hiertegen op te treden. Ik kijk uit naar 

de hoorzittingen hierover in de Kamer. 

 

11.09  Els Van Hoof (CD&V): L'indignation est 

mondiale et je pense que de très nombreuses 

résolutions suivront encore. Il est impératif de réagir 

avec la plus grande fermeté contre ces pratiques 

intolérables. Il faudrait songer à ajouter aux 

instruments mentionnés, des conditions préalables 

à la ratification des résolutions ou des conventions 

de l'Organisation internationale du Travail. 

Espérons qu'une enquête internationale pourra être 

menée, mais il est peut probable que la Chine 

accepte une telle démarche. Je songe, dès lors, à 

des sanctions à l'instar de celles prises contre la 

Biélorussie et la Russie.  

 

11.09  Els Van Hoof (CD&V): De verontwaardiging 

is mondiaal en volgens mij zullen er nog heel wat 

resoluties volgen. We moeten met alle kracht 

reageren tegen die laakbare praktijken. Naast de 

opgesomde instrumenten moeten we ook denken 

aan de pre-ratificatie van de resoluties of conventies 

van de Internationale Arbeidsorganisatie. Hopelijk is 

een onafhankelijk onderzoek mogelijk, maar dat zal 

China waarschijnlijk niet toelaten. Daarom denk ik 

aan sancties naar het voorbeeld van wat van 

toepassing is op Wit-Rusland en Rusland. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55013511C de 

Mme Samyn est reportée. Les questions 

nos 55013564C et 55013568C de Mme Jadin sont 

transformées en questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55013511C van 

mevrouw Samyn wordt uitgesteld. Vragen 

nrs. 55013564C en 55013568C van mevrouw Jadin 

worden omgezet in schriftelijke vragen. 

 

12 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le coup 

d’État en Birmanie" (55013661C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le coup d’État 

en Birmanie" (55013674C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le coup 

d’État en Birmanie" (55013947C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation au 

Myanmar" (55014133C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La Birmanie" 

(55014174C) 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

suites du coup d’État au Myanmar" (55014562C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013661C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013674C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

staatsgreep in Myanmar" (55013947C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Myanmar" (55014133C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Myanmar" (55014174C) 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie na de staatsgreep in Myanmar" 

(55014562C) 

 

12.01  Michel De Maegd (MR): Dans la nuit du 

31 janvier au 1er février, un coup d'État militaire a 

été mené en Birmanie. La cheffe du gouvernement 

et le président ont été arrêtés, de même que de 

nombreux politiques et civils.  

 

Le président du Conseil européen a appelé les 

militaires à libérer tous ceux qui ont été arrêtés 

illégalement, à respecter le résultat des élections et 

à restaurer un processus démocratique. Depuis, 

des manifestations se succèdent, lourdement 

12.01  Michel De Maegd (MR): In de nacht van 

31 januari op 1 februari werd er een militaire 

staatsgreep gepleegd in Myanmar. De 

regeringsleider en de president werden opgepakt, 

net als tal van politici en burgers.  

 

De voorzitter van de Europese Raad heeft de 

militairen ertoe opgeroepen om iedereen die illegaal 

opgepakt werd vrij te laten, de verkiezingsuitslag te 

respecteren en opnieuw een democratisch proces 

in te voeren. Sindsdien volgen de betogingen elkaar 
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réprimées. Plusieurs manifestants ont perdu la vie.  

 

 

 

L'Union européenne a appelé à une désescalade, à 

la fin immédiate de l'état d'urgence, au 

rétablissement du gouvernement civil légitime et à 

l'ouverture du parlement élu. Elle se dit prête à 

adopter des sanctions.  

 

 

Comment faire en sorte que les sanctions touchent 

la junte militaire et non les populations locales? Le 

haut représentant de l'UE aura-t-il un rôle à jouer? 

Combien de Belges sont-ils dans ce pays? 

 

op. Die betogingen worden hardhandig 

neergeslagen en verschillende betogers zijn daarbij 

om het leven gekomen.  

 

De Europese Unie heeft opgeroepen tot de-

escalatie, de onmiddellijke opheffing van de 

noodtoestand, de re-installatie van de legitieme 

burgerregering en de bijeenkomst van het verkozen 

parlement. De EU is naar eigen zeggen klaar om 

sancties uit te vaardigen. 

 

Hoe zal men ervoor zorgen dat de sancties de 

militaire junta treffen en niet de lokale bevolking? 

Zal de hoge vertegenwoordiger van de EU een rol 

spelen? Hoeveel Belgen zijn er in Myanmar? 

 

12.02  Kattrin Jadin (MR): Les États-Unis ont 

annoncé des sanctions à l'encontre des putschistes. 

La coalition internationale souhaite augmenter la 

pression sur les militaires birmans.  

 

Les relations que nous avions au niveau 

diplomatique avant ce putsch existent-elles encore?  

 

12.02  Kattrin Jadin (MR): De Verenigde Staten 

hebben sancties aangekondigd tegen de 

coupplegers. De internationale coalitie wil de druk 

op de Myanmarese militairen opvoeren.  

 

Zijn de diplomatieke betrekkingen die onze landen 

vóór de staatsgreep onderhielden nog intact?  

 

L'Union européenne envisage-t-elle de prendre des 

sanctions à l'encontre des putschistes? Quelle est 

l'attitude des pays voisins de la Birmanie? 

 

Le coup d'État pourrait s'expliquer par les élections 

de novembre dernier qui auraient été tronquées du 

fait de l'analphabétisme, mais aussi par Mme Aung 

San Suu Kyi et son gouvernement qui auraient 

placé des alliés dans la commission électorale ou 

encore par le fait que la communauté internationale 

avait tourné le dos à ce pays suite à son attitude 

envers les Rohingyas. Par contre, la fraude de 

plusieurs millions de votes, dénoncée par les 

militaires, est très peu probable.  

 

 

 

Comment la Belgique et l'UE se positionnent-elles 

face à ce putsch? Quelles mesures seront-elles 

prises? 

 

Overweegt de Europese Unie de putschisten 

sancties op te leggen? Wat is de houding van de 

buurlanden van Myanmar? 

 

De staatsgreep zou kunnen worden verklaard door 

de verkiezingen van afgelopen november, die 

vervalst zouden zijn wegens het analfabetisme, 

maar ook door mevrouw Aung San Suu Kyi en haar 

regering, die bondgenoten in de kiescommissie 

geplaatst zouden hebben, of door het feit dat de 

internationale gemeenschap het land de rug had 

toegekeerd vanwege zijn houding tegenover de 

Rohingya. Anderzijds is het zeer onwaarschijnlijk 

dat er met meerdere miljoenen stemmen, wat door 

de militairen aan de kaak gesteld wordt, 

gefraudeerd zou zijn.  

 

Welk standpunt zullen België en de EU tegenover 

die staatsgreep innemen? Welke maatregelen 

zullen er genomen worden? 

 

12.03  Els Van Hoof (CD&V): Quelles sont les 

options sur la table européenne pour réagir au coup 

d'État au Myanmar et quelle position notre pays 

adopte-t-il? Au Conseil de sécurité, les sanctions 

buttent sur un veto de la Chine et de la Russie. 

Quel rôle peuvent encore jouer les Nations Unies? 

Quelles initiatives la ministre prend-elle pour 

soutenir la société civile au Myanmar? Comment 

évoluera notre relation commerciale avec le 

Myanmar, pour lequel nous sommes un partenaire 

commercial relativement important?  

 

12.03  Els Van Hoof (CD&V): Welke opties liggen 

er op de Europese tafel om te reageren op de 

staatsgreep in Myanmar en welk standpunt neemt 

ons land daarover in? In de Veiligheidsraad stuitten 

sancties op een veto van China en Rusland. Welke 

rol kunnen de VN nog opnemen? Welke initiatieven 

neemt de minister om de civiele maatschappij in 

Myanmar te ondersteunen? Hoe zal onze 

handelsrelatie met Myanmar, voor wie we een 

relatief belangrijke handelspartner zijn, evolueren?  

 

12.04  Sophie Wilmès, ministre (en français): Il 12.04 Minister Sophie Wilmès (Frans): Er moet 
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faut stopper la répression sanglante au Myanmar et 

les violences contre les manifestants 

démocratiques. Je salue le discours courageux de 

l'ex-ambassadeur de ce pays à l'ONU. J'ai 

immédiatement condamné ce coup d'État qui 

suspend la transition démocratique initiée en 2011 

et complexifie la situation alarmante des Rohingyas 

et les conflits armés avec certaines minorités. 

L'ASEAN se réunit aujourd'hui et le Conseil de 

sécurité pourrait le faire cette semaine. J'encourage 

les membres de l'UE à soutenir cette réunion.  

 

een einde gemaakt worden aan de bloedige 

onderdrukking in Myanmar en aan het geweld tegen 

de democratische betogers. Ik juich de moedige 

toespraak voor de VN van de voormalige 

ambassadeur van Myanmar toe. Ik heb die 

staatsgreep, die de in 2011 aangevatte 

democratische transitie on hold zet en de 

alarmerende toestand van de Rohingya alsook de 

gewapende conflicten met bepaalde minderheden 

complexer maakt, onmiddellijk veroordeeld. De 

ASEAN-landen komen vandaag bijeen en de VN-

Veiligheidsraad zou deze week kunnen 

bijeenkomen. Ik moedig de EU-lidstaten aan om die 

bijeenkomst te ondersteunen.  

 

(En néerlandais) Les récents événements ont 

suscité des réactions sur le plan international, 

essentiellement de la part des pays de la région. La 

Chine est restée prudente et a appelé au dialogue. 

L'Inde s'est également montrée réservée, tout en 

faisant part de son inquiétude. Le Bangladesh, qui 

est le pays le plus touché par la crise des Rohingya, 

a exprimé ses préoccupations quant à la mise en 

œuvre du processus de rapatriement qui avait été 

autorisé. L'Association des nations de l'Asie du 

Sud-Est (ANASE), qui défend le principe de non-

ingérence, a répété son attachement à la 

démocratie. 

 

Dans un communiqué de presse, le Conseil de 

sécurité des Nations Unies a exprimé ses 

préoccupations concernant l'état d'urgence et 

l'arrestation de plusieurs dirigeants. 

 

(Nederlands) De recente gebeurtenissen lokten 

internationale reacties uit, voornamelijk van landen 

uit de regio. China bleef voorzichtig en riep op tot 

dialoog. Ook India stelde zich terughoudend op, 

maar uitte zijn bezorgdheid. Bangladesh, dat het 

zwaarst is getroffen door de Rohingya-crisis, uitte 

zijn bezorgdheid omtrent de uitvoering van het 

toegezegde repatriëringsproces. De Associatie van 

Zuidoost-Aziatische Naties (ASEAN), die het 

principe van niet-inmenging verdedigt, herhaalde 

haar gehechtheid aan de democratie.  

 

 

 

De VN-Veiligheidsraad heeft in een persverklaring 

zijn bezorgdheid uitgesproken over de 

noodtoestand en de aanhouding van meerdere 

leiders. 

 

(En français) Le G7 a fait une déclaration en ce 

sens, l’administration Biden a condamné le coup et 

adopté des sanctions à l’encontre des dirigeants de 

l’armée, tout comme le Royaume-Uni. J’ai moi aussi 

condamné le coup d’État et souligné l’importance 

d’une réponse européenne. Celle-ci appelle à la 

libération des personnes arrêtées, au respect de 

l’État de droit et des résultats des élections, à la fin 

de l‘état d’urgence et au rétablissement du 

gouvernement civil.  

 

De possibles sanctions et la révision du programme 

d’assistance pour qu’il ne profite pas aux militaires 

sont à l’ordre du jour. Le Conseil Affaires 

étrangères confirme le soutien de l’UE à la société 

civile et rappelle la situation préoccupante des 

Rohingyas.  

 

(Frans) De G7 heeft een verklaring in die zin 

afgelegd. De regering-Biden heeft de staatsgreep 

veroordeeld en sancties tegen de legerleiders 

aangenomen, net zoals het Verenigd Koninkrijk. 

Ook ik heb de staatsgreep veroordeeld en het 

belang van een Europese reactie benadrukt. De EU 

roept op tot de vrijlating van de aangehouden 

personen, de eerbiediging van de rechtsstaat en de 

verkiezingsresultaten, de beëindiging van de 

noodtoestand en het herstel van de burgerregering.  

 

Er staan mogelijke sancties en een herziening van 

het bijstandsprogramma op de agenda. Zo wil men 

voorkomen dat het ten goede van de militairen 

komt. De Raad Buitenlandse Zaken bevestigt de 

steun van de EU aan het maatschappelijk 

middenveld en herinnert aan de zorgwekkende 

situatie van de Rohingya.  

 

(En néerlandais) La procédure d'accréditation pour 

le nouvel ambassadeur belge a été interrompue par 

les autorités birmanes. Nous n'avons plus de 

programme d'aide directe pour le Myanmar, mais 

contribuons uniquement au financement des 

(Nederlands) De accreditatieprocedure voor de 

nieuwe ambassadeur werd door de Myanmarese 

autoriteiten onderbroken. We hebben geen 

programma voor directe bijstand meer voor 

Myanmar, maar dragen enkel bij in de financiering 
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moyens généraux d'institutions internationales. Les 

relations économiques bilatérales avec le Myanmar 

sont limitées, même si notre pays a manifesté ces 

dernières années un intérêt croissant. Les 

entreprises auront sans doute tendance à se tenir à 

l'écart en raison du climat politique instable.  

 

van de algemene middelen van internationale 

instellingen. De bilaterale economische 

betrekkingen met Myanmar zijn beperkt, al was er 

de jongste jaren wel groeiende belangstelling vanuit 

ons land. Bedrijven zullen wellicht geneigd zijn zich 

afzijdig te houden, gelet op het onstabiele politieke 

klimaat.  

 

(En français) Nous n'avons eu aucune demande de 

rapatriement de Belges au Myanmar. Notre 

ambassade à Bangkok a envoyé un message à 

tous les Belges au Myanmar leur rappelant les 

numéros de téléphone de notre section consulaire à 

Bangkok, de notre consul honoraire à Rangoon et 

de l'ambassade de France au Myanmar. 

 

 

Nous suivons la situation de près. Seule la 

restauration de la démocratie relèvera les défis 

majeurs du Myanmar. 

 

(Frans) Wij hebben geen enkel verzoek tot 

repatriëring van Belgen uit Myanmar gekregen. 

Onze ambassade in Bangkok heeft een boodschap 

gestuurd naar alle Belgen in Myanmar om hen te 

herinneren aan de telefoonnummers van onze 

consulaire afdeling in Bangkok, van onze ereconsul 

in Rangoon en van de Franse ambassade in 

Myanmar. 

 

Wij volgen de situatie van nabij. Alleen als de 

democratie hersteld wordt zal men in Myanmar de 

belangrijkste uitdagingen het hoofd kunnen bieden. 

 

12.05  Michel De Maegd (MR): Depuis 2010, la 

junte militaire s'est ouverte à la société civile et à la 

démocratie, avant cette volte-face menaçant les 

populations qui tentent de forcer leur destin. La 

pression internationale doit être ferme sur la junte 

militaire pour un retour rapide à la démocratie. Je 

compte sur vous pour l'initier au sein du Conseil. 

 

12.05  Michel De Maegd (MR): Sinds 2010 stelde 

de militaire junta zich meer open voor het 

maatschappelijk middenveld en de democratie, 

maar nu is er een plotse ommekeer waarbij de 

bevolking, die haar lot in eigen handen wil nemen, 

wordt bedreigd. Er moet forse internationale druk op 

de militaire junta worden uitgeoefend zodat de 

democratie snel opnieuw kan worden hersteld. Ik 

reken op u om daar in de Raad werk van te maken. 

 

12.06  Kattrin Jadin (MR): Ces événements sont 

un coup rude pour cet espoir de transition 

démocratique et pour la population dont les libertés 

seront restreintes. Au sein de la communauté 

internationale, nous devons maintenir une pression 

maximale sur la Birmanie. 

 

12.06  Kattrin Jadin (MR): Deze gebeurtenissen 

betekenen een harde klap voor de hoop op een 

democratische transitie en voor de bevolking, wier 

vrijheden worden beperkt. De internationale 

gemeenschap moet maximale druk uitoefenen op 

Myanmar. 

 

12.07  Els Van Hoof (CD&V): Nous devons 

continuer à exercer des pressions, y compris à 

l'échelon européen, et infliger des sanctions dans la 

mesure du possible. Ceux qui luttent pour la 

démocratie au péril de leur propre sécurité méritent 

un soutien international. La ministre a déjà lancé 

des signaux pertinents et je demande qu'elle 

poursuive dans cette voie. 

 

12.07  Els Van Hoof (CD&V): Wij moeten, ook 

Europees, druk blijven zetten met sancties waar 

mogelijk. Mensen die strijden voor democratie met 

risico voor hun veiligheid verdienen internationale 

steun. De minister heeft al goede signalen gegeven 

en ik vraag dat ze op die weg zou verder gaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'accusation de 

corruption d'un ancien membre du cabinet des 

Affaires étrangères" (55013731C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'enquête concernant M. Fontinoy" (55014073C) 

 

13 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

beschuldiging van corruptie van een gewezen lid 

van het kabinet van Buitenlandse Zaken" 

(55013731C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderzoek naar de heer Fontinoy" (55014073C) 
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13.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Selon la 

presse, un témoin accuse un ancien expert du 

cabinet des Affaires étrangères d'avoir accepté 

50 000 euros en 2017 pour trouver une solution 

politique au litige opposant le prince Laurent à la 

Libye. Avez-vous des informations? Avez-vous 

demandé une enquête interne? Le procureur 

général de Liège a-t-il demandé au SPF ou votre 

cabinet des informations complémentaires? Une 

enquête ou information judiciaire est-elle ouverte? 

D’autres perquisitions ou auditions ont-elles eu lieu 

au ministère? 

 

 

Quelles sont les dernières demandes des 

conseillers du prince Laurent au cabinet des 

Affaires étrangères sur la créance de 

l’ASBL GSDT? Le comité des sanctions de l’ONU a-

t-il été notifié? Quelles sont les prochaines étapes 

pour dégeler les fonds libyens? Quelles sont les 

dernières demandes de la Libye à la Belgique sur le 

dégel des fonds? La Belgique a-t-elle des 

informations sur le devenir des intérêts de ces 

fonds? 

 

En janvier 2020, le GRECO avait demandé à la 

Belgique d’imposer des règles d’intégrité aux 

membres de cabinets ministériels. Où en est 

l’application de ces recommandations? 

 

13.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Volgens 

persberichten beschuldigt een getuige een 

voormalig expert van het kabinet van Buitenlandse 

Zaken ervan 50.000 euro te hebben aangenomen in 

2017 om een politieke oplossing te vinden voor het 

geschil tussen prins Laurent en Libië. Beschikt u 

over informatie dienaangaande? Hebt u een intern 

onderzoek gevraagd? Heeft de procureur-generaal 

van Luik de FOD of uw kabinet om bijkomende 

informatie verzocht? Werd er een opsporings- of 

gerechtelijk onderzoek geopend? Hebben er andere 

huiszoekingen of verhoren plaatsgevonden op het 

kabinet? 

 

Wat zijn de jongste verzoeken van de raadslieden 

van prins Laurent aan het kabinet van Buitenlandse 

Zaken in verband met de schuldvordering van de 

vzw GSDT? Werd het VN-sanctiecomité op de 

hoogte gebracht? Wat zijn de volgende stappen om 

de Libische gelden te deblokkeren? Wat zijn de 

jongste verzoeken van Libië aan België in verband 

met het vrijgeven van de middelen? Beschikt België 

over informatie over wat er met de interesten op dat 

geld zal gebeuren? 

 

In januari 2020 heeft de GRECO België gevraagd 

om integriteitsregels op te leggen aan de leden van 

ministeriële kabinetten. Hoe staat het met de 

toepassing van die aanbevelingen? 

 

13.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Selon le 

quotidien Le Soir et le magazine Médor, en 2017, 

Jean-Claude Fontinoy, ancien collaborateur du 

cabinet des Affaires étrangères aurait accepté une 

enveloppe de 50 000 euros pour trouver une 

solution politique au contentieux entre le prince 

Laurent et la Libye. Des soupçons de corruption 

entacheraient, par ailleurs, la vente de bâtiments 

publics. La ministre pourrait-elle nous fournir des 

détails?  

 

13.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Volgens de 

krant Le Soir en het tijdschrift Médor aanvaardde 

Jean-Claude Fontinoy, de voormalige medewerker 

van het kabinet van Buitenlandse Zaken, in 2017 

een envelop met 50.000 euro om een politieke 

oplossing te vinden voor het geschil tussen prins 

Laurent en Libië. Daarnaast zijn er vermoedens van 

corruptie bij de verkoop van overheidsgebouwen. 

Kan de minister dit toelichten? 

 

13.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): J'ai 

pris connaissance de ces articles de presse. Je n'ai 

pas eu d'autres informations. La personne citée 

n'est pas membre de mon cabinet et n'a plus de 

fonction dans un cabinet depuis le 

1er décembre 2019. Je n'ai pas connaissance 

d'enquêtes en cours la concernant. 

 

13.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik heb 

kennisgenomen van die artikels in de pers. Ik 

beschik niet over bijkomende informatie. De 

genoemde persoon maakt geen deel uit van mijn 

kabinet en heeft sinds 1 december 2019 geen 

kabinetsfunctie meer. Ik draag geen kennis van 

onderzoeken die naar die persoon zouden lopen. 

 

(En néerlandais) Depuis mon arrivée aux Affaires 

étrangères, je n'ai pas une seule fois été informée 

d'éléments susceptibles de m'amener à avertir le 

parquet, et je n'ai pas davantage été contactée par 

le procureur du Roi. Depuis mars 2020, aucune 

perquisition ou audition n'a eu lieu au ministère. 

 

 

(Nederlands) Sinds mijn aantreden op Buitenlandse 

Zaken ben ik geen enkele keer op de hoogte 

gebracht van elementen die aanleiding kunnen zijn 

om het parket te waarschuwen, noch werd ik 

gecontacteerd door de procureur des Konings. 

Sinds maart 2020 zijn er ook geen huiszoekingen of 

hoorzittingen geweest op het ministerie. 
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Le litige au sujet de la libération des fonds libyens 

n'a par ailleurs pas été résolu. Le rôle des Affaires 

étrangères se limite dans pareils dossiers à celui de 

médiateur entre le ministre des Finances et le 

Comité des sanctions de l'ONU. Le ministre des 

Finances a envoyé le 3 février la notification au 

Comité des sanctions, lequel a répondu le 12 février 

que la requête ne remplissait pas les conditions. Je 

renvoie pour plus d'informations au ministre des 

Finances. 

 

Het geschil over de vrijgave van de Libische 

fondsen werd overigens niet opgelost. De rol van 

Buitenlandse Zaken in dergelijke kwesties is ook 

beperkt tot die van tussenpersoon tussen de 

minister van Financiën en het sanctiecomité van de 

VN. De minister van Financiën stuurde op 3 februari 

de kennisgeving naar het sanctiecomité, dat op 

12 februari antwoordde dat het verzoek niet voldeed 

aan de voorwaarden. Voor meer informatie verwijs 

ik door naar de minister van Financiën. 

 

(En français) Les recommandations du GRECO 

sont examinées par les administrations pour ce qui 

concerne la partie applicable aux cabinets, comme 

prévu par l'Accord de gouvernement.  

 

(Frans) De administraties buigen zich over de 

aanbevelingen van de GRECO voor wat betreft het 

deel dat van toepassing is op de kabinetten, zoals 

bepaald in het regeerakkoord. 

 

13.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je 

remercie la ministre pour ces clarifications. Même si 

rien n'est prouvé, ces informations sont 

interpellantes. Il est urgent d'intégrer les 

recommandations du GRECO, qui demandent des 

règles plus strictes sur l'intégrité des membres des 

cabinets ministériels. Cette affaire révèle un besoin 

d'encadrement.  

 

13.04  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank de 

minister voor deze verduidelijkingen. Hoewel er 

geen harde bewijzen zijn, is die informatie 

verontrustend. Er moet dringend werk gemaakt 

worden van de aanbevelingen van de GRECO, 

waarin er strengere regels gevraagd worden met 

betrekking tot de integriteit van de leden van de 

ministeriële kabinetten. Deze zaak maakt duidelijk 

dat er nood aan omkadering is.  

 

13.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Je n'ai rien 

entendu à propos d'une éventuelle enquête interne 

ou d'une implication lors de la vente du bâtiment de 

l'ambassade de Belgique à Washington, mais j'en 

saurai peut-être plus à ce sujet plus tard.  

 

13.05  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Ik hoorde 

niets over een eventueel intern onderzoek of 

betrokkenheid bij de verkoop van de Belgische 

ambassade in Washington, maar dat zal ik later 

misschien vernemen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55013756C de 

Mme Jadin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55013756C van 

mevrouw Jadin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

14 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les relations 

avec la Chine" (55013758C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’accord UE-Chine sur les investissements" 

(55014654C) 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

betrekkingen met China" (55013758C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

investeringsovereenkomst tussen de EU en 

China" (55014654C) 

 

14.01  Kattrin Jadin (MR): Lors de votre rencontre 

avec le commissaire européen au Commerce 

extérieur vous avez évoqué l'accord de principe 

conclu entre l'Union européenne et la Chine. Vous 

avez émis des préoccupations en terme de 

concurrence équitable et de normes de droit de 

travail ainsi que sur la question de la protection des 

investissements par des entreprises belges. 

 

Quelle a été la réaction du commissaire européen? 

Est-ce qu'il tiendra compte de vos arguments? 

14.01  Kattrin Jadin (MR): In uw gesprek met de 

Europees commissaris voor Buitenlandse Handel 

bracht u het principeakkoord tussen de EU en 

China ter sprake. U drukte uw bezorgdheid uit op 

het stuk van eerlijke concurrentie, arbeidsrechtelijke 

normen en bescherming van investeringen door 

Belgische bedrijven.  

 

 

Hoe reageerde de Europees commissaris? Zal hij 

rekening houden met uw argumenten? Hoe staat 
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Quelles sont les relations actuelles entre la 

Belgique et la Chine? Quid des investissements 

belges en Chine? Sont-ils en amont ou en aval? 

 

het met de huidige betrekkingen tussen ons land en 

China? Hoe zit het met Belgische investeringen in 

China? Nemen ze toe of af? 

 

14.02  Malik Ben Achour (PS): Le commissaire 

européen en charge s'est réjoui de l'accord sur les 

investissements, affirmant que cela "donnera un 

coup de fouet aux entreprises européennes sur l'un 

des marchés les plus importants et les plus 

dynamiques au monde". 

 

Mais la situation des Ouïghours s'aggrave. Le 

Canada a renoncé à négocier un accord de libre-

échange avec la Chine, a interdit les importations 

en provenance de Xinjiang et puni les entreprises 

impliquées dans le travail forcé, ce qu'a également 

fait le Royaume-Uni. 

 

Une trop grande dépendance économique vis-à-vis 

de la Chine pose la question de notre autonomie 

stratégique. 

 

Quelle réponse a-t-elle été donnée par la 

Commission aux "préoccupations majeures" que 

vous avez exprimées? La question des droits 

humains ne devrait-elle pas être associée au suivi 

du traité? La Belgique devrait-elle plaider en ce 

sens?  

 

14.02  Malik Ben Achour (PS): De bevoegde 

Europese commissaris was verheugd over het 

investeringsakkoord en zei dat het een boost zou 

geven aan de Europese bedrijven op een van de 

belangrijkste en meest dynamische markten ter 

wereld.  

 

De situatie van de Oeigoeren verergert echter. 

Canada heeft afgezien van de onderhandelingen 

over een vrijhandelakkoord met China, heeft invoer 

uit Xinjiang verboden en heeft net als het Verenigd 

Koninkrijk straffen opgelegd aan bedrijven die 

betrokken zijn bij de dwangarbeid. 

 

Een te grote economische afhankelijkheid van 

China doet vragen rijzen over onze strategische 

autonomie.  

 

Wat was het antwoord van de Commissie op uw 

'grote bekommernissen'? Moet het 

mensenrechtenvraagstuk niet gekoppeld worden 

aan de opvolging van het verdrag? Moet ons land 

daarvoor pleiten?  

 

14.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L'Union européenne a défini en 2019 la Chine 

comme étant "un partenaire stratégique, un 

concurrent économique et un rival systémique". La 

Belgique souscrit à cette approche. 

 

La question du respect de l'État de droit et des 

droits humains occupe une place essentielle dans 

nos relations. Elle fait l'objet de démarches 

régulières de notre pays vis-à-vis des autorités 

chinoises et au sein de fora multilatéraux. 

 

Nos relations économiques avec la Chine 

s'inscrivent dans le contexte d'une balance 

commerciale structurellement négative pour la 

Belgique. Un meilleur accès au marché chinois et 

un level playing field pour nos entreprises font partie 

de nos priorités. 

 

Le commissaire Dombrovskis a défendu l'accord 

d'investissement EU-Chine et l'a situé dans un 

contexte plus large. Cet accord n'est que l'un de 

nos instruments et doit être complété par d'autres 

mesures autonomes. 

 

14.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): In 2019 

heeft de Europese Unie China als een strategische 

partner, een economische concurrent en een 

systemische rivaal aangemerkt. Ons land 

onderschrijft die benadering.  

 

Het respect voor de rechtsstaat en voor de 

mensenrechten staat centraal in onze betrekkingen. 

Ons land kaart dat regelmatig aan bij de Chinese 

autoriteiten of op multilaterale fora.  

 

 

Onze economische betrekkingen met China passen 

in de Belgische handelsbalans, die structureel 

negatief is. Een betere toegang tot de Chinese 

markt en een gelijk speelveld voor onze bedrijven 

maken deel uit van onze prioriteiten. 

 

 

EU-commissaris Dombrovskis heeft het 

investeringsakkoord tussen de EU en China 

verdedigd en heeft het in een ruimere context 

geplaatst. Dat akkoord is slechts een van onze 

instrumenten en moet aangevuld worden met 

andere autonome maatregelen.  

 

Je lui ai fait part des préoccupations belges quant à 

cet accord, notamment sur la mise en œuvre des 

engagements chinois en matière de normes du 

Ik heb hem de Belgische bezorgdheden over dat 

akkoord meegedeeld, meer bepaald in verband met 

de uitvoering van de Chinese verbintenissen inzake 
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travail, de l'application des concessions 

européennes pour l'énergie renouvelable et de 

l'absence de protection des investissements. 

 

Concernant le level playing field, le commissaire 

Dombrovskis a pointé l'asymétrie de l'accord, la 

Chine accordant davantage de concessions pour 

l'accès au marché que l'UE. Il a rappelé que, même 

après ratification, l'UE disposera toujours de leviers 

sur les normes de travail. Il s'est référé à l'accord 

avec la Corée du Sud et au fait, confirmé par les 

experts, que les engagements pris sur les normes 

fondamentales du droit du travail étaient 

juridiquement contraignants. 

 

 

S'agissant de la protection des investissements, la 

Commission a obtenu l'engagement que les 

négociations aboutiraient.  

 

 

La Belgique veillera au respect des engagements. 

Concernant nos investissements vers la Chine en 

période de crise, les flux d'investissements directs 

et étrangers vers la Chine ne sont pas encore 

disponibles auprès de la BNB. 

 

arbeidsnormen, de tenuitvoerlegging van de 

Europese vergunningen voor hernieuwbare energie 

en het gebrek aan investeringsbescherming. 

 

Wat het level playing field betreft, heeft 

Eurocommissaris Dombrovskis gewezen op de 

asymmetrie in het akkoord, omdat China meer 

vergunningen voor markttoegang toekent dan de 

EU. Hij heeft eraan herinnerd dat de EU zelfs na de 

ratificatie nog altijd over hefbomen voor de 

arbeidsnormen beschikt. Hij heeft verwezen naar 

het akkoord met Zuid-Korea en het feit dat, zoals 

experten bevestigd hebben, de verbintenissen 

inzake de basisnormen van het arbeidsrecht 

juridisch bindend waren.  

 

Wat de investeringsbescherming betreft, heeft de 

Commissie de toezegging verkregen dat de 

onderhandelingen tot een goed einde zouden 

worden gebracht. 

 

België zal erop toezien dat de verbintenissen 

geëerbiedigd zullen worden. Wat onze 

investeringen in China in deze crisisperiode betreft, 

zijn er bij de NBB nog geen gegevens over de 

buitenlandse directe investeringsstromen naar 

China beschikbaar.  

 

14.04  Kattrin Jadin (MR): Je me réjouis que 

certains points aient été remaniés. Il faut veiller au 

respect des normes du droit du travail, des 

balances commerciales et aux possibilités pour nos 

entreprises de conclure de nouveaux accords. Le 

respect des droits de l'homme et des libertés 

fondamentales, ainsi que des traités internationaux 

doivent faire partie intégrante des relations de l'UE, 

y compris avec la Chine. 

 

14.04  Kattrin Jadin (MR): Ik ben blij dat er op 

bepaalde punten bijgestuurd werd. Men moet erop 

toezien dat de normen van het arbeidsrecht en het 

evenwicht van de handelsbalansen gerespecteerd 

worden en dat onze bedrijven mogelijkheden krijgen 

om nieuwe akkoorden te sluiten. De eerbiediging 

van de mensenrechten en de fundamentele 

vrijheden, alsook van de internationale verdragen 

moeten een essentieel onderdeel uitmaken van de 

betrekkingen van de EU, ook van die met China.  

 

14.05  Malik Ben Achour (PS): La Chine 

représente un défi majeur aux points de vue 

économique, commercial et culturel, qui se posera 

aux Européens au cours de ce siècle. 

 

14.05  Malik Ben Achour (PS): China vormt in 

economisch, handels- en cultureel opzicht een van 

de grote uitdagingen waarmee de Europeanen in 

deze eeuw geconfronteerd zullen worden. 

 

Il convient de rester vigilants pour préserver notre 

système de valeurs et notre État de droit. L'Union 

européenne ne devrait pas faire passer ses gains 

économiques avant son indépendance stratégique. 

 

Waakzaamheid blijft geboden teneinde onze 

waarden en onze rechtsstaat te beschermen. De 

Europese Unie zou de economische voordelen niet 

mogen laten primeren op haar strategische 

onafhankelijkheid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La construction 

d’un immeuble de 21 appartements par 

l’ambassade de Chine à Woluwe-Saint-Pierre" 

(55013828C) 

15 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De bouw 

van een blok met 21 appartementen in Sint-

Pieters-Woluwe door de ambassade van China" 

(55013828C) 
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- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

construction d’un immeuble à appartements par 

l’ambassade de Chine à Woluwe-Saint-Pierre" 

(55014740C) 

 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De bouw 

van een appartementsgebouw in Sint-Pieters-

Woluwe door de Chinese ambassade" 

(55014740C) 

 

15.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): La Région 

bruxelloise a autorisé l’ambassade de Chine à 

construire un immeuble de 21 appartements pour 

son personnel malgré l'opposition de la commune et 

des citoyens de Woluwe-Saint-Pierre. Elle a 

également octroyé plus de dix dérogations pour un 

parking souterrain, l’abattage de 28 arbres, une 

profondeur et une hauteur du bâtiment largement 

supérieures à la moyenne du quartier et la 

destruction d’une maison.  

 

 

En avez-vous connaissance? Votre consentement 

était-il nécessaire? Avez-vous reçu des 

réclamations de citoyens? Votre administration a-t-

elle contacté l’ambassade chinoise? Celle-ci vous 

a-t-elle fait des demandes particulières? Vous êtes-

vous entretenue avec les services du secrétaire 

d’État à l’urbanisme bruxellois? Quelles sont les 

règles d’offre de cadeaux d’une ambassade 

étrangère à des fonctionnaires? Votre 

administration a-t-elle joué les intermédiaires entre 

la Chine et les institutions bruxelloises? Cet 

immeuble octroiera-t-il l'immunité juridique aux 

fonctionnaires diplomatiques? Quelles seront les 

conditions de sécurité et de protection de 

l’immeuble? 

 

15.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Het 

Brussels Gewest heeft de ambassade van China 

een vergunning toegekend voor de bouw van een 

woningcomplex met 21 appartementen voor haar 

personeel, ook al was er tegenkanting van de 

gemeente en van inwoners van Sint-Pieters-

Woluwe. Het Gewest heeft ook meer dan tien 

afwijkingen toegestaan voor een ondergrondse 

parking, het vellen van 28 bomen, een bouwhoogte 

en -diepte die het gemiddelde in die buurt ruim 

overschrijden en de sloop van een woning. 

 

Draagt u daar kennis van? Was uw goedkeuring 

vereist? Hebt u klachten ontvangen van burgers? 

Heeft uw administratie de Chinese ambassade 

gecontacteerd? Hebt u specifieke verzoeken 

ontvangen van de Chinese ambassade? Hebt u 

overleg gehad met de diensten van de Brusselse 

staatssecretaris voor Stedenbouw? Welke regels 

gelden er inzake het aanbieden van geschenken 

door een buitenlandse ambassade aan 

ambtenaren? Is uw administratie opgetreden als 

bemiddelaar tussen China en de Brusselse 

instellingen? Zal dit gebouw juridische immuniteit 

verlenen aan de diplomatieke ambtenaren? Hoe zal 

dat gebouw beveiligd en beschermd worden? 

 

15.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Le 

bourgmestre de Woluwe-Saint-Pierre a informé la 

direction du protocole du SPF Affaires étrangères 

du projet de construction de cet immeuble. La 

demande de permis d'urbanisme relève 

exclusivement de la Région de Bruxelles-Capitale. 

Cela a été rappelé au comité des riverains qui avait 

contacté les Affaires étrangères. Ainsi, ce dossier 

n'a pas été évoqué dans les contacts entre 

l'ambassade chinoise et mon administration. Celle-

ci n'a pas non plus eu de contacts à ce sujet avec 

les services du secrétaire d'État bruxellois à 

l'Urbanisme. 

 

 

 

Les questions sur le statut et la sécurité d'un 

immeuble qui n'est pas encore construit sont 

prématurées. L'ambassade de Chine n'a introduit 

aucune demande.  

 

Pour les cadeaux des ambassades, les agents du 

SPF Affaires étrangères doivent respecter le vade 

mecum "intégrité et déontologie" des agents de la 

15.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 

burgemeester van Sint-Pieters-Woluwe heeft de 

directie Protocol van de FOD Buitenlandse Zaken in 

kennis gesteld van de plannen voor de bouw van 

dat appartementsgebouw. De aanvraag voor een 

stedenbouwkundige vergunning valt onder de 

exclusieve bevoegdheid van het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest. Dat werd meegedeeld aan 

het comité van omwonenden, dat contact had 

opgenomen met Buitenlandse Zaken. Dat dossier is 

dan ook niet ter sprake gekomen tijdens de 

contacten van mijn administratie met de Chinese 

ambassade. Mijn administratie heeft ook geen 

contact gehad met de diensten van de Brusselse 

staatssecretaris die bevoegd is voor Stedenbouw. 

 

De vragen over de status en de veiligheid van een 

gebouw dat nog niet is gebouwd zijn voorbarig. De 

Chinese ambassade heeft nog geen enkele 

aanvraag ingediend. 

 

Wat de geschenken van de ambassades betreft, 

moeten de ambtenaren van de FOD Buitenlandse 

Zaken zich houden aan het vademecum "Integriteit 
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fonction publique. Pour les entités fédérées, je vous 

invite à interroger les pouvoirs compétents.  

 

en deontologie" dat geldt voor de 

overheidsambtenaren. Wat de deelgebieden betreft, 

dient u zich te wenden tot de bevoegde overheden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L'autonomie stratégique européenne" 

(55013831C) 

 

16 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Europese strategische autonomie" 

(55013831C) 

 

16.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Dans une 

période de changements géopolitiques et de 

concurrence croissante à l'échelle mondiale, la 

Commission européenne et les États membres 

européens veulent, au cours des prochains mois, 

définir les éléments concrets de l'autonomie 

stratégique de l'Union européenne. Nous ne devons 

en aucun cas céder à la tentation des solutions 

simplistes, telles que le protectionnisme ou les 

distorsions du marché. 

 

La Belgique cosignera-t-elle le non-paper élaboré 

par le Danemark et les Pays-Bas, dans lequel il est 

appelé à une autonomie stratégique ouverte? 

 

16.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): In een 

periode van geopolitieke verschuivingen en 

toenemende wereldwijde concurrentie willen de 

Europese Commissie en de Europese lidstaten de 

komende maanden invulling geven aan de 

strategische autonomie van de EU. We mogen ons 

absoluut niet laten verleiden tot simplistische 

oplossingen als protectionisme of 

marktverstoringen. 

 

 

Zal België het Deens-Nederlandse non-paper, 

waarin wordt opgeroepen tot een open strategische 

autonomie, mee ondertekenen? 

 

16.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La consolidation de l'autonomie stratégique et de la 

résilience, ainsi que la réussite d'une transition 

numérique écologique et sociale sont les trois 

principaux chantiers que l'Union européenne 

souhaite approfondir.  

 

Une large autonomie et une résilience économique, 

industrielle et technologique doivent aller de pair 

avec le maintien d'une économique ouverte. Elles 

devront, en outre, être encadrée par un ordre 

économique mondial non seulement ouvert, mais 

aussi mieux réglementé d'un point de vue social et 

écologique, afin de rendre les accords plus 

impératifs et de créer des conditions de 

concurrence plus égales. L'Union européenne doit 

rester compétitive sur le plan économique mais elle 

doit également ambitionner d'appliquer des normes 

économiques et sociales ambitieuses.  

 

La poursuite du développement, de la production et 

de la maîtrise de technologies essentielles sera 

également importante. Le document officieux a été 

analysé en détail, avec d'autres documents 

analogues. Même s'il contient des éléments 

intéressants, dès lors que les équilibres qu'il 

propose ne sont pas entièrement en ligne avec 

ceux souhaités par la Belgique et qu'il ne peut pas 

être amendé, la Direction générale Coordination et 

Affaires européennes a décidé que la Belgique ne 

souscrirait pas à ce document.  

 

16.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

opbouwen van meer strategische autonomie en 

veerkracht en het welslagen van een ecologische 

en sociale digitale overgang zijn drie fundamentele 

werven die de EU verder vorm zullen geven. 

 

 

Een grote economische, industriële en 

technologische autonomie en veerkracht moeten 

samengaan met het behoud van een open 

economie. Zij zullen ook gepaard moeten gaan met 

een economische wereldorde die niet enkel open is, 

maar ook sociaal en ecologisch beter geregeld, met 

het oog op een betere afdwinging en een meer 

gelijk speelveld. Europa moet hierbij economisch 

competitief blijven, terwijl het ook hoge 

economische en sociale standaarden wil hanteren.  

 

 

 

De verdere ontwikkeling, productie en beheersing 

van cruciale technologieën zullen belangrijk zijn. Het 

non-paper werd samen met andere soortgelijke 

documenten grondig bestudeerd. Hoewel het 

interessante elementen bevat, werd op het niveau 

van de directie-generaal Europese Zaken en 

Coördinatie beslist dat België dit document niet zal 

onderschrijven, aangezien de evenwichten niet 

volledig stroken met waar België deze wil leggen, 

en het document niet openstaat voor amendering. 

 

 



 02/03/2021 CRABV 55 COM 394 

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

46 

En revanche, notre pays est ouvert à la poursuite 

d'une concertation constructive avec les États 

membres de l'UE qui adhèrent à ce document.   

 

België is wel bereid tot verder constructief overleg 

met de EU-lidstaten die dit document wel 

onderschrijven. 

 

16.03 Malik Ben Achour (PS): Un débat est en 

cours à ce sujet en commission Énergie. 

 

16.03  Malik Ben Achour (PS): Dienaangaande is 

er een debat aan de gang in de commissie Energie. 

 

16.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Nous 

sommes sur la même longueur d'onde. L'autonomie 

stratégique ne doit pas être un prétexte pour se 

lancer dans une attitude protectionniste. Il est 

cependant regrettable que la Belgique n'affiche pas 

ses convictions en signant le document de travail. 

 

16.04  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Wij zitten 

op één lijn. Strategische autonomie mag niet het 

voorwendsel zijn om aan protectionisme te doen. 

Het is wel jammer dat België dat niet toont door het 

non-paper te onderschrijven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Paul 

Rusesabagina" (55013921C) 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le rôle 

de la Belgique dans l'enquête rwandaise sur 

Rusesabagina et sa détention préventive" 

(55013948C) 

 

17 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Paul 

Rusesabagina" (55013921C) 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De rol 

van België in het Rwandese onderzoek naar 

Rusesabagina en zijn voorhechtenis" 

(55013948C) 

 

17.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Le 

nouveau secrétaire d'État américain, Antony 

Blinken, a fait de la libération des otages ou 

personnes détenues illégalement à l'étranger une 

priorité de son mandat. Il a ainsi rencontré la famille 

de M. Rusesabagina, qui a la nationalité belge mais 

détient aussi une "green card" américaine. Le 

Département d'État américain vous a-t-il contactée 

pour établir une approche commune dans ce 

dossier? Le SPF Affaires étrangères a-t-il pris 

contact avec les États-Unis à ce propos? 

 

 

 

 

Quels ont été les résultats de la rencontre avec 

votre homologue rwandais le 4 février? 

 

Le Rwanda avait-il lancé un mandat d'arrêt 

international à l’encontre de M. Rusesabagina? A-t-

on demandé au Rwanda la base légale de son 

arrestation? La Belgique avait-elle reçu des 

demandes d'arrestation dans le cadre de la 

procédure judiciaire qui s'était ouverte en 2019? S’il 

s’agit d'un enlèvement ou d'une arrestation 

extralégale, comment la Belgique peut-elle 

s'opposer à la détention ou au procès d'un de ses 

citoyens? 

 

17.01  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): De nieuwe 

Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken, 

Antony Blinken, heeft de vrijlating van gijzelaars of 

illegaal in het buitenland vastgehouden personen tot 

een prioriteit van zijn beleid gemaakt. Hij heeft ook 

een ontmoeting gehad met de familie van Paul 

Rusesabagina, die de Belgische nationaliteit heeft, 

maar ook houder is van een Amerikaanse 

greencard. Heeft het Amerikaanse ministerie van 

Buitenlandse Zaken u gecontacteerd om een 

gemeenschappelijke aanpak van deze zaak af te 

spreken? Heeft de FOD Buitenlandse Zaken 

hierover contact opgenomen met de Verenigde 

Staten? 

 

Wat zijn de resultaten van uw ontmoeting met uw 

Rwandese ambtgenoot op 4 februari? 

 

Heeft Rwanda een internationaal aanhoudingsbevel 

uitgevaardigd tegen de heer Rusesabagina? Is 

Rwanda gevraagd naar de rechtsgrond voor diens 

aanhouding? Heeft België aanhoudingsverzoeken 

ontvangen in het kader van de gerechtelijke 

procedure die in 2019 werd opgestart? Hoe kan 

België zich verzetten tegen de arrestatie van of een 

rechtsgeding tegen een van zijn burgers als het 

gaat over een kidnapping of buitengerechtelijke 

aanhouding? 

 

17.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Le 

procès de Paul Rusesabagina a débuté, sans 

répondre aux assurances qui nous avaient été 

17.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het proces 

tegen Paul Rusesabagina is van start gegaan 

zonder dat de garanties die ons werden gegeven 
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données sur son bon déroulement. Depuis 

septembre 2020, les services des Affaires 

étrangères à Kigali et à Bruxelles suivent de près la 

situation de ce citoyen belge qui bénéficie de 

l’assistance consulaire. Il a reçu quatre visites des 

représentants de notre ambassade qui ont pu 

également s’entretenir avec lui par téléphone.  

 

over het eerlijke verloop ervan werden 

hardgemaakt. Sinds september 2020 volgen de 

diensten van Buitenlandse Zaken in Kigali en in 

België de situatie van die Belgische onderdaan, die 

consulaire bijstand geniet, op de voet. Hij heeft vier 

keer het bezoek gehad van vertegenwoordigers van 

onze ambassade, die ook telefonische gesprekken 

met hem hebben kunnen voeren. 

 

(En néerlandais) Nous sommes régulièrement en 

contact avec la famille de M. Paul Rusesabagina et 

son avocat belge. À Kigali aussi, notre ambassade 

est fréquemment en contact avec l'avocat rwandais. 

 

 

Le 4 février 2021, j'ai discuté de la situation de 

M. Paul Rusesabagina avec mon homologue 

rwandais, M. Vincent Biruta. Lors de cet entretien, 

j'ai à nouveau insisté sur un procès honnête, 

transparent et équitable. La Belgique attend le 

respect intégral des droits de la défense. M. Biruta 

reconnaît l'importance de ces droits.  

 

(Nederlands) We hebben geregeld contact met de 

familie van de heer Paul Rusesabagina en haar 

Belgische advocaat. In Kigali zijn er ook frequente 

contacten tussen onze ambassade en de 

Rwandese advocaat. 

 

Op 4 februari 2021 heb ik de situatie van de 

heer Paul Rusesabagina besproken met mijn 

Rwandese ambtgenoot, de heer Vincent Biruta. 

Tijdens dit onderhoud heb ik nogmaals 

aangedrongen op een eerlijk, transparant en billijk 

proces. België verwacht een volledige eerbiediging 

van het recht op verdediging. De heer Biruta 

beaamde dat dit belangrijk is.  

 

(En français) Cet entretien était précédé et suivi de 

contacts à Bruxelles et à Kigali avec les autorités 

rwandaises. 

 

La Belgique a introduit une demande d'accès de 

l'avocat belge de M. Rusesabagina à son client, 

mais les autorités rwandaises refusent qu'il agisse 

dans ce cadre. Nous rappelons avec insistance 

notre demande à Kigali. 

 

D'après le ministre rwandais de la Justice, les droits 

de la défense – dont la confidentialité des 

documents entre le client et son avocat – ne sont 

pas respectés. J'ai insisté sur ce point. J'espère que 

les autorités rwandaises feront tout pour y remédier. 

Il serait inexplicable qu'on n'en tienne pas compte 

lors du procès. 

 

 

 

Ces autorités sont responsables du respect d'un 

procès juste, équitable et transparent, et de la 

sécurité de M. Rusesabagina. Cela préoccupe sa 

famille comme son état de santé, sur lequel j'ai 

aussi insisté. 

 

 

Paul Rusesabagina bénéficie de la résidence 

permanente américaine, mais pas de la nationalité. 

Nous sommes en contact avec les autorités des 

États-Unis.  

 

Pour les autres questions, je vous invite à interroger 

le ministre de la Justice. 

(Frans) Vóór en na dat gesprek waren er nog 

contacten in Brussel en Kigali met de Rwandese 

autoriteiten. 

  

Ons land heeft gevraagd om de Belgische advocaat 

van de heer Rusesabagina toegang te verlenen tot 

zijn cliënt, maar de Rwandese overheid wil niet dat 

de advocaat in die zaak optreedt. We dringen 

nogmaals aan op onze vraag aan Kigali.  

 

Volgens de Rwandese minister van Justitie worden 

de rechten van de verdediging niet nageleefd, 

waaronder de vertrouwelijke behandeling van de 

documenten die uitgewisseld worden tussen de 

cliënt en diens advocaat. Dat punt heb ik benadrukt. 

Ik hoop dat de Rwandese autoriteiten alles in het 

werk zullen stellen om die situatie recht te zetten. 

Het zou onbegrijpelijk zijn als daarmee geen 

rekening gehouden wordt tijdens het proces. 

 

De Rwandese overheid moet zorgen voor een 

eerlijk, billijk en transparant proces en moet instaan 

voor de veiligheid van de heer Rusesabagina. Zijn 

familie maakt zich daar zorgen over. Hetzelfde geldt 

voor zijn gezondheidstoestand. Ook dat punt heb ik 

benadrukt. 

 

Paul Rusesabagina heeft een permanent 

verblijfsrecht in de VS, maar heeft niet de 

Amerikaanse nationaliteit. We staan in contact met 

de Amerikaanse overheid.  

 

Voor uw andere vragen verwijs ik u naar de minister 

van Justitie. 
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17.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie pour cette réponse forte et claire et pour le 

signal envoyé au Rwanda. 

 

La vie de Paul Rusesabagina, de nationalité belge, 

est en danger. Je suis rassuré que la Belgique 

demande clairement l'accès de l'avocat belge au 

Rwanda et le respect d'un procès juste. 

 

17.03  Samuel Cogolati (Ecolo-Groen): Ik dank u 

voor dit krachtige en duidelijke antwoord en voor het 

signaal aan Rwanda.  

 

Het leven van Paul Rusesabagina, die de Belgische 

nationaliteit heeft, is in gevaar. Het stelt me gerust 

dat ons land er ondubbelzinnig op aandringt dat zijn 

Belgische advocaat toegelaten wordt in Rwanda en 

dat er een eerlijk proces gevoerd wordt.  

 

S'agissant d'un concitoyen, un État tiers ne peut se 

dédouaner des règles en vigueur. Les droits de la 

défense ne sont pas respectés. Il n'y a pas eu de 

mandat d'arrêt international. Selon Human Rights 

Watch, l'arrestation ressemble à un kidnapping. 

J'interpellerai le ministre de la Justice. Je tiens à ce 

que la Belgique soit franche avec le Rwanda. Il est 

hors de question qu'il viole le droit fondamental de 

ce citoyen belge à un procès juste et équitable. 

 

Aangezien het een landgenoot betreft, mag een 

derde land zich niet aan de geldende regels 

onttrekken. De rechten van de verdediging worden 

niet gerespecteerd. Er is geen internationaal 

aanhoudingsmandaat. Volgens Human Rights 

Watch heeft de arrestatie veel weg van een 

kidnapping. Ik zal de minister van Justitie hierover 

ondervragen. Ik sta erop dat ons land daarover een 

openhartig gesprek voert met Rwanda. Er kan geen 

sprake van zijn dat Rwanda het fundamentele recht 

van die Belgische onderdaan op een rechtvaardig 

en eerlijk proces schendt. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55013939C de 

M. Dallemagne est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55013939C van de 

heer Dallemagne wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

18 Question de Daniel Senesael à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'entretien et la réparation des bornes 

frontalières" (55013971C) 

 

18 Vraag van Daniel Senesael aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

onderhoud en de herstelling van de grenspalen" 

(55013971C) 

 

18.01  Daniel Senesael (PS): Ma question 

concerne l'entretien des bornes le long de la 

frontière entre la Belgique et la France. D'après 

vous, la Belgique a proposé en 2014 d'établir une 

commission permanente frontières, permettant 

notamment d'assurer de façon pérenne les travaux 

de délimitation et de conservation des frontières 

ainsi que la résolution de désaccords sur le tracé 

frontalier. 

 

Des initiatives et des contacts avec les 

responsables français ont-ils été pris pour définir le 

mandat de cette commission? Quand pouvons-

nous espérer une avancée relative à ce dossier? 

 

 

Qu'en est-il de l'entretien et de la réparation des 

bornes jouxtant la frontière avec les autres pays 

voisins, notamment le Benelux? Une commission a-

t-elle été mise sur pied à cet effet? 

 

18.01  Daniel Senesael (PS): Mijn vraag heeft 

betrekking op het onderhoud van de grenspalen 

langs de grens tussen België en Frankrijk. Volgens 

u heeft België in 2014 voorgesteld een permanente 

grenscommissie op te richten, die het onder meer 

mogelijk maakt om op duurzame wijze te zorgen 

voor de afbakening en het behoud van de grenzen 

en voor het oplossen van meningsverschillen over 

de grensbepaling. 

 

Werden er initiatieven genomen en contacten 

gelegd met de Franse autoriteiten om het mandaat 

van die commissie te omschrijven? Wanneer 

kunnen we vooruitgang verwachten met betrekking 

tot deze kwestie? 

 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot het 

onderhoud en de herstelling van de grenspalen 

langs de grens met de andere buurlanden, in het 

bijzonder de Benelux? Werd er daarvoor een 

commissie opgericht? 

 

18.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 18.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De kwestie 
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question du mandat d'une commission frontalière a 

été abordée avec la France. Des concertations sont 

en cours, entre nos deux pays et entre le 

SPF Affaires étrangères et le SPF Finances.  

 

La gestion des bornes frontalières n'a pas encore 

été abordée en détail, mais elle pourra être mise à 

l'agenda. 

 

van het mandaat van een grenscommissie werd 

met Frankrijk besproken. Er is overleg aan de gang 

tussen onze twee landen en tussen de 

FOD Buitenlandse Zaken en de FOD Financiën. 

 

Het beheer van de grenspalen werd nog niet in 

detail besproken, maar dat zal op de agenda gezet 

worden. 

 

Concernant les Pays-Bas, depuis 1850, plusieurs 

commissions permanentes, au niveau des 

provinces, se réunissent annuellement au sujet de 

l'entretien des bornes.  

 

Concernant le Grand-Duché de Luxembourg, un 

règlement a été adopté en 1850. Du côté belge, ce 

sont les communes limitrophes qui sont chargées 

de vérifier l'état des bornes. La province de 

Luxembourg et le Grand-Duché organisent les 

appels d'offres.  

 

Pour l'Allemagne, une commission permanente se 

réunit tous les cinq ans depuis 1960.  

 

Wat Nederland betreft, komen verscheidene 

permanente commissies op provincieniveau sinds 

1850 jaarlijks samen om het onderhoud van de 

grenspalen te bespreken.  

 

Wat het Groothertogdom Luxemburg betreft, werd 

er in 1850 een reglement aangenomen. Aan 

Belgische zijde zijn de grensgemeenten belast met 

het toezicht op de staat van de grenspalen. De 

provincie Luxemburg en het Groothertogdom 

Luxemburg organiseren de offerteaanvragen.  

 

Voor Duitsland komt er sinds 1960 om de vijf jaar 

een permanente commissie samen. 

 

18.03  Daniel Senesael (PS): Je compte sur vous 

pour que les échéances soient respectées. Nous 

pourrons ainsi assister, également avec la France, 

à des avancées significatives.  

 

18.03  Daniel Senesael (PS): Ik reken op u om 

erop toe te zien dat de planning gerespecteerd 

wordt. Aldus zal er aanzienlijke vooruitgang geboekt 

kunnen worden, ook met Frankrijk.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'étude du Bundestag concernant le TNP et le 

TIAN" (55014080C) 

 

19 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De studie van de Bundestag met betrekkig 

tot het NPT en het TPNW" (55014080C) 

 

19.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La ministre 

n'est pas favorable à la résolution de l'ONU qui 

appelle l'ensemble des pays à signer le traité sur 

l'interdiction des armes nucléaires. Elle estime 

qu'un traité d'interdiction ne constitue pas 

l'instrument adéquat pour parvenir au désarmement 

nucléaire, sachant qu'aucune puissance nucléaire 

ni aucun allié de l'OTAN n'y a adhéré. La ministre a 

fait observer qu'un problème résiderait dans 

l'absence de tout mécanisme de contrôle des 

engagements dans le traité. Elle a également 

qualifié le traité d'incompatible avec notre adhésion 

à l'OTAN et avec le traité de non-prolifération. 

 

Une étude de la littérature juridique à ce sujet, 

menée par le Bundestag allemand, infirme ces 

raisonnements presque sur toute la ligne. Selon 

cette étude, le traité d'interdiction est non seulement 

compatible avec le traité de non-prolifération, mais il 

le renforce même. Le traité n'intègre pas seulement 

les mécanismes de contrôle de l'Agence 

internationale de l'énergie atomique, il les renforce. 

19.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De minister 

is geen fan van de resolutie van de VN die alle 

landen oproept om het verbodsverdrag op 

kernwapens te ondertekenen. Volgens haar is een 

verbodsverdrag niet het juiste instrument om tot 

nucleaire ontwapening te komen omdat geen 

enkele kernmacht is toegetreden en ook geen 

enkele NAVO-bondgenoot. De minister wees erop 

dat het een probleem zou zijn dat het verdrag geen 

controlemechanisme op de verbintenissen bevat. 

Ze noemde het verdrag ook incompatibel met ons 

NAVO-lidmaatschap en met het non-

proliferatieverdrag. 

 

Een studie van de juridische literatuur hierover, 

uitgevoerd door de Duitse Bundestag, laat van die 

redeneringen niet veel heel. Volgens de studie is 

het verbodsverdrag niet alleen compatibel met het 

non-proliferatieverdrag, maar versterkt het dat 

verdrag zelfs. Het verdrag integreert de 

controlemechanismen van het Internationaal 

Atoomagentschap niet alleen, het versterkt ze. 
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L'adhésion à l'OTAN et même le stationnement 

d'armes nucléaires étrangères sur notre territoire ne 

constituent pas des obstacles majeurs. L'étude 

confirme donc la position du mouvement pacifiste 

belge, que partage notre parti. 

 

La ministre prendra-t-elle en considération les 

conclusions de cette étude pour déterminer la 

position du gouvernement? La Belgique va-t-elle 

finalement quitter le petit groupe de pays qui 

continuent à approuver l'usage d'armes nucléaires 

de destruction massive et signer, enfin, le traité 

d'interdiction? Dans la négative, de quelle crédibilité 

notre pays jouit-il encore sur la scène internationale 

en tant que partisan autoproclamé du désarmement 

nucléaire? 

 

Lidmaatschap van de NAVO en zelfs de 

stationering van buitenlandse kernwapens op ons 

grondgebied, zijn geen grote obstakels. De studie 

bevestigt dus het standpunt van de Belgische 

Vredesbeweging dat onze partij deelt.  

 

Zal de minister de conclusies van deze studie in 

rekening brengen om het standpunt van de regering 

te bepalen? Zal België eindelijk de kleine groep 

landen verlaten die het gebruik van nucleaire 

massavernietigingswapens blijft goedkeuren en het 

verbodsverdrag eindelijk ondertekenen? Zo niet, 

hoe geloofwaardig is ons land dan nog op het 

internationale toneel als zelfverklaard voorstander 

van nucleaire ontwapening?? 

 

19.02 Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'étude du Bundestag traite d'une question juridique 

et son auteur écrit qui plus est qu'elle ne doit pas 

être vue comme un plaidoyer pour rejoindre le traité 

d'interdiction. La Belgique est convaincue que le 

désarmement nucléaire doit être réalisé sur la base 

d'accords exécutables, vérifiables et crédibles, sans 

quoi nous agirions au détriment de notre sécurité. 

Cette position est inspirée de la prise de conscience 

de la puissance destructive des armes nucléaires. 

 

 

Nos remarques critiques se fondent sur des 

réflexions politiques et des considérations en 

matière de contrôle des armements, et non sur des 

arguments juridiques. Le traité d'interdiction n'oblige 

pas ses membres à adhérer à la norme de 

vérification la plus récente de l'Agence 

internationale de l'énergie atomique. Celle-ci est 

nécessaire pour garantir que des programmes 

nucléaires clandestins seraient détectés. Il s'agit 

d'une sérieuse lacune. Une autre lacune est 

l'absence d'obligation pour les membres du Traité 

sur l'interdiction des armes nucléaires (TIAN) 

d'adhérer au traité d'interdiction des essais 

nucléaires. Seul le Traité d'interdiction complète des 

essais nucléaires (TICEN) comporte un système de 

vérification pour contrôler cette interdiction. 

 

L'incompatibilité politique du TIAN et de l'adhésion à 

l'OTAN est limpide et la Belgique adopte le même 

point de vue logique que les autres membres de 

l'OTAN et la plupart des membres de l'UE.  

 

19.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

studie van de Bundestag behandelt een juridisch 

vraagstuk en de auteur schrijft zelf dat ze niet als 

een pleidooi voor toetreding tot het verbodsverdrag 

moet worden gezien. België is overtuigd dat 

nucleaire ontwapening moet gebeuren op basis van 

uitvoerbare, verifieerbare en geloofwaardige 

akkoorden. Iets anders doen, komt onze veiligheid 

niet ten goede. Die houding wordt ingegeven door 

het besef van de destructieve kracht van nucleaire 

wapens.  

 

Onze kritische bemerkingen zijn gebaseerd op 

politieke overwegingen en op inzichten rond 

wapenbeheersing en niet op juridische argumenten. 

Het verbodsverdrag verplicht zijn leden niet om tot 

de recentste verificatiestandaard van het 

Internationaal Atoomenergieagentschap toe te 

treden. Die is nodig om de garantie te bieden dat 

clandestiene nucleaire programma's zouden 

worden gedetecteerd. Dat is een ernstige lacune. 

Een andere is dat de leden van het Treaty on the 

Prohibition of Nuclear Weapons (TPNW) niet 

verplicht worden om tot het kernteststopverdrag toe 

te treden. Enkel het Comprehensive Nuclear-Test-

Ban Treaty (CTBT) heeft een verificatiesysteem om 

het verbod op kernproeven te controleren. 

 

 

De politieke onverenigbaarheid van het TPNW en 

het NAVO-lidmaatschap is kristalhelder en België 

neemt hetzelfde logische standpunt in als de andere 

NAVO-leden en de meeste EU-leden.  

 

La Belgique a la volonté d'aboutir à un monde sans 

armes nucléaires. Toutefois, nous voulons nous 

fonder sur des accords juridiquement contraignants 

portant sur des réductions irréversibles et 

vérifiables. Notre objectif est identique, mais nous 

optons pour une voie différente pour y parvenir. 

 

België wil een wereld zonder kernwapens, maar wil 

werken met juridisch bindende akkoorden over 

onomkeerbare en verifieerbare reducties. Ons doel 

is hetzelfde, maar onze weg ernaartoe verschilt. 
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19.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La ministre 

affirme qu'elle ne se fonde pas sur des arguments 

juridiques, mais elle utilise elle-même des 

arguments de ce type pour démontrer une 

incompatibilité entre les traités. 

 

Le gouvernement ne peut tout de même pas 

soutenir le traité de non-prolifération tout en 

refusant de signer celui d'interdiction des armes 

nucléaires qui renforce le premier. La Belgique ne 

peut pas à la fois s'opposer aux armes nucléaires et 

refuser de les interdire. Cette position fragilise notre 

crédibilité en tant que défenseurs du désarmement 

nucléaire. Notre groupe ne cessera pas de rappeler 

sa position en la matière. 

 

19.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De minister 

zegt zich niet op juridische argumenten te baseren, 

maar gebruikt zelf wel juridische argumenten om 

aan te tonen dat een en ander niet compatibel is.  

 

 

De regering kan toch geen steun uitspreken voor 

het non-proliferatieverdrag en tegelijk weigeren om 

toe te treden tot het verbodsverdrag op kernwapens 

dat dat verdrag versterkt. België kan niet tegen 

kernwapens zijn en tegelijkertijd weigeren om ze te 

verbieden. Dat ondergraaft onze geloofwaardigheid 

als voorstander van nucleaire ontwapening. Onze 

fractie zal daarop blijven hameren. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Le suivi de la résolution de 2018 sur la 

ségrégation des métis issus de la colonisation 

belge" (55014082C) 

 

20 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De opvolging van de resolutie uit 2018 over 

de segregatie van de metissen uit de Belgische 

kolonies" (55014082C) 

 

20.01  Malik Ben Achour (PS): Entre 14 000 et 

20 000 enfants métis seraient nés sous le régime 

colonial belge au Congo et au Rwanda-Burundi. Le 

4 avril 2019, le premier ministre leur a présenté des 

excuses officielles. J'ai interrogé sur le suivi de la 

résolution de la Chambre de mars 2018 le ministre 

de la Justice et le secrétaire d'État à la politique 

scientifique. Ce dernier affirme que la CegeSoma 

n'a pas reçu de demande pour mener une 

recherche historique prévue à l'article 6 de la 

résolution, notamment le rôle des autorités civiles 

ou religieuses.  

 

 

 

Qu'en est-il du financement promis par le 

SPF Affaires étrangères pour cette recherche? 

Quelles sont les mesures pour régler le problème 

des certificats de naissance parfois manquants ou 

faussés? Avez-vous des contacts avec vos 

collègues sur ce sujet?  

 

20.01  Malik Ben Achour (PS): Er zouden tussen 

14.000 en 20.000 metiskinderen geboren zijn onder 

het Belgische koloniale regime in Congo, Rwanda 

en Burundi. Op 4 april 2019 heeft de eerste minister 

hun officiële excuses aangeboden. Ik heb de 

minister van Justitie en de staatssecretaris belast 

met Wetenschapsbeleid gevraagd naar de stand 

van zaken met betrekking tot de uitvoering van de 

Kamerresolutie van maart 2018. De staatssecretaris 

heeft verklaard dat het CegeSoma geen aanvraag 

ontvangen heeft om een historisch onderzoek uit te 

voeren, meer bepaald naar de rol van de burgerlijke 

en kerkelijke overheden, zoals bepaald in artikel 6 

van de resolutie. 

 

Hoe staat het met de door de FOD Buitenlandse 

Zaken beloofde financiering van dat onderzoek? 

Welke maatregelen worden er genomen om het 

probleem van de soms ontbrekende of vervalste 

geboorteakten op te lossen? Staat u hierover in 

contact met uw collega's? 

 

20.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): À la 

suite de cette résolution, un groupe de travail et un 

projet de recherche ont été créés. Celle-ci sera 

réalisée en deux phases. D'abord, la création d'une 

base de données des parcours individuels, 

familiaux et collectifs des métis issus de la 

colonisation, lancée le 1er septembre 2019, sous la 

direction du SPF Affaires étrangères – qui finance la 

recherche pour 400 000 euros en quatre ans – et 

les Archives de l'État. Ensuite, une recherche 

historique du rôle des autorités civiles et 

ecclésiastiques dans le traitement des métis sous 

20.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Naar 

aanleiding van die resolutie werd er een werkgroep 

opgericht en werd er een onderzoeksproject in het 

leven geroepen. Dat onderzoek gebeurt in twee 

fases. In de eerste fase, die van start ging op 

1 september 2019, werd er onder leiding van de 

FOD Buitenlandse Zaken en het Rijksarchief een 

databank ontworpen die de reconstructie moet 

toelaten van de individuele en collectieve parcours 

van uit de kolonisatie voortgekomen metissen en 

van hun familiale banden. De FOD Buitenlandse 

Zaken stelt 400.000 euro gespreid over vier jaar 
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l'ère coloniale.  

 

beschikbaar voor die eerste fase. In de tweede fase 

zal er een historisch onderzoek uitgevoerd worden 

naar de rol van de burgerlijke en religieuze 

overheden in de behandeling van de metissen in 

het koloniale tijdperk. 

 

Des contacts se poursuivent entre les cabinets 

concernés pour trouver les moyens nécessaires au 

financement de la deuxième phase. La question de 

l’absence de demande officielle aux Archives de 

l’État ou au CegeSoma de mener la recherche 

historique dépend certainement de ce financement.  

 

 

Le ministre de la Justice s’est penché sur le 

problème des actes de naissance. Il faudra 

retourner chez lui pour en savoir plus.  

 

 

Sur l'initiative de mon cabinet s’est tenue en février 

une réunion entre les cabinets compétents et les 

associations afin de passer en revue les requêtes 

de la résolution et de dresser un état des lieux de 

sa mise en œuvre.  

 

De contacten tussen de betrokken kabinetten 

worden voortgezet om de middelen te vinden die 

nodig zijn voor de financiering van de tweede fase. 

De kwestie van het ontbreken van een officiële 

aanvraag bij het Rijksarchief of CegeSoma voor het 

voeren van het historische onderzoek hangt 

onmiskenbaar af van die financiering. 

 

De minister van Justitie heeft zich over het 

probleem van de geboorteaktes gebogen. Voor 

meer informatie daarover dient u zich tot hem te 

wenden. 

 

Op initiatief van mijn kabinet heeft er in februari een 

vergadering plaatsgevonden tussen de bevoegde 

kabinetten en de betrokken verenigingen teneinde 

de in de resolutie geformuleerde verzoeken te 

overlopen en een stand van zaken over de 

uitvoering ervan op te maken. 

 

20.03  Malik Ben Achour (PS): Je continuerai 

d’aller d’un ministre à l’autre si cela peut faire 

avancer les choses.  

 

20.03  Malik Ben Achour (PS): Als dat de zaken 

kan vooruithelpen zal ik de ene na de andere 

minister hierover blijven ondervragen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

21 Question de Jean-Marc Delizée à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La déclassification des archives dites 

"africaines"" (55014103C) 

 

21 Vraag van Jean-Marc Delizée aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het declassificeren van het zogenaamde 

Afrika-archief" (55014103C) 

 

21.01  Jean-Marc Delizée (PS): En 

décembre 2020, vous me répondiez que les seuls 

critères restrictifs d'accès aux archives africaines 

relèvent de la protection de la vie privée et de la 

classification; que les fonds classifiés représentent 

10 % du total et que des discussions sont en cours 

avec la Sûreté pour une déclassification. 

  

 

En France, les archives de l'Élysée sur le Rwanda 

sont déclassifiées et ont révélé l'implication 

française dans le génocide rwandais. L'accessibilité 

aux archives coloniales est essentielle aussi pour la 

Commission spéciale sur le passé colonial. 

 

 

Où en sont les discussions avec la Sûreté de l'État 

dans cette optique de déclassification? 

 

21.01  Jean-Marc Delizée (PS): In december 2020 

antwoordde u me dat de enige restrictieve criteria 

voor de toegankelijkheid van het Afrika-archief te 

maken hebben met de bescherming van de privacy 

en de classificering; dat 10 % van alle documenten 

geclassificeerd is en dat er gesprekken over een 

declassificering gevoerd worden met de Veiligheid 

van de Staat.  

  

In Frankrijk werd het archief van het Elysée met 

betrekking tot Rwanda gedeclassificeerd. Daaruit is 

gebleken dat Frankrijk betrokken was bij de 

genocide in Rwanda. De toegankelijkheid van het 

koloniale archief is cruciaal voor de bijzondere 

kamercommissie Koloniaal Verleden. 

 

Hoe staat het met de gesprekken met de Veiligheid 

van de Staat over het declassificeren van het Afrika-

archief? 

 

21.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 21.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De 
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discussions entre la Sûreté de l'État et les services 

des Affaires étrangères se sont poursuivies fin 

2020. Des contacts sont pris également avec le 

cabinet du ministre de la Justice. Jusqu'à présent, 

elles n'ont pas abouti à des solutions sur la 

déclassification des archives coloniales. Le 

problème de la déclassification devra faire l'objet de 

solutions globales. Le gouvernement s'est engagé à 

ce qu'un régime légal voie le jour, dans le respect 

des accords internationaux et la protection du 

secret des sources. 

 

 

Je recommande aux chercheurs de la commission 

spéciale relative au passé colonial de demander 

une habilitation de sécurité auprès de l'Agence 

nationale de Sécurité (ANS) pour avoir un accès 

fluide aux fonds. 

 

besprekingen tussen de Veiligheid van de Staat en 

de diensten van Buitenlandse Zaken werden eind 

2020 voortgezet. Er is eveneens contact gelegd met 

het kabinet van de minister van Justitie. Tot nu toe 

zijn er nog geen oplossingen uit de bus gekomen 

voor het declassificeren van de koloniale archieven. 

Voor het declassificeren van archieven zullen er 

globale oplossingen aangereikt moeten worden. De 

regering heeft zich ertoe verbonden een wettelijke 

regeling uit te werken, rekening houdend met de 

internationale afspraken en de bescherming van het 

bronnengeheim.  

 

Ik raad de onderzoekers van de bijzondere 

Kamercommissie Congo/Koloniaal verleden aan om 

een veiligheidsmachtiging aan te vragen bij de 

Nationale Veiligheidsoverheid (NVO) om vlot 

toegang te krijgen tot de archieven. 

 

21.03  Jean-Marc Delizée (PS): La France vient de 

déclassifier ses archives sur le Rwanda. Nous 

parlons d'archives ayant plus de soixante ans et il 

n'y a pas de solution. 

 

 

Comme l'ont indiqué le ministre de la Justice mais 

également les personnes auditionnées le 

19 octobre 2020, une loi serait nécessaire pour 

organiser cette déclassification. Certaines archives 

n'ont plus besoin de code de classification. L'accès 

ne concerne pas uniquement la Commission 

spéciale. La Sûreté de l'État n'a pas les mêmes 

objectifs que la recherche scientifique, qui vise la 

transparence et la mise en valeur des archives.  

 

 

 

Les archives coloniales sont le témoin de la 

colonisation. La déclassification pourrait être un 

outil dans le débat actuel sur la décolonisation. 

 

21.03  Jean-Marc Delizée (PS): Frankrijk heeft 

onlangs zijn archieven over Rwanda 

gedeclassificeerd. Het gaat over archieven van 

meer dan 60 jaar oud. In ons land is er nog geen 

concrete oplossing.  

 

Zoals de minister van Justitie en de op 

19 oktober 2020 gehoorde personen aangegeven 

hebben, zou er een wet uitgevaardigd moeten 

worden voor het declassificeren van dergelijke 

archieven. Voor sommige archieven is een 

classificatiecode niet langer nodig. De toegang 

heeft niet enkel betrekking op de bijzondere 

commissie. Het oogmerk van de Veiligheid van de 

Staat verschilt van het doel van het 

wetenschappelijke onderzoek, dat gericht is op 

transparantie en de valorisatie van de archieven.  

 

De koloniale archieven zijn de getuige van de 

kolonisatie. Het declassificeren van de archieven 

zou een hulpmiddel kunnen zijn bij het huidige 

dekolonisatiedebat. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

22 Questions jointes de 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Une convention 

des Nations Unies sur les droits des personnes 

âgées" (55014109C) 

- Vicky Reynaert à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Groupe de 

travail à composition non limitée sur le 

vieillissement" (55014565C) 

 

22 Samengevoegde vragen van 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Een VN-

conventie voor de rechten van ouderen" 

(55014109C) 

- Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Open-ended Working Group on Ageing" 

(55014565C) 

 

22.01  Els Van Hoof (CD&V): La crise du 

coronavirus a clairement révélé l'extrême 

vulnérabilité des personnes âgées. Unia plaide en 

faveur de la rédaction d'un traité international. Un tel 

22.01  Els Van Hoof (CD&V): De coronacrisis 

maakte duidelijk dat ouderen in zeer kwetsbare 

posities kunnen terechtkomen. Unia pleit voor een 

internationaal verdrag. Ook voor de oprichting van 
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cadre est, de surcroît, nécessaire pour la création 

d'un commissariat aux droits des personnes âgées 

comme prôné par la Région flamande. Ma 

proposition de résolution allant dans ce sens a 

recueilli un large soutien. 

 

Qui représentera la Belgique au sein du Groupe de 

travail à composition non limitée sur le 

vieillissement? La ministre défendra-t-elle l'idée 

d'une position européenne commune et de la 

rédaction d'un traité international?  

 

een ouderenrechtencommissariaat, waarvoor op 

Vlaams niveau wordt gepleit, is zo een kader nodig. 

Mijn resolutie in die zin genoot eerder veel steun.  

 

 

 

Wie zal ons in de Open-ended Working Group on 

Ageing, die binnenkort bijeenkomt, 

vertegenwoordigen? Zal de minister een 

gezamenlijk Europees standpunt bepleiten en 

aansturen op een internationaal verdrag?  

 

22.02  Vicky Reynaert (sp.a): Quelles seront les 

initiatives prises par la Belgique au sein de ce 

groupe de travail dans la perspective d'un traité sur 

les droits des personnes âgées? Quelles sont les 

démarches déjà entreprises pour lutter contre la 

discrimination des personnes âgées aux échelons 

européen et international?  

 

22.02  Vicky Reynaert (sp.a): Wat zal ons land in 

die werkgroep ondernemen om tot een 

ouderenrechtenverdrag te komen? Welke stappen 

werden er al gezet om leeftijdsdiscriminatie op 

Europees en op internationaal niveau te bestrijden? 

 

22.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je partage les inquiétudes concernant les effets de 

la pandémie sur les personnes âgées et les 

discriminations et les violations des droits humains 

dont elles sont victimes dans le monde entier.  

 

Si le respect des droits humains et la non-

discrimination, y compris des personnes âgées au 

sein de la société, constituent des priorités de la 

politique étrangère de notre pays, ni la Belgique ni 

l'Union européenne ne sont toutefois favorables à 

un traité onusien en la matière. Dès lors que les 

normes en matière de droits humains s'appliquent 

également aux personnes âgées, des normes 

additionnelles sont inutiles. Le comité qui veille au 

respect des droits humains, de même que le 

Conseil des droits de l’homme de l’ONU doivent 

remédier aux éventuels manquements à ces 

normes. La Belgique ne souhaite ni étendre ni 

disperser les normes et les instruments existants, 

au risque de saper l'universalité des droits humains.  

  

22.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik 

deel de bezorgdheid over de impact van de 

pandemie op oudere mensen en de wereldwijde 

discriminatie en schendingen van de 

mensenrechten van oudere personen. 

 

Respect voor de mensenrechten en non-

discriminatie zijn prioriteiten in het Belgische 

buitenlandse beleid, ook voor de ouderen in de 

maatschappij, maar België is, net zo min als 

Europa, voorstander van een VN-verdrag daarover. 

Er is geen nood aan normering, want de 

mensenrechtennormen gelden gewoon ook voor 

ouderen. Hier is een rol weggelegd voor het comité 

dat toeziet op de naleving ervan en voor de 

Mensenrechtenraad. België wil de bestaande 

normen en instrumenten niet uitbreiden of 

versnipperen, want dat zou de universaliteit van de 

mensenrechten ondergraven.  

 

Dans tous les groupes de travail de l'ONU, y 

compris celui à composition non limitée sur le 

vieillissement, les positions défendues sont celles 

de l'Union européenne. 

 

In de UN Open-ended Working Group on Ageing 

wordt er, net als in alle andere VN-werkgroepen, in 

EU-verband opgetreden. 

 

22.04  Els Van Hoof (CD&V): Ma résolution a 

pourtant bénéficié d'un large soutien, y compris du 

parti de la ministre. Les personnes âgées sont 

également victimes de discriminations dans les 

pays en développement. En Flandre, certains 

demandent qu'un commissariat aux droits des 

personnes âgées soit créé. Tant notre résolution 

que le dernier rapport d'Unia préconisent 

l'élaboration d'une convention. Je continuerai à 

attirer votre attention sur cette question.  

 

22.04  Els Van Hoof (CD&V): Er was nochtans 

ruime steun voor mijn resolutie, ook vanuit de partij 

van de minister. Ook in ontwikkelingslanden worden 

ouderen het slachtoffer van discriminatie. In 

Vlaanderen gaan stemmen op voor een 

ouderenrechtencommissariaat. Zowel in onze 

resolutie als in het recente Unia-rapport wordt er 

gepleit voor een verdrag. Ik zal deze kwestie onder 

de aandacht blijven brengen.  
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22.05  Vicky Reynaert (sp.a): De nombreux 

spécialistes plaident en faveur d'un instrument 

juridique international, car les violations des droits 

des personnes âgées devraient se voir attribuer une 

place plus claire dans les conventions sur les droits 

humains. La valeur ajoutée d'une telle convention 

ne réside pas dans la reconnaissance de droits 

nouveaux ou distincts, mais bien dans la 

reconnaissance des personnes âgées comme 

citoyens à part entière dotés de droits équivalents. 

Telle était également la philosophie sous-jacente 

des conventions sur les droits des femmes, des 

enfants et des personnes handicapées. Je regrette 

que telle soit la position belge. 

 

22.05  Vicky Reynaert (sp.a): Heel wat specialisten 

pleiten voor een internationaal juridisch instrument, 

omdat rechtenschendingen ten aanzien van 

ouderen een duidelijker plaats zouden moeten 

krijgen in de mensenrechtenverdragen. De 

toegevoegde waarde van zo een verdrag ligt niet in 

de erkenning van nieuwe of aparte rechten, maar 

wel in de erkenning van ouderen als volwaardige 

burgers met gelijkwaardige rechten. Dat was ook de 

filosofie achter de verdragen over de rechten van 

vrouwen, kinderen en personen met een beperking. 

Ik betreur dit Belgische standpunt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

23 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les droits humains en Colombie" 

(55014121C) 

 

23 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De mensenrechten in Colombia" 

(55014121C) 

 

23.01  Malik Ben Achour (PS): Le 24 novembre, la 

Colombie commémorait les quatre ans de l'accord 

de paix signé entre les FARC et le gouvernement. 

Des massacres et persécutions continuent d'être 

commis.  

 

Depuis 2016, 378 défenseurs de droits humains ont 

été tués en Colombie. Entre 2019 et le premier 

semestre de 2020, 14 syndicalistes ont été 

assassinés et 198 ont reçu des menaces de mort. 

Au premier mois de 2021, treize menaces et 

quatorze assassinats des défenseurs des droits 

humains, six massacres et assassinats des ex-

combattants des FARC ont eu lieu. 89 % des 

assassinats de défenseurs des droits humains 

restent impunis.  

 

 

 

Des organisations belges et des syndicats (FGTB 

HORVAL ou Solsoc) ont dénoncé ces actes. La 

Colombie est dotée d'outils permettant de lutter 

contre ces actes, mais ils présentent des 

défaillances ou ne sont pas opérationnels. 

 

23.01  Malik Ben Achour (PS): Op 24 november 

was het vier jaar geleden dat in Colombia het 

vredesakkoord tussen de FARC en de regering 

werd ondertekend. Er blijven echter moordpartijen 

en vervolgingen plaatsvinden.  

 

Sinds 2016 werden er 378 mensenrechtenactivisten 

gedood in Colombia. Tussen 2019 en de eerste 

helft van 2020 werden er 

14 vakbondsafgevaardigden vermoord. 

198 vakbondsafgevaardigden ontvingen 

doodsbedreigingen. In januari 2021 werden er 

13 mensenrechtenactivisten met de dood bedreigd 

en werden er 14 activisten vermoord. Er werden 

6 bloedbaden en moorden opgetekend met ex-

FARC-strijders als slachtoffer. 89 % van de 

moorden op mensenrechtenactivisten blijft 

ongestraft.  

 

Die feiten werden aangeklaagd door Belgische 

organisaties en vakbonden (onder meer ABVV 

HORVAL en Solsoc) Colombia heeft middelen om 

die daden te bestrijden, maar die middelen schieten 

tekort of zijn niet operationeel. 

 

Seulement 16 % des sollicitudes de protection sont 

admises, et 25 ex-combattants des FARC ont été 

tués en attendant ces mesures.  

 

Quelle est la position de la Belgique concernant la 

protection des leaders sociaux et des défenseurs 

des droits humains en Colombie? Au niveau 

européen, quelle est notre position par rapport à la 

violation des droits humains, droits du travail et 

droits de l'environnement dans les pays partenaires 

de l'accord Europe-Colombie-Équateur-Pérou? La 

Slechts 16 % van de verzoeken om bescherming 

wordt ingewilligd, en 25 voormalige FARC-strijders 

werden gedood in afwachting van die maatregelen. 

 

Wat is het Belgische standpunt met betrekking tot 

de bescherming van sociale leiders en 

mensenrechtenactivisten in Colombia? Wat is ons 

standpunt op Europees niveau met betrekking tot 

de schending van de mensenrechten, het 

arbeidsrecht en het milieurecht in de partnerlanden 

van het handelsakkoord tussen Europa, Colombia, 
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Belgique est-elle favorable à une activation de la 

clause des droits humains de cet accord? Incitons-

nous le Parlement européen à surveiller de manière 

proactive le respect par la Colombie de ses 

engagements dans le cadre de cet accord? 

 

Ecuador en Peru? Is België voorstander van een 

activatie van de mensenrechtenclausule in dat 

akkoord? Dringen we er bij het Europees Parlement 

op aan om proactief toe te zien op de naleving door 

Colombia van de verbintenissen die het in het kader 

van dat akkoord aangegaan is? 

 

23.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Belgique attire l'attention de la Colombie sur le 

respect des droits humains. Elle est intervenue à ce 

sujet au Conseil de sécurité des Nations Unies. Les 

membres de ce dernier ont réitéré leur profonde 

inquiétude quant à la persistance de menaces, 

attaques et assassinats visant des dirigeants 

communautaires et sociaux, qui font obstacle à la 

mise en œuvre de l'accord de paix final. De 

nombreux progrès restent nécessaires. 

 

23.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): België 

vestigt de aandacht van Colombia op de 

eerbiediging van de mensenrechten. Ons land heeft 

die kwestie aangekaart in de VN-Veiligheidsraad. 

De leden van de Veiligheidsraad hebben nogmaals 

hun intense bezorgdheid geuit over de 

aanhoudende bedreigingen, aanslagen en moorden 

gericht tegen sociale en gemeenschapsleiders. Die 

vormen een hinderpaal voor de uitvoering van het 

finale vredesakkoord. Er moet nog veel vooruitgang 

geboekt worden. 

 

Ceci rejoint les interventions régulières de la 

Belgique durant sa participation au Conseil de 

sécurité. Lors du Conseil des droits de l'homme de 

mars 2020, la Belgique a demandé au 

gouvernement colombien de cesser les violences et 

l'impunité, principalement perpétrés dans des 

endroits où l'État est faible, la pauvreté élevée, 

l'économie illicite et où des groupes armés illégaux 

s'opposent. L'Union européenne suit la question du 

respect des droits humains notamment via le 

dialogue politique de haut niveau et des 

mécanismes de l'accord de libre échange.  

 

 

 

Les deux derniers gouvernements colombiens ont 

amélioré le respect des droits humains et nous 

insistons pour que cela se poursuive. L'UE place ce 

dossier sur l'agenda bilatéral et soutient activement 

les défenseurs des droits humains en Colombie. La 

Belgique fait de même dans ses contacts 

bilatéraux. 

 

Dit sluit aan bij de regelmatige pleidooien die ons 

land hield toen het als niet-permanent lid in de 

Veiligheidsraad zetelde. Op de vergadering van de 

Mensenrechtenraad van maart 2020 heeft ons land 

de Colombiaanse regering ertoe opgeroepen een 

einde te maken aan het geweld en de 

straffeloosheid, die zich vooral voordoen in regio's 

met een zwakke lokale overheid, met veel armoede, 

met een illegale economie en waar illegale 

gewapende groeperingen tegenover elkaar staan. 

De Europese Unie volgt het 

mensenrechtenvraagstuk op, met name via de high-

level dialogue en mechanismen uit het 

vrijhandelsakkoord.  

 

Onder de jongste twee Colombiaanse regeringen is 

de eerbiediging van de mensenrechten 

toegenomen. Wij dringen erop aan dat men op dat 

elan verder zou gaan. De EU zet het dossier op de 

bilaterale agenda en steunt de 

mensenrechtenactivisten in Colombia actief. Ook 

ons land doet dat in zijn bilaterale contacten.  

 

L’accord de libre échange inclut un chapitre sur le 

commerce et le développement durable qui 

comprend des engagements en matière de droit 

des travailleurs et un mécanisme de consultation de 

la société civile. Le sous-comité qui se réunit 

annuellement aborde certaines de ces 

préoccupations avec les autorités des pays 

partenaires mais aussi avec la société civile.  

 

 

Une clause de l’accord de libre-échange stipule que 

le respect des principes démocratiques et des droits 

fondamentaux est un élément essentiel de l’accord. 

Les parties contractantes peuvent prendre des 

mesures en cas de violation de ce principe incluant 

en dernière instance la suspension de l’accord.  

Het vrijhandelsakkoord bevat een hoofdstuk over 

handel en duurzame ontwikkeling, waarin er 

verbintenissen aangegaan worden inzake het recht 

van werknemers en een mechanisme om het 

maatschappelijke middenveld te raadplegen. In het 

subcomité dat jaarlijks vergadert, worden bepaalde 

van die bekommernissen met de overheden van de 

partnerlanden besproken, maar ook met het 

maatschappelijke middenveld.  

 

In een clausule van het vrijhandelsakkoord wordt er 

vastgelegd dat de eerbiediging van de 

democratische principes en van de grondrechten 

een essentieel onderdeel van het akkoord is. De 

verdragsluitende partijen kunnen in geval van 

schending van dat principe maatregelen treffen, wat 
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Cependant, la Belgique est le seul État membre de 

l’UE à ne pas avoir ratifié l’accord commercial avec 

la Colombie, l’Équateur et le Pérou. Il est donc 

délicat de se prévaloir de clauses d’un accord que 

nous n’avons pas encore ratifié. Ce faisant, nous 

nous privons d’un levier utile.  

 

uiteindelijk zelfs tot de opschorting van het akkoord 

kan leiden.  

 

België is evenwel de enige EU-lidstaat die het 

handelsakkoord met Colombia, Ecuador en Peru 

niet geratificeerd heeft. Het is dus delicaat om de 

clausules van een akkoord in te roepen dat we zelf 

nog niet geratificeerd hebben. We laten op die 

manier een kans liggen om van een nuttige 

hefboom gebruik te maken.  

 

23.03  Malik Ben Achour (PS): Oui, un accord 

commercial peut être un levier mais il peut générer 

d’autres difficultés par ailleurs. Ceci ne doit pas 

nous empêcher de mobiliser d’autres moyens pour 

maintenir la pression sur ce pays partenaire dans 

une situation délicate.  

 

23.03  Malik Ben Achour (PS): Een 

handelsakkoord kan enerzijds inderdaad een 

hefboom zijn, maar het kan anderzijds andere 

problemen genereren. Een en ander moet ons er 

niet van weerhouden andere middelen in te zetten 

om ten opzichte van dit partnerland dat zich in een 

delicate situatie bevindt, de druk op de ketel te 

houden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

24 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’extension de la compétence de la CPI aux 

territoires occupés par Israël" (55014122C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La compétence 

de la CPI sur le territoire palestinien occupé" 

(55014126C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'occupation du 

territoire palestinien" (55014175C) 

 

24 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitbreiding van de bevoegdheid van het ICC tot 

de door Israël bezette gebieden" (55014122C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bevoegdheid van het ICC over de bezette 

Palestijnse gebieden" (55014126C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bezetting van het Palestijnse gebied" 

(55014175C) 

 

24.01  Malik Ben Achour (PS): Le 5 février, la CPI 

s'est déclarée compétente pour les faits survenus 

dans les territoires palestiniens occupés. Les ONG, 

palestiniennes, israéliennes ou internationales, s'en 

sont réjouies. Israël et les États-Unis se sont 

indignés. L'État hébreu semble avoir lancé une 

campagne diplomatique pour décrédibiliser la 

sentence. Les États-Unis ont pris des sanctions 

économiques vis-à-vis de la procureure ayant saisi 

la Cour. 

 

 

 

L'Union européenne doit être ferme et cohérente 

avec ses engagements passés. Dans une 

déclaration commune en décembre dernier, elle 

affirmait continuer à soutenir l'indépendance de la 

CPI et protéger la Cour et son personnel contre 

toute menace extérieure. 

 

 

Avez-vous pris connaissance de cet arrêt? Sur le 

24.01  Malik Ben Achour (PS): Op 5 februari heeft 

het Internationaal Strafhof zich bevoegd verklaard 

om te oordelen over de feiten die plaatsvonden in 

de Palestijnse bezette gebieden. Palestijnse, 

Israëlische en internationale ngo's juichen dit toe, 

terwijl Israël en de Verenigde Staten er 

verontwaardigd over zijn. De Hebreeuwse Staat lijkt 

een diplomatieke campagne gestart te zijn om de 

beslissing in diskrediet te brengen. De Verenigde 

Staten hebben economische sancties ingesteld 

tegen de aanklager die de zaak aanhangig maakte 

bij het Strafhof. 

 

De Europese Unie moet vastberaden zijn, in 

overeenstemming met haar eerdere verbintenissen. 

In een gezamenlijke verklaring heeft de EU in 

december jongstleden bevestigd dat ze de 

onafhankelijkheid van het Internationaal Strafhof en 

de bescherming van het hof en zijn medewerkers 

tegen externe bedreigingen blijft steunen. 

 

Bent u op de hoogte van dat arrest? Welke 
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plan bilatéral et européen, quelles initiatives 

prendrez-vous pour préserver l'indépendance de la 

CPI? Quelles seront les suites données à la 

déclaration commune? Quelles actions défendrez-

vous au plan européen pour inciter les États-Unis à 

lever leurs sanctions à l'égard de la CPI? Réfléchit-

on à une augmentation du financement belge et 

européen de la CPI? 

 

initiatieven zult u op bilateraal en Europees vlak 

nemen om de onafhankelijkheid van het 

Internationaal Strafhof te waarborgen? Op welke 

manier zal er gevolg gegeven worden aan de 

gezamenlijke verklaring? Welke maatregelen zult u 

op Europees vlak verdedigen om de Verenigde 

Staten ertoe aan te zetten hun sancties tegen het 

Internationaal Strafhof op te heffen? Wordt er 

overwogen om de Belgische en Europese 

financiering van het Internationaal Strafhof te 

verhogen? 

 

24.02  Kattrin Jadin (MR): La chambre préliminaire 

de la CPI vient de confirmer sa compétence 

territoriale pour la situation dans les territoires 

palestiniens occupés, ce qui permettrait l'ouverture 

d'une enquête sur les crimes de guerre et crimes 

contre l'humanité.  

 

Cette décision a été lourdement contestée par 

Israël et les États-Unis. Les sanctions imposées au 

personnel de la CPI pour mettre la pression en 

faveur d'une abstention d'enquête sont toujours en 

vigueur. Les tentatives d'influence politique sur les 

fonctions judiciaires de la CPI sont inacceptables. Il 

faut veiller à sa neutralité pour garantir son bon 

fonctionnement. 

 

 

Des mesures seront-elles prises pour protéger la 

neutralité et l'indépendance de la CPI? Quelle a été 

la réaction à la déclaration faite en décembre 2020 

par les 27 membres de l'UE en faveur de la CPI? 

Des pourparlers sont-ils en cours au niveau 

européen pour amener les États-Unis à lever les 

sanctions? 

 

24.02  Kattrin Jadin (MR): De Kamer van 

Vooronderzoek van het ICC heeft onlangs 

bevestigd dat ze bevoegd is voor de toestand in de 

bezette Palestijnse gebieden. Daardoor zouden er 

onderzoeken naar oorlogsmisdaden en misdaden 

tegen de mensheid geopend kunnen worden. 

 

Die beslissing werd door Israël en de Verenigde 

Staten met klem betwist. De sancties die aan het 

ICC-personeel opgelegd worden als drukmiddel 

opdat ze geen onderzoek zouden opstarten zijn nog 

steeds van kracht. De pogingen om politieke invloed 

uit te oefenen op de gerechtelijke opdracht van het 

ICC zijn onaanvaardbaar. Om de goede werking 

van die instantie te garanderen moet men erover 

waken dat ze neutraal is. 

 

Worden er maatregelen genomen om de neutraliteit 

en de onafhankelijkheid van het ICC te 

beschermen? Wat was de reactie op de verklaring 

ter ondersteuning van het ICC door de 27 EU-

lidstaten in december 2020? Wordt er op het 

Europese niveau onderhandeld om de Verenigde 

Staten ertoe te bewegen de sancties op te heffen?  

 

24.03  Els Van Hoof (CD&V): La récente 

confirmation de la Cour pénale internationale de 

La Haye ouvre la voie à une enquête officielle sur 

les crimes de guerre et les crimes contre l'humanité 

commis dans les territoires palestiniens occupés 

tant par des acteurs israéliens que palestiniens. Le 

premier ministre israélien Netanyahu est furieux et 

dès septembre 2020, les États-Unis ont instauré 

des sanctions contre le personnel de la Cour 

internationale, y compris contre la procureure 

générale Fatou Bensouda, pour que la Cour 

renonce à cette enquête.  

 

La ministre prendra-t-elle des mesures afin de 

protéger la neutralité et l'indépendance de la Cour 

pénale internationale contre toute tentative 

d'ingérence politique? Confirmera-t-elle le soutien 

de la Belgique à la Cour? Demandera-t-elle une 

levée immédiate des sanctions aux États-Unis?  

 

24.03  Els Van Hoof (CD&V): Door een recente 

bevestiging van het Internationaal Strafhof in 

Den Haag is de weg geopend naar een formeel 

onderzoek naar oorlogsmisdaden en misdaden 

tegen de menselijkheid in bezet Palestijns gebied, 

zowel door Israëlische als door Palestijnse actoren. 

Israëlisch premier Netanyahu reageerde furieus en 

de VS stelden in september 2020 al sancties in 

tegen personeel van het Strafhof, inclusief 

openbaar aanklager Fatou Bensouda, om het Hof te 

doen afzien van onderzoek.  

 

 

Zal de minister maatregelen nemen om de 

neutraliteit en onafhankelijkheid van het 

Internationaal Strafhof te beschermen tegen elke 

poging tot politieke beïnvloeding? Zal zij onze steun 

aan het Hof opnieuw bevestigen? Zal ze de VS 

vragen om de sancties meteen op te heffen? 

 

24.04  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 24.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): We 
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Nous sommes informés de la décision de la Cour 

du 5 février. La Belgique ne commente pas les 

décisions des tribunaux internationaux. 

 

zijn op de hoogte van die beslissing van het Hof van 

5 februari. België levert geen commentaar op de 

beslissingen van internationale rechtbanken. 

 

(En français) La Belgique apporte un soutien 

indéfectible à la Cour et au respect de son 

indépendance et de son impartialité.  

 

L'Union européenne promeut l'universalisation du 

Statut de Rome. Elle effectue des démarches pour 

rappeler leurs obligations aux États, spécialement 

en matière de coopération avec la Cour. La 

Belgique plaide avec d'autres États membres pour 

le renforcement de la présence de l'UE à La Haye, 

par le biais d'une délégation. 

 

 

Nous avons organisé une rencontre entre les 

ministres des Affaires étrangères de l'UE et la 

procureure de la CPI, Mme Fatou Bensouda. Elle a 

salué la clarté de la décision de la chambre 

préliminaire en ce qui concerne la situation en 

Palestine. La procureure et son bureau ont souhaité 

agir avec prudence et sont actuellement en train 

d'analyser cette décision.  

 

(Frans) België steunt het Internationaal Strafhof 

onverminderd en verdedigt diens onafhankelijkheid 

en onpartijdigheid voortdurend. 

 

De Europese Unie bevordert de universele 

ratificatie van het Statuut van Rome. Ze 

onderneemt demarches om de Staten aan hun 

verplichtingen te herinneren, met name inzake de 

samenwerking met het Internationaal Strafhof. 

België pleit samen met andere lidstaten voor een 

versterkte aanwezigheid van de EU in Den Haag, 

via een delegatie. 

 

We hebben een ontmoeting georganiseerd tussen 

de EU-ministers van Buitenlandse Zaken en de 

procureur van het ICC, mevrouw Fatou Bensouda. 

Zij was vol lof over de heldere beslissing van de 

Kamer van vooronderzoek met betrekking tot de 

situatie in de Palestijnse gebieden. De procureur en 

haar bureau hebben aangegeven dat ze voorzichtig 

te werk willen gaan en zijn die beslissing aan het 

analyseren. 

 

(En néerlandais) La Belgique suit de près les 

sanctions des États-Unis et les place au sommet de 

l'agenda européen. J'ai, avec mon collègue 

luxembourgeois, M. Asselborn, appelé dans une 

tribune le président américain Biden à retirer aussi 

vite que possible le décret présidentiel au sujet de 

la Cour pénale internationale. J'ai par ailleurs répété 

lors d'une récente session de l'Assemblée des États 

Parties au Statut de Rome que la Cour avait le plein 

soutien des États concernés pour le traitement de 

ces sanctions. Espérons que la nouvelle 

administration américaine modifiera ses vues.  

 

(Nederlands) België volgt de VS-sancties van nabij 

op en houdt die hoog op de Europese agenda. In 

een opiniestuk heb ik samen met mijn 

Luxemburgse collega, de heer Asselborn, VS-

president Biden opgeroepen om het presidentiële 

decreet over het Internationale Strafhof zo snel 

mogelijk in te trekken. Voorts heb ik op een recente 

zitting van de vergadering van de verdragspartijen 

bij het Statuut van Rome herhaald dat het Hof de 

volle steun heeft van de betrokken staten om deze 

sanctie te behandelen. Hopelijk komt de nieuwe VS-

administratie tot andere inzichten.  

 

(En français) Le budget 2021 a été adopté en 

décembre. J'ai annoncé que la Belgique avait 

contribué à une solution aux problèmes de 

trésorerie rencontrés par la Cour en effectuant un 

paiement anticipé de sa contribution au budget 

2021. J'ai appelé les États parties à prendre leurs 

responsabilités et à s'unir pour trouver une solution 

durable.  

 

La Belgique contribue de manière répétée et 

volontaire au fonds fiduciaire pour les victimes. 

 

(Frans) In december werd de begroting voor 2021 

aangenomen. Ik heb toen aangekondigd dat ons 

land meegewerkt heeft aan een oplossing voor de 

financiële problemen van het Strafhof via een 

voorafbetaling van zijn bijdrage aan de begroting 

van 2021. Ik heb de verdragsluitende staten ertoe 

opgeroepen hun verantwoordelijkheid te nemen en 

samen een duurzame oplossing te zoeken. 

 

België levert op regelmatige basis een vrijwillige 

bijdrage aan het trustfonds voor slachtoffers. 

 

24.05  Malik Ben Achour (PS): Je vous encourage 

à continuer à défendre l'indépendance de la CPI.  

 

24.05  Malik Ben Achour (PS): Ik moedig u aan 

om de onafhankelijkheid van het ICC te blijven 

verdedigen.  

 

24.06  Kattrin Jadin (MR): Nous devons défendre 

avec vigueur cet instrument essentiel de droit 

24.06  Kattrin Jadin (MR): We moeten dat 

essentiële internationaalrechtelijke instrument met 
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international. 

 

hand en tand verdedigen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

25 Questions jointes de 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le grand 

nombre de décès sur les chantiers de la Coupe 

du monde de football au Qatar" (55014520C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

nombreux décès de travailleurs migrants au 

Qatar" (55014524C) 

- Kris Verduyckt à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le décès de 

milliers de migrants au Qatar" (55014617C) 

- Georges Dallemagne à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

Mondial de football au Qatar" (55014681C) 

 

25 Samengevoegde vragen van 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het hoge 

aantal overlijdens van werkkrachten bij de 

voorbereiding van het WK voetbal in Qatar" 

(55014520C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

talrijke doden onder de arbeidsmigranten in 

Qatar" (55014524C) 

- Kris Verduyckt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

overlijden van duizenden migranten in Qatar" 

(55014617C) 

- Georges Dallemagne aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het WK 

voetbal in Qatar" (55014681C) 

 

25.01  Malik Ben Achour (PS): Le Qatar 

accueillera la Coupe du monde de football en 2022. 

Les travailleurs migrants sont souvent employés 

pour construire des stades, des routes et même 

une ville où se disputera la finale. Selon The 

Guardian, au moins 6 500 d'entre eux seraient 

morts entre 2010 et 2020 mais seuls cinq pays 

d'origine tiennent des registres. L'organisateur de la 

Coupe du monde et la FIFA affirment tout faire pour 

la sécurité des employés. En 2013, le Parlement 

adoptait une proposition de résolution qui dénonçait 

le non-respect des droits humains, des travailleurs 

et le choix du Qatar par la FIFA. 

 

 

 

 

 

Quelles sont les informations de nos postes 

diplomatiques sur place? Quelle est notre position 

face au gouvernement Qatari par rapport à ces 

faits? Une position européenne est-elle envisagée? 

 

25.01  Malik Ben Achour (PS): Qatar zal het 

wereldkampioenschap voetbal organiseren in 2020. 

Vaak wordt er een beroep gedaan op 

arbeidsmigranten voor de bouw van de stadions, de 

wegen en zelfs van een stad, waar de finale zal 

worden gespeeld. Volgens The Guardian zouden 

ten minste 6.500 van die migranten in de periode 

van 2010 tot 2020 daarbij om het leven zijn 

gekomen, maar slechts vijf landen van herkomst 

houden daar een register van bij. De organisator 

van het wereldkampioenschap en de FIFA beweren 

dat zij er alles aan doen om de veiligheid van de 

werknemers te verzekeren. In 2013 keurde het 

Parlement een voorstel van resolutie goed waarin 

de niet-naleving van de mensenrechten en van de 

rechten van de werknemers en de keuze van de 

FIFA voor Qatar werden gehekeld. 

 

Welke informatie krijgt u van onze diplomatieke 

posten ter plaatse? Wat is ons standpunt ten 

aanzien van de Qatarese regering met betrekking 

tot die feiten? Wordt er gedacht aan een Europees 

standpunt? 

 

25.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Belgique comme l’UE continuent d’aborder la 

question des travailleurs migrants et de leur 

situation auprès des autorités qataries: ce fut le cas 

lors du dernier examen périodique du Qatar en mai 

2019. La Belgique a formulé des recommandations 

sur le droit des travailleurs étrangers et le système 

de la kafala.  

 

Le Qatar a pris des mesures en faveur du droit de 

ses travailleurs et a signé avec l’OIT un accord de 

coopération en 2018 pour mettre en œuvre des 

25.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Zowel 

België als de EU blijven de toestand van de 

arbeidsmigranten bij de Qatarese overheid 

aankaarten. Dat was het geval tijdens het jongste 

periodiek onderzoek van Qatar in mei 2019. België 

heeft aanbevelingen geformuleerd met betrekking 

tot de rechten van de arbeidsmigranten en het 

kafalasysteem. 

 

Qatar heeft maatregelen genomen die de rechten 

van die arbeiders ten goede komen en in 2018 met 

de IAO een samenwerkingsovereenkomst gesloten 
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réformes. L’OIT a ouvert un bureau à Doha pour 

suivre la situation. On a introduit le salaire 

minimum. Les travailleurs peuvent changer 

d’employeur ou quitter le pays sans autorisation.  

 

 

Le Conseil de la Choura du Qatar a formulé un avis 

visant à annuler certaines de ces réalisations. Pour 

l’instant, il ne s’agit que de recommandations. Nous 

continuerons à plaider pour le maintien des progrès.  

 

 

Notre ambassade est en contact avec le ministère 

du Travail du Qatar, le bureau de l’OIT, le Comité 

suprême et la Commission des droits de l’homme 

du Qatar au sujet des conditions de travail et du 

droit des travailleurs étrangers. Les entreprises 

belges impliquées dans les travaux pour la Coupe 

du monde 2022 respectent à la lettre les directives 

du Supreme Committee et de l’OIT.  

 

 

 

Nous suivrons de près la situation. Le département 

est disposé à rencontrer la Fédération belge de 

football si celle-ci le souhaite.  

 

om hervormingen door te voeren. De IAO heeft een 

bureau geopend in Doha om de toestand op te 

volgen. Er werd een minimumloon ingevoerd. De 

gastarbeiders kunnen van werkgever veranderen en 

zonder toestemming het land verlaten. 

 

De Shuraraad van Qatar heeft een advies 

geformuleerd dat strekt tot het terugdraaien van een 

aantal van die verwezenlijkingen. Momenteel zijn 

dat enkel aanbevelingen. We blijven pleiten voor het 

behouden van die stappen voorwaarts. 

 

Onze ambassade staat in contact met het ministerie 

van Werk van Qatar, het AIO-bureau, het Supreme 

Committee for Delivery & Legacy en de 

Mensenrechtencommissie van Qatar in verband 

met de arbeidsomstandigheden en de rechten van 

de buitenlandse werknemers. De Belgische 

bedrijven die betrokken zijn bij de werken voor de 

Wereldbeker 2022 leven de richtlijnen van het 

Supreme Committee for Delivery & Legacy en de 

AIO naar de letter na.  

 

We volgen de toestand op de voet. Het 

departement is bereid om de Belgische 

Voetbalbond te ontmoeten, als deze dat wenst.  

 

25.03  Malik Ben Achour (PS): Je vous encourage 

à maintenir le dialogue. 

 

Le Qatar était heureux d'organiser la Coupe du 

monde, puis s'est rendu compte des soupçons de 

ne pas respecter les droits des travailleurs. La 

mobilisation d'Amnesty International y a permis des 

évolutions législatives. 

 

 

Les entreprises belges qui y ont construit des 

stades ont joué un rôle positif par la gestion de leur 

chantier et l'usage de règles plus strictes que la 

législation locale, avec trois morts sur 

4 000 travailleurs. On obtient des résultats par le 

maintien de la lumière, du dialogue et d'une certaine 

pression. 

 

25.03  Malik Ben Achour (PS): Ik roep u ertoe op 

de dialoog gaande te houden.  

 

Qatar was enthousiast om de FIFA World Cup te 

organiseren, maar realiseerde zich vervolgens dat 

er vermoedens waren dat het land de rechten van 

werknemers niet eerbiedigt. De actie van Amnesty 

International heeft tot evoluties op het vlak van de 

wetgeving geleid.  

 

De Belgische ondernemingen die in Qatar stadions 

gebouwd hebben, hebben door hun werfbeheer en 

de toepassing van striktere regels dan wat de lokale 

wetgeving voorschrijft een positieve rol gespeeld. 

Slechts drie van de 4.000 werknemers kwamen om. 

Door op inzicht en dialoog te blijven inzetten en een 

zekere mate van druk te blijven uitoefenen, worden 

er resultaten bereikt. 

 

25.04  Kris Verduyckt (sp.a): Dès le début, 

l'attribution au Qatar a connu un déroulement très 

problématique. Osons espérer que les 

organisations de grands événements sportifs 

commencent à mieux y réfléchir et veillent surtout à 

des événements sportifs durables. J'ai les plus 

grands doutes à cet égard en ce qui concerne cet 

événement sportif.  

 

25.04  Kris Verduyckt (sp.a): De toewijzing aan 

Qatar verliep van in het begin heel slecht. Hopelijk 

beginnen de organisaties van grote 

sportevenementen daarover beter na te denken en 

zorgen ze vooral ook voor duurzame 

sportevenementen. Daar heb ik bij dit 

sportevenement mijn grootste twijfels bij.  

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions nos 55014130C et 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vragen nrs. 55014130C en 
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55014132C de Mme Jadin et 55014161C de 

Mme Lanjri sont transformées en questions écrites. 

 

55014132C van mevrouw Jadin en 55014161C van 

mevrouw Lanjri worden omgezet in schriftelijke 

vragen. 

 

26 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des prisonniers de guerre arméniens" 

(55014177C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation dans le Haut-Karabakh" (55014197C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le Haut-

Karabakh" (55014659C) 

 

26 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de Armeense krijgsgevangenen" 

(55014177C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in Nagorno-Karabach" (55014197C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Nagorno-Karabach" (55014659C) 

 

26.01  Michel De Maegd (MR): Le 17 décembre 

2020, le Parlement a adopté la proposition de 

résolution que j'ai déposée en vue de l'obtention 

d'une solution pérenne au conflit au Haut-Karabakh. 

Une de ses demandes au gouvernement est de 

soutenir les initiatives visant l'échange des soldats 

prisonniers, dans le respect des conventions de 

Genève. 

 

 

La situation n'a pourtant pas évolué. Les détenus 

azéris ont été rendus à leur pays mais pas les 

Arméniens. Des indices montrent des tortures et 

des humiliations. La Cour européenne des droits de 

l'homme a reçu des demandes concernant 

228 Arméniens détenus. 

 

 

Comment la Belgique a-t-elle soutenu les échanges 

de prisonniers de guerre? Quelles informations 

avez-vous sur le nombre et les conditions de 

détention des prisonniers arméniens? Avez-vous 

abordé cette question avec vos homologues 

européens? L'UE interviendra-t-elle si la situation 

perdure? 

 

26.01  Michel De Maegd (MR):Op 17 december 

2020 heeft het Parlement het voorstel van resolutie 

aangenomen dat ik had ingediend om te komen tot 

een duurzame oplossing voor het conflict in 

Nagorno-Karabach. Krachtens die resolutie wordt 

de regering onder meer verzocht om initiatieven te 

steunen die gericht zijn op de uitwisseling van 

gevangengenomen soldaten, in overeenstemming 

met het Verdrag van Genève. 

 

De situatie is echter niet verbeterd. De 

Azerbeidzjaanse gevangenen konden naar hun land 

terugkeren, maar de Armeniërs niet. Er zijn 

aanwijzingen van martelingen en vernederingen. 

Het Europees Hof voor de Rechten van de Mens 

heeft verzoeken ontvangen met betrekking tot 

228 gevangengehouden Armeniërs. 

 

Hoe heeft België geholpen bij de uitwisseling van 

krijgsgevangenen? Over welke informatie beschikt 

u met betrekking tot het aantal Armeense 

gevangenen en de omstandigheden waarin ze 

worden vastgehouden? Hebt u die kwestie 

besproken met uw Europese ambtgenoten? Zal de 

EU ingrijpen als de situatie aanhoudt? 

 

26.02  Christophe Lacroix (PS): L'accord de 

partenariat global et renforcé (CEPA) Arménie-

Union européenne, signé en novembre 2017, est 

entré en vigueur le 1er mars 2021. Il crée une base 

juridique pour le partenariat dans de nombreux 

domaines, notamment la justice, la sécurité, 

l'économie mais aussi la culture et la santé. 

 

 

L'UE y réaffirme son engagement à soutenir les 

efforts du Groupe de Minsk pour l'Organisation pour 

la sécurité et la coopération en Europe sur le 

règlement du conflit du Haut-Karabakh. Après la 

signature de cessez-le-feu du 10 novembre 2020, 

l'Azerbaïdjan continue à ne pas respecter ses 

engagements concernant le retour des prisonniers 

26.02  Christophe Lacroix (PS): De brede en 

versterkte partnerschapsovereenkomst (CEPA) 

tussen Armenië en de Europese Unie, die in 

november 2017 ondertekend werd, is in werking 

getreden op 1 maart 2021. De overeenkomst 

creëert de wettelijke basis voor de samenwerking 

op tal van gebieden, zoals justitie, veiligheid, 

economie, maar ook cultuur en gezondheid. 

 

De EU herbevestigt in de overeenkomst haar 

verbintenis om steun te verlenen aan de 

inspanningen van de OVSE-Minskgroep voor een 

oplossing van het conflict in Nagorno-Karabach. Na 

de ondertekening van het staakt-het-vuren van 

10 november 2020 blijft Azerbeidzjan verzuimen zijn 

verbintenissen met betrekking tot de terugkeer van 
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arméniens. Des civils arméniens sont enfermés 

dans des prisons à Bakou. 

 

 

Quelles informations reviennent-elles de notre 

ambassade à Moscou, compétente pour l'Arménie 

et de celle en Azerbaïdjan? Quelle est la position de 

la Belgique, vu les engagements pris dans la 

résolution de décembre 2020? 

 

Armeense gevangenen na te komen. Armeense 

burgers zitten opgesloten in gevangenissen in 

Bakoe. 

 

Welke informatie wordt er bezorgd door onze 

ambassade in Moskou, die bevoegd is voor 

Armenië, en door onze ambassade in 

Azerbeidzjan? Wat is het Belgische standpunt, gelet 

op de verbintenissen die krachtens de resolutie van 

december 2020 aangegaan zijn? 

 

26.03  Els Van Hoof (CD&V): Le 17 décembre 

2020, la résolution 1597 visant à soutenir les 

initiatives de la Belgique et des institutions 

internationales pour obtenir un cessez-le-feu et une 

résolution pérenne du conflit du Haut-Karabakh a 

été adoptée. La question des prisonniers de guerre 

reste néanmoins préoccupante.  

 

 

Combien de soldats sont-ils encore emprisonnés 

aujourd'hui en Arménie et en Azerbaïdjan 

respectivement? Dans quelles conditions sont-ils 

détenus? Que fera concrètement la ministre pour 

que les points correspondants de la résolution qui 

concernent les prisonniers soient exécutés? Quel 

soutien a-t-elle offert aux initiatives internationales 

pour un échange des soldats détenus et des restes 

humains? Comment évitera-t-elle l'exécution de 

prisonniers de guerre dans ce conflit et obtiendra-t-

elle que les crimes commis à leur égard soient 

punis? Qu'entreprendra-t-elle à cette fin aux plans 

bilatéral et international? 

 

26.03  Els Van Hoof (CD&V): Op 17 december 

2020 werd resolutie 1597 over de steun aan de 

initiatieven van België en van de internationale 

instellingen om in het conflict over Nagorno-

Karabach tot een staakt-het-vuren en een 

duurzame oplossing te komen, aangenomen. De 

kwestie van de oorlogsgevangenen blijft echter 

zorgen baren.  

 

Hoeveel soldaten zijn vandaag nog gevangen in 

respectievelijk Armenië en Azerbeidzjan? In welke 

omstandigheden? Wat zal de minister concreet 

doen om de relevante punten in de resolutie met 

betrekking tot de gevangenen uitgevoerd te krijgen? 

Welke steun heeft ze geboden aan internationale 

initiatieven om gedetineerde soldaten en stoffelijke 

resten uit te wisselen? Hoe zal ze executies van 

krijgsgevangenen in dit conflict voorkomen en 

misdaden jegens hen bestraft te krijgen? Wat zal ze 

hiertoe bilateraal en internationaal ondernemen? 

 

26.04  Sophie Wilmès, ministre (en français): Par 

la signature de la déclaration trilatérale de l'accord 

de cessez-le-feu dans la nuit du 9 au 10 novembre 

à Moscou, l'Arménie et l'Azerbaïdjan se sont 

engagés à appliquer l'échange des prisonniers de 

guerre, des détenus et des dépouilles. 

 

Le Comité international de la Croix-Rouge, seule 

organisation sur place depuis 1992, a contacté les 

deux pays pour faire usage de ses bons offices en 

vue des échanges. 

 

26.04 Minister Sophie Wilmès (Frans): Door de 

trilaterale verklaring van het staakt-het-vuren in de 

nacht van 9 op 10 november in Moskou te 

ondertekenen, verbonden Armenië en Azerbeidzjan 

zich ertoe om krijgsgevangenen, gedetineerden en 

stoffelijke resten uit te wisselen. 

 

Het Internationaal Comité van het Rode Kruis, dat 

als enige organisatie ter plaatse aanwezig is sinds 

1992, heeft contact opgenomen met beide landen 

om zijn diensten aan te bieden voor deze 

ruiloperatie. 

 

(En néerlandais) Le 17 novembre 2020, le président 

de la Croix-Rouge, Peter Maurer, a également eu 

des discussions à ce sujet à Moscou avec le 

ministre russe des Affaires étrangères, Sergueï 

Lavrov. Le 14 décembre, un premier échange de 

12 prisonniers azéris et 44 prisonniers arméniens a 

eu lieu sous la surveillance de la Croix-Rouge 

internationale et de la force de paix russe dans le 

Haut-Karabakh. D'autres prisonniers arméniens ont 

ensuite encore été renvoyés, notamment le 

9 février, ce qui porte le total à 69. Entre le 

(Nederlands) Rode Kruis-voorzitter Peter Maurer 

heeft hierover op 17 november 2020 in Moskou ook 

gesprekken gehad met Russisch minister van 

Buitenlandse Zaken Lavrov. Op 14 december was 

er een eerste gevangenenruil van 12 Azerische en 

44 Armeense gevangenen onder toezicht van het 

Internationale Rode Kruis en de Russische 

vredesmacht in Nagorno-Karabach. Vervolgens 

werden nog andere Armeense gevangenen 

teruggestuurd, onder meer op 9 februari, wat het 

totaal op 69 brengt. Tussen 13 november en 
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13 novembre et le 13 février, 1 485 dépouilles 

mortelles ont été restituées aux autorités 

arméniennes. Le nombre total de victimes 

identifiées par le service médico-légal entre le 

27 septembre et le 13 février s'élève à 3 577. Les 

dépouilles mortelles de 428 autres victimes doivent 

encore être identifiées. Cela signifie qu'au moins 

4 005 Arméniens ont été tués durant le conflit. 

 

13 februari werden 1.485 stoffelijke resten 

teruggegeven aan de Armeense partij. Het totale 

aantal slachtoffers dat tussen 27 september en 

13 februari door de forensische dienst is 

geïdentificeerd, bedraagt 3.577. De stoffelijke 

resten van 428 andere slachtoffers moeten nog 

worden geïdentificeerd. Dat betekent dat ten minste 

4.005 Armeniërs in het conflict zijn omgekomen. 

 

(En français) Le processus d'échange de 

prisonniers est plus laborieux, malgré le principe de 

l'échange all to all arrêté et l'introduction de leurs 

listes de prisonniers auprès du CICR et de la force 

de maintien de la paix russe. Les autorités 

arméniennes et azéries n'ont pas communiqué 

publiquement le nombre de prisonniers à échanger. 

 

 

Soixante-deux Arméniens en armes ont été arrêtés 

sur le territoire azéri après le cessez-le-feu du 

10 novembre. Bakou considère ces 62 détenus, 

dont dix ont déjà fait l'objet d'échange, comme des 

terroristes. 

 

(Frans) De uitwisseling van gevangenen verloopt 

moeizamer dan gedacht, ondanks het all-to-all-

principe en het feit dat beide partijen hun lijsten met 

gevangenen aan het ICRC en de Russische 

vredesmacht bezorgd hebben. De Armeense en 

Azerbeidzjaanse autoriteiten hebben niet openlijk 

gecommuniceerd over het aantal gevangenen dat 

uitgewisseld zal worden. 

 

Na het staakt-het-vuren van 10 november werden 

er 62 gewapende Armeniërs gearresteerd op 

Azerbeidzjaans grondgebied. Bakoe beschouwt die 

62 gevangenen, waarvan er al 10 uitgewisseld 

werden, als terroristen. 

 

(En néerlandais) L'absence de contacts directs 

entre les autorités arméniennes et azerbaïdjanaises 

ne facilite pas les choses. En raison d'un désaccord 

entre Arméniens et Azerbaïdjanais sur le mode 

opératoire de la visite, la mission des agences 

spécialisées de l'ONU n'a pas encore pu se rendre 

jusqu'à présent dans le Haut-Karabakh.  

 

Les trois coprésidents du Groupe de Minsk n'ont 

pas encore visité la région, faute d'accord entre la 

Russie d'une part et la France et les États-Unis 

d'autre part sur la répartition des tâches dans le 

cadre de l'accord trilatéral Russie-Arménie-

Azerbaïdjan et sur le processus piloté par les trois 

coprésidents.  

 

(Nederlands) Het ontbreken van rechtstreekse 

contacten tussen de Armeense en Azerbeidzjaanse 

autoriteiten maakt de zaak niet gemakkelijker. Tot 

dusver heeft de missie van gespecialiseerde VN-

agentschappen Nagorno-Karabach nog niet kunnen 

bezoeken omdat de Armenen en de Azerbeidzjanen 

het niet eens zijn over de modus operandi. 

 

De drie covoorzitters van de Groep van Minsk 

hebben de regio niet bezocht omdat er geen 

akkoord is tussen Rusland enerzijds en Frankrijk en 

de VS anderzijds over de taakverdeling in de 

trilaterale Rusland-Armenië-Azerbeidzjan en over 

het proces onder leiding van de drie covoorzitters. 

 

(En français) Lors de mes entretiens avec les 

ministres des Affaires étrangères arménien et azéri 

les 17 et 18 décembre, je les ai exhortés à soutenir 

le processus de réconciliation. J'ai insisté sur le 

respect des normes de droit international. En effet, 

l'Arménie et l'Azerbaïdjan ont adhéré à la 

Convention de Genève – dont les dispositions 

relatives au traitement des prisonniers de guerre – 

et doivent s'y conformer.  

 

(Frans) Tijdens mijn gesprekken met de ministers 

van Buitenlandse Zaken van Armenië en 

Azerbeidzjan op 17 en 18 december heb ik hen 

ertoe aangemaand om het verzoeningsproces te 

steunen. Ik heb beklemtoond dat de normen van 

het internationaal recht gerespecteerd moeten 

worden. Armenië en Azerbeidzjan zijn immers 

toegetreden tot het Verdrag van Genève – dat 

bepalingen bevat over de behandeling van de 

krijgsgevangenen – en moeten zich daar dus aan 

houden. 

 

(En néerlandais) En partenaire fidèle du Comité 

international de la Croix-Rouge, la Belgique a 

décidé d'augmenter sa contribution en 2021. 

 

La Belgique demande qu'une mission onusienne 

soit rapidement dépêchée au Haut-Karabakh pour 

(Nederlands) België is een trouwe partner van het 

Internationaal Comité van het Rode Kruis en heeft 

besloten om in 2021 zijn bijdrage te verhogen.  

 

België roept op om vaart te zetten achter een VN-

missie naar Nagorno-Karabach, zodat de 
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que la communauté internationale, y compris la 

Belgique, puisse apporter un appui supplémentaire 

à la population sur place.  

 

internationale gemeenschap, waaronder ook België, 

bijkomende ondersteuning kan bieden aan de 

bevolking daar.  

 

(En français) Je n'hésiterai pas à discuter en toute 

franchise avec mes homologues arméniens et 

azéris sur les aspects post-conflictuels affectant la 

population du Haut-Karabakh et celle des deux 

pays.  

 

(Frans) Ik zal niet aarzelen om met mijn Armeense 

en Azerbeidzjaanse ambtgenoten in alle openheid 

te discussiëren over de na-ijleffecten van dit 

conflict, waaronder de bevolking van Nagorno-

Karabach, maar ook de bevolking van de twee 

landen gebukt gaan. 

 

26.05  Michel De Maegd (MR): Le peuple 

arménien, martyr depuis le génocide de 1915, a lui 

aussi payé un lourd tribut à cette guerre menée par 

l'Azerbaïdjan avec l'appui militaire de la Turquie. 

Nous devons soutenir une reprise des négociations 

du Groupe de Minsk pour une solution durable au 

conflit. Les traités internationaux doivent être 

respectés, à commencer par la Convention de 

Genève sur les prisonniers de guerre.  

 

26.05  Michel De Maegd (MR): Het Armeense volk, 

dat al sinds de genocide van 1915 tot martelaar 

gemaakt werd, heeft zelf ook een hoge tol moeten 

betalen voor deze oorlog, die door Azerbeidzjan met 

de militaire steun van Turkije gevoerd werd. We 

moeten onze steun verlenen aan een hervatting van 

de onderhandelingen van de Minsk-groep met het 

oog gericht op een duurzame oplossing van het 

conflict. De internationale verdragen moeten 

geëerbiedigd worden, te beginnen met het Verdrag 

van Genève over de krijgsgevangenen.  

 

26.06  Christophe Lacroix (PS): On doit être 

ferme sur le respect des traités internationaux, en 

particulier la Convention de Genève et le droit 

humanitaire international. Au-delà des tentatives de 

prise de pouvoir par la Russie et la Turquie, le 

groupe de Minsk doit trouver la solution à cette 

crise, en partenariat avec les autorités azéries et 

arméniennes.  

 

26.06  Christophe Lacroix (PS): We moeten 

vastberaden de eerbiediging van de internationale 

verdragen voorstaan, in het bijzonder van het 

Verdrag van Genève en het internationale 

humanitaire recht. Ongeacht de pogingen tot 

machtsovername door Rusland en Turkije, moet de 

Minsk-groep op zoek gaan naar een oplossing voor 

deze crisis, samen met de Azerbeidzjaanse en 

Armeense overheden.  

 

26.07  Els Van Hoof (CD&V): Le Groupe de Minsk 

n'a permis d'engranger que fort peu de résultats. La 

Russie a tiré la couverture à elle avec le soutien de 

la Turquie. Il y a de grands risques que la situation 

explose à nouveau dans quelques années. Les 

traités ne sont pas respectés. C'est toujours une 

source de conflit. 

 

26.07  Els Van Hoof (CD&V): De Groep van Minsk 

heeft weinig resultaat opgeleverd. Rusland heeft het 

laken naar zich toegetrokken, met de steun van 

Turkije. De kans dat dit binnen enkele jaren terug 

ontploft, is groot. Verdragen worden niet nageleefd. 

Dat is altijd een bron van conflict. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55014184C de 

M. Cogolati est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55014184C van de 

heer Cogolati wordt omgezet in een schriftelijk 

vraag. 

 

27 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

liberté de la presse en Pologne" (55014188C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La loi 

antiavortement en Pologne" (55014230C) 

 

27 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

persvrijheid in Polen" (55014188C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

antiabortuswet in Polen" (55014230C) 

 

27.01  Christophe Lacroix (PS): Le 22 octobre, le 

tribunal constitutionnel polonais a validé l'interdiction 

d'IVG en cas de malformation du fœtus alors que 

27.01  Christophe Lacroix (PS): Op 22 oktober 

heeft het Poolse Grondwettelijk Hof het verbod op 

abortus ingeval van een misvorming van de foetus 
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cette législation était déjà l'une des plus restrictives 

d'Europe. Les femmes et les organisations de 

défense des droits ne cessent de la contester. La 

présidente de la Cour constitutionnelle a déclaré 

que la législation autorisant l'avortement de fœtus 

mal formés était "incompatible" avec la Constitution. 

La Commissaire aux droits de l'homme du Conseil 

de l'Europe a réagi en affirmant qu'éliminer les 

motifs de presque tous les avortements légaux 

équivalait à l'interdire et à violer les droits humains.  

 

 

 

 

 

Avec 38 millions d'habitants, la Pologne a 

enregistré, en 2019, 1 100 IVG légaux, dont 

l'écrasante majorité pour malformation irréversible 

du fœtus. Suivant les ONG, les IVG clandestins ou 

dans des cliniques étrangères pourraient être de 

200 000 par an.  

 

 

Comment la Belgique réagit-elle, notamment sur la 

scène européenne? Quelles sont les informations 

de notre diplomatie sur place?  

 

Le 10 février, la quasi-totalité des médias non 

publics polonais étaient en grève pour protester 

contre la nouvelle taxe de "cotisation sur les 

rentrées publicitaires". Ils affichaient une page 

"Médias sans choix" et expliquaient que leurs 

finances étaient exsangues à cause du covid.  

 

gevalideerd, terwijl de Poolse wetgeving op dat vlak 

al één van de meest restrictieve wetgevingen van 

Europa was. De vrouwen en de 

vrouwenrechtenorganisaties blijven deze 

voortdurend aanvechten. De voorzitster van het 

Grondwettelijk Hof heeft verklaard dat de wetgeving 

die de zwangerschapsafbreking ingeval van een 

misvormde foetus mogelijk maakt "onverenigbaar" 

is met de Grondwet. De commissaris voor de 

mensenrechten van de Raad van Europa heeft 

gereageerd en verklaard dat het schrappen van 

haast alle wettige motieven voor abortus de facto 

neerkomt op het verbieden ervan en dus op het 

schenden van de mensenrechten. 

 

Polen telt 38 miljoen inwoners en in 2019 werden er 

1.100 wettige abortussen geregistreerd, waarvan de 

overgrote meerderheid wegens een onomkeerbare 

misvorming van de foetus. Volgens de ngo's zou 

het aantal clandestiene of in buitenlandse klinieken 

uitgevoerde zwangerschapsafbrekingen 200.000 

per jaar kunnen bedragen. 

 

Hoe reageert België, meer bepaald op het 

Europese niveau? Welke informatie krijgt ons land 

van onze diplomaten ter plaatse? 

 

Op 10 februari hebben bijna alle Poolse niet-

overheidsmedia gestaakt om te protesteren tegen 

de nieuwe taks op de reclame-inkomsten. Ze 

vertoonden de slogan "De media hebben geen 

keus" en verklaarden dat ze op zwart zaad zitten 

door de coronapandemie.  

 

En Pologne, les grands groupes de médias sont 

plutôt libéraux, progressistes, critiques du pouvoir. 

Or le parti majoritaire entend "re-poloniser" les 

médias.  

 

Forte de sa légitimité en matière de liberté de 

presse, la Belgique a-t-elle eu des échanges à ce 

sujet avec le gouvernement polonais? Quelle est sa 

position au niveau européen?  

 

In Polen zijn de grote mediagroepen eerder liberaal, 

vooruitstrevend en kritisch voor het bewind. De 

grootste partij wil echter de media "opnieuw Pools 

maken".  

 

Heeft België, als land waar de persvrijheid wordt 

gewaarborgd, daarover gesproken met de Poolse 

regering? Wat is het standpunt van België op 

Europees niveau? 

 

27.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Ces 

développements en Pologne sont source 

d’interrogations et d’inquiétude et nous les suivons 

de près. Nous entretenons des contacts réguliers à 

ce sujet avec la société civile polonaise. La 

Belgique aborde régulièrement les droits des 

femmes, l’égalité des genres, la non-discrimination 

au niveau bilatéral, européen, multilatéral. La 

Belgique appelle à la position la plus progressiste 

possible dans les négociations sur les résolutions et 

conclusions en matière de droits reproductifs de 

l’UE ou des forums des Nations Unies.  

 

D’après les sondages, la grande majorité de la 

27.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De jongste 

ontwikkelingen in Polen roepen vragen op en 

veroorzaken ongerustheid, en we volgen deze 

situatie van nabij op. We staan regelmatig in 

contact met het Poolse middenveld. België kaart 

ook geregeld de kwesties van de vrouwenrechten, 

de gendergelijkheid en de non-discriminatie aan, 

zowel op bilateraal als op Europees en multilateraal 

niveau. België pleit voor een zo vooruitstrevend 

mogelijk standpunt in de onderhandelingen over de 

resoluties en conclusies van de EU of van de 

VN-fora in verband met reproductieve rechten.  

 

Peilingen tonen aan dat de overgrote meerderheid 
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population polonaise rejette la quasi-interdiction de 

l’avortement.  

 

La nouvelle taxe dont vous parlez en est au stade 

de projet de loi, mais ne semble pas recueillir le 

soutien de tous les partenaires de coalition du 

gouvernement polonais et ce dernier envisagerait 

de le modifier.  

 

van de Poolse bevolking tegen het nagenoeg 

volledige verbod op abortus is.  

 

De nieuwe belasting waarover u spreekt, is 

voorlopig nog maar in een wetsontwerp gegoten 

maar wordt blijkbaar niet gesteund door alle 

coalitiepartners van de Poolse regering. Daarom 

overweegt de Poolse regering om dit wetsontwerp 

aan te passen.  

 

En 2020, la Pologne a été classée 62e sur 180 dans 

le World Press Freedom Index; en 2015, elle était 

18e! Les médias publics y deviennent de plus en 

plus des chaînes d'État largement subventionnées 

créant un déséquilibre par rapport aux médias 

indépendants. Le financement de ces derniers est 

sous pression et des poursuites judiciaires de 

certains journalistes pour diffamation posent 

question. 

 

 

Le gouvernement avait envisagé de légiférer pour 

établir des quotas de propriété étrangère de 

groupes de médias polonais mais les a finalement 

fait racheter par des sociétés polonaises, et parfois 

sociétés d'État. 

 

Sur ce sujet, la Belgique n'a pas eu d'échange avec 

le gouvernement polonais. 

 

Nous entretenons de bonnes relations bilatérales 

avec la Pologne. On aborde les dossiers difficiles 

au sein de l'Union européenne et du Conseil de 

l'Europe. 

 

La Commission européenne y suit avec attention le 

respect de l'État de droit. La procédure article 7 

TUE au sein du Conseil permet un dialogue sur ces 

questions. Lors du Conseil Affaires générales du 

22 septembre, une position ferme des institutions et 

des États membres a été exprimée. La Belgique a 

réitéré son soutien à la Commission dans son rôle 

de gardienne des traités et des valeurs 

fondamentales de l'Union. Un prochain Conseil 

devrait discuter à nouveau de la Pologne et la 

Belgique y réitérera son engagement pour le 

respect des droits fondamentaux. 

 

 

 

 

Je ne souhaite pas être dans une Europe à la carte. 

Le respect de nos valeurs fondamentales, l'égalité 

des genres, la liberté de la presse, sont très 

importantes. 

 

In 2020 stond Polen op de 62ste plaats in de World 

Press Freedom Index, een ranglijst van 180 landen. 

In 2015 stond het land nog op de 18de plaats! De 

openbare media in dat land verworden er steeds 

meer tot staatskanalen die sterk gesubsidieerd 

worden, waardoor de positie van de onafhankelijke 

media almaar meer verzwakt. De financiering van 

de onafhankelijke media staat onder druk en de 

gerechtelijke vervolging van een aantal journalisten 

wegens laster en eerroof doet vragen rijzen. 

 

De regering had overwogen om bij wet quota in te 

voeren voor het aantal Poolse mediagroepen in 

buitenlandse handen, maar liet ze uiteindelijk 

overnemen door Poolse bedrijven, soms 

overheidsbedrijven. 

 

Ons land heeft dat punt niet met de Poolse regering 

besproken. 

 

We onderhouden goede bilaterale betrekkingen met 

Polen. Moeilijke dossiers stellen we aan de orde op 

het niveau van de Europese Unie en in de Raad van 

Europa.  

 

De Europese Commissie ziet nauw toe op de 

eerbiediging van de rechtstaat in Polen. De 

procedure uit artikel 7 van het VEU maakt het 

mogelijk om daarover in de Raad het gesprek aan 

te gaan. Op de vergadering van de Raad Algemene 

Zaken van 22 september werd er een duidelijk 

standpunt van de instellingen en de lidstaten naar 

voren gebracht. België heeft de Commissie 

wederom bevestigd in haar rol als hoeder van de 

verdragen en de fundamentele waarden van de EU. 

De situatie in Polen zou opnieuw ter sprake moeten 

komen tijdens een volgende vergadering van de 

Raad. Ons land zal dan nog eens herhalen dat het 

blijft pleiten voor de eerbiediging van de 

fundamentele rechten.  

 

Ik wil geen deel uitmaken van een Europa à la 

carte. Het respect voor onze fundamentele 

waarden, de gendergelijkheid en de persvrijheid zijn 

heel belangrijk.  

 

27.03  Christophe Lacroix (PS): Dans l'obscurité 

polonaise, il y a une lueur d'espoir pour les droits 

27.03  Christophe Lacroix (PS): In de Poolse 

duisternis is er een lichtpuntje voor de 
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des femmes. La société civile manifeste. Sous sa 

pression, le gouvernement va sans doute amoindrir 

les dégâts faits aux droits des femmes. La liberté de 

la presse régresse, comme le montre la 

dégringolade par rapport au classement de 2015. 

 

 

 

Je salue la fermeté de l'UE et du gouvernement 

pour rappeler que les valeurs européennes 

d'humanité et d'humanisme sont intangibles et 

qu'on ne rejoint pas l'Europe uniquement pour des 

raisons économiques. 

 

vrouwenrechten. Het maatschappelijk middenveld 

gaat de straat op om te betogen. Onder druk 

daarvan zal de regering wellicht wat terugkrabbelen 

met betrekking tot de aantasting van de 

vrouwenrechten. De persvrijheid gaat erop 

achteruit, zoals blijkt uit de rangschikking van 2015, 

waarin het land naar beneden is getuimeld. 

 

Ik ben blij met de krachtige houding van de EU en 

van onze regering, die onderstrepen dat de 

Europese waarden van menselijkheid en 

humanisme onaantastbaar zijn en erop wijzen dat 

men niet alleen om economische redenen tot de EU 

mag toetreden. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55014211C de 

M. De Maegd est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55014211C van de 

heer De Maegd wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

28 Question de Christophe Lacroix à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les violations des droits des parlementaires 

en Turquie" (55014229C) 

 

28 Vraag van Christophe Lacroix aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De schendingen van de rechten van 

parlementsleden in Turkije" (55014229C) 

 

28.01  Christophe Lacroix (PS): D'après l'Union 

interparlementaire, 58 cas de violation des droits 

des parlementaires ont été relevés en Turquie. Le 

New York Times révèle que le régime d'Erdogan 

poursuit les députés du parti démocratique du 

peuple. 

 

 

Ayant critiqué sur Twitter la participation de la 

Turquie à la déstabilisation régionale, Garo Paylan, 

un député d'origine arménienne membre du parti 

HDP, a été pris pour cible. Le 5 octobre, les 

députés du parti AKP ont signé une déclaration 

l'accusant de trahison. Sept députés du HDP sont 

accusés de tentative de renversement de l'ordre 

constitutionnel. L'ancien coprésident du HDP, 

Selahattin Demirtaş, et des milliers de membres et 

de fonctionnaires du HDP sont toujours en prison. 

 

28.01  Christophe Lacroix (PS): Volgens de 

Interparlementaire Unie werden er in Turkije 

58 gevallen van schendingen van de rechten van de 

parlementsleden vastgesteld. De New York Times 

onthult dat het regime van president Erdogan de 

volksvertegenwoordigers van de democratische 

volkspartij vervolgt.  

 

Garo Paylan, een parlementslid van Armeense 

origine en lid van de partij HDP, werd geviseerd 

omdat hij op Twitter aangeklaagd had dat Turkije tot 

de destabilisering van de regio bijdraagt. Op 

5 oktober hebben de leden van de AKP-partij een 

verklaring ondertekend waarin hij van verraad 

beschuldigd wordt. Zeven parlementsleden van de 

HDP worden beschuldigd van pogingen tot 

omverwerping van de grondwettelijke orde. 

Selahattin Demirtaş, de voormalige covoorzitter van 

de HDP, en duizenden leden en ambtenaren van de 

HDP zitten nog steeds in de gevangenis.  

 

M. Ömer Faruk Gergerlioğlu, militant des droits 

humains et député, a également été menacé 

d'accusations de terrorisme. 

 

Je ne resterai pas silencieux face aux menaces 

dont font l'objet mes collègues, à quelque parti qu'ils 

appartiennent. 

  

Disposons-nous d'informations relatives à ces 

levées d'immunité parlementaire? Quelle position la 

Belgique prend-elle par rapport à la défense des 

Ook de heer Ömer Faruk Gergerlioğlu, die 

mensenrechtenactivist en volksvertegenwoordiger 

is, werd met aantijgingen van terrorisme bedreigd.  

 

Wanneer er ten opzichte van mijn collega's, tot 

welke partij ze ook mogen behoren, dreigende taal 

gesproken wordt, zal ik niet in stilte blijven toekijken. 

  

Beschikken wij over informatie met betrekking tot 

deze opheffingen van de parlementaire 

onschendbaarheid? Welk standpunt neemt België 
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parlementaires dans le monde?  

 

in op het vlak van de verdediging van 

parlementsleden in de wereld?  

 

28.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Ces 

violations des droits parlementaires témoignent de 

l'érosion constante de la situation en Turquie.  

 

 

Depuis l'élection de juin 2018, j'ai eu connaissance 

de deux parlementaires du parti HDP dont 

l'immunité a été levée et qui ont perdu le statut de 

député à la suite d'une condamnation pour 

participation aux activités d'une organisation 

terroriste armée. Il s'agit de Mme Leyla Güven et de 

M. Musa Farisoğullari, actuellement en prison. 

 

28.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Deze 

schendingen van de parlementaire rechten wijzen 

erop dat de situatie in Turkije er constant op 

achteruitgaat.  

 

Sinds de verkiezingen van juni 2018 zijn me twee 

gevallen bekend van parlementsleden van de HDP-

partij, van wie de onschendbaarheid opgeheven 

werd en die hun status van volksvertegenwoordiger 

verloren hebben ten gevolge van een veroordeling 

voor deelname aan de activiteiten van een 

gewapende terroristische organisatie. Het betreft 

mevrouw Leyla Güven en de heer Musa 

Farisoğullari, die momenteel een gevangenisstraf 

uitzitten. 

 

M. Enis Berberoğlu du parti kémaliste CHP est le 

troisième député dont l'immunité a été levée car il 

aurait diffusé des informations confidentielles. Un 

arrêt de la Cour constitutionnelle a rétabli son statut 

le 11 février 2021. 

 

 

De nombreuses demandes de levée d'immunité 

parlementaire par la Justice, principalement des 

députés de l'opposition, sont soumises au 

Parlement turc. Récemment, des poursuites ont été 

lancées contre neuf députés du HDP qui auraient 

organisé des manifestations liées à la bataille de 

Kobané. Le député Ömer Faruk Gergerlioğlu a été 

condamné en février 2018 à la prison pour 

"propagande en faveur d'une organisation 

terroriste". Élu en juin 2018, il n'était pas couvert par 

l'immunité parlementaire. La Cour de cassation a 

confirmé, en février 2021, son verdict qui sera 

soumis au Parlement. Le 21 février 2021, le parquet 

a annoncé une enquête contre le député 

HDP Dilan Taşdemir pour lien avec le PKK, car il 

aurait été dans le Nord de l'Irak où 13 otages turcs 

ont été exécutés par cette organisation.  

 

 

 

 

Ces mesures s'inscrivent dans le climat de pression 

permanente sur les partis d'opposition, 

singulièrement mais pas seulement contre le HDP 

dont de nombreux membres ont été poursuivis et 

emprisonnés depuis l'échec des pourparlers entre 

le gouvernement et le PKK en 2015.  

 

Enis Berberoğlu van de kemalistische partij CHP is 

de derde volksvertegenwoordiger van wie de 

onschendbaarheid werd opgeheven omdat hij 

vertrouwelijke informatie zou verspreid hebben. Op 

11 februari 2021 werd hij gerehabiliteerd ingevolge 

een arrest van het Grondwettelijk Hof. 

 

Het Turkse Parlement dient talrijke verzoeken in bij 

Justitie om de parlementaire onschendbaarheid, 

voornamelijk van oppositieleden, op te heffen. 

Onlangs zijn er vervolgingen ingesteld tegen negen 

HDP-verkozenen die manifestaties zouden 

georganiseerd hebben in verband met de slag om 

Kobani. Parlementslid Ömer Faruk Gergerlioğlu 

werd in februari 2018 veroordeeld tot een 

gevangenisstraf wegens propaganda voor een 

terroristische organisatie. Hij werd pas verkozen in 

juni 2018 en genoot dus nog geen parlementaire 

onschendbaarheid. In februari 2021 heeft het Hof 

van Cassatie dat verdict, dat zal voorgelegd worden 

aan het Parlement, bevestigd. Op 21 februari 2021 

heeft het openbaar ministerie aangekondigd dat het 

een onderzoek instelt tegen HDP-parlementslid 

Dilan Taşdemir wegens banden met de PKK, omdat 

hij in Noord-Irak zou geweest zijn waar 

dertien Turkse gijzelaars door de PKK 

geëxecuteerd werden. 

 

Die maatregelen passen in het klimaat van 

permanente druk op de oppositiepartijen, vooral 

maar niet alleen gericht tegen de HDP, waarvan 

vele leden vervolgd werden en gevangenzitten 

sinds de onderhandelingen tussen de regering en 

de PKK in 2015 gestrand zijn. 

 

La dernière vague d’arrestations de militants du 

HDP a eu lieu après l’exécution de treize otages 

turcs le 10 février lors d’une opération de l’armée 

turque visant à les libérer. La question des droits de 

De nieuwe golf van aanhoudingen van HDP-

militanten heeft plaatsgevonden na de 

terechtstelling van dertien Turkse gijzelaars op 

10 februari, tijdens een operatie van het Turkse 
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l’homme, incluant la situation des parlementaires, 

fait partie du dialogue avec les autorités turques.  

 

 

 

À l’échelon européen, les relations avec la Turquie 

se sont quelque peu apaisées après le retrait des 

navires turcs de prospection gazière des eaux 

contestées en Méditerranée orientale. Les deux 

parties souhaitent avancer dans les domaines 

d’intérêt communs comme la migration, les 

réfugiés, le climat ou l’union douanière. 

 

 

 

Le moment est propice pour rappeler que la qualité 

de notre coopération future dépend aussi d’une 

amélioration réelle et durable de la situation interne 

en Turquie: la promotion des libertés 

fondamentales, le renforcement de l’État de droit, 

l’élargissement de l’espace civique et politique sont 

des priorités de l’UE et de la Belgique. 

 

leger die tot doel had om ze te bevrijden. De 

kwestie van de mensenrechten, met inbegrip van 

de toestand van de parlementsleden, maakt deel uit 

van de dialoog met de Turkse overheid.  

 

Op het Europese niveau zijn de betrekkingen met 

Turkije ietwat bedaard na de terugtrekking van de 

Turkse onderzoeksschepen voor proefboringen 

naar gas uit de betwiste wateren in het oostelijke 

deel van de Middellandse Zee. De twee partijen 

willen vooruitgang boeken op de vlakken waar er 

gemeenschappelijke belangen zijn, zoals de 

migratie, de vluchtelingen, het klimaat en de 

douane-unie.  

 

Het is het geschikte moment om eraan te 

herinneren dat onze toekomstige samenwerking 

ook afhankelijk is van een reële en duurzame 

verbetering van de binnenlandse toestand in 

Turkije: de bevordering van de fundamentele 

vrijheden, de versterking van de rechtstaat en de 

uitbreiding van de ruimte van het middenveld en 

van het politieke veld zijn voor de EU en voor België 

prioritair.  

 

28.03  Christophe Lacroix (PS): Je vous remercie 

pour votre réponse précise, fouillée et argumentée. 

 

28.03  Christophe Lacroix (PS): Ik dank u voor uw 

precies, gedocumenteerd en met argumenten 

onderbouwd antwoord. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

29 Questions jointes de 

- Michel De Maegd à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La mort 

de l’ambassadeur d’Italie en RDC dans une 

attaque armée" (55014404C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

décès de l’ambassadeur d’Italie dans l’est de la 

RDC" (55014426C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le meurtre de 

l'ambassadeur italien Attanasio dans l'est de la 

RDC " (55014468C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'assassinat de 

l'ambassadeur d'Italie en République 

démocratique du Congo" (55014548C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'est de la RDC" 

(55014655C) 

 

29 Samengevoegde vragen van 

- Michel De Maegd aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De dood 

van de Italiaanse ambassadeur in de DRC bij een 

gewapende aanval" (55014404C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De dood 

van de Italiaanse ambassadeur in Oost-Congo" 

(55014426C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

moord op Italiaans ambassadeur Attanasio in 

Oost-Congo" (55014468C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

moord op de Italiaanse ambassadeur in de 

Democratische Republiek Congo " (55014548C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Oost-

Congo" (55014655C) 

 

29.01  Michel De Maegd (MR): Le 22 février, 

l'ambassadeur d'Italie en RDC a été tué dans une 

attaque armée visant un convoi du PAM dans l'est 

du pays. Deux autres personnes ont également 

perdu la vie. 

 

29.01  Michel De Maegd (MR): Op 22 februari 

werd de ambassadeur van Italië in de DRC gedood 

bij een gewapende aanval tegen een WFP-konvooi 

in het oosten van het land. Twee andere personen 

verloren daarbij eveneens het leven.  
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Charles Michel a rappelé que l'UE resterait aux 

côtés de la population afin d'assurer la paix et la 

sécurité et présenté ses condoléances aux familles 

des victimes. Vous avez présenté vos 

condoléances à votre homologue italien et dénoncé 

un acte ignoble qui montre la nécessité de ramener 

la paix dans la région. Trop de vies perdues! 

Gageons que l'UE poursuivra ses efforts. 

 

 

 

Avez-vous des informations sur l'attaque? 

Comment la sécurité de nos diplomates est-elle 

garantie? Doit-elle être renforcée? Quelle stratégie 

la Belgique et l'UE envisagent-elles en vue de la 

résolution de ce conflit persistant? 

 

Charles Michel heeft erop gewezen dat de EU de 

bevolking zou blijven bijstaan teneinde de vrede en 

de veiligheid te handhaven en hij heeft de families 

van de slachtoffers zijn deelneming betuigd. U hebt 

uw Italiaanse ambtgenoot gecondoleerd en uw 

afschuw geuit over deze abjecte daad, die aantoont 

dat de vrede in de regio dringend hersteld moet 

worden. Er gaan te veel levens verloren! Laten we 

ervan uitgaan dat de EU haar inspanningen zal 

voortzetten.  

 

Hebt u informatie over deze aanval? Hoe wordt de 

veiligheid van onze diplomaten gegarandeerd? 

Moet die versterkt worden? Welke strategie 

overwegen België en de EU om dit aanslepende 

conflict op te lossen?  

 

29.02  Christophe Lacroix (PS): Le 22 février, le 

ministère italien des Affaires étrangères a confirmé 

la mort de son ambassadeur en RDC, qui voyageait 

avec un convoi des Nations Unies dans l'est du 

pays. Son chauffeur et son garde du corps ont 

également été tués. 

 

 

Cette attaque de convoi n'est pas exceptionnelle. 

Des civils sont assassinés chaque jour. Cet acte, en 

totale violation du droit international, montre la 

nécessité de solutions de retour de la paix et du 

maintien de celle-ci dans cette région en proie à 

une situation conflictuelle dramatique. 

 

 

Quelles informations reviennent-elles de notre 

diplomatie sur place? La Belgique a-t-elle réagi? 

Quelle approche privilégie-t-elle pour la résolution 

du conflit dans cette zone?  

 

29.02  Christophe Lacroix (PS): Op 22 februari 

bevestigde het Italiaanse ministerie van 

Buitenlandse Zaken het overlijden van de Italiaanse 

ambassadeur in de DRC. De ambassadeur was 

onderweg met een konvooi van de Verenigde 

Naties in Oost-Congo. Zij chauffeur en zijn lijfwacht 

werden eveneens gedood. 

 

Deze aanval op een konvooi is niet uitzonderlijk. 

Dagelijks worden er burgers gedood. Die daad, die 

een schending van het internationaal recht inhoudt, 

toont aan dat er absoluut oplossingen moeten 

worden gevonden om de vrede te herstellen en te 

handhaven in deze regio, waar er een dramatisch 

conflict heerst. 

 

Welke informatie hebt u van onze diplomaten ter 

plaatse gekregen? Heeft ons land gereageerd? 

Welke benadering staat ons land voor teneinde het 

conflict in dat gebied op te lossen? 

 

29.03  Els Van Hoof (CD&V): La semaine passée, 

treize personnes au moins ont perdu la vie à la suite 

de nouvelles attaques des troupes rebelles 

ougandaises de l'ADF. L'ambassadeur d'Italie Luca 

Attanasio est décédé lundi lorsqu'un convoi du 

Programme alimentaire mondial a été ciblé par des 

tirs au Nord-Kivu. Plus de 120 milices armées ainsi 

que les pays voisins, c'est-à-dire l'Ouganda, le 

Rwanda et le Burundi, se combattent mutuellement 

pour le contrôle des mines de cobalt et d'or du 

Nord-Kivu. 

 

Quelles initiatives concrètes la ministre envisage-t-

elle pour protéger les populations civiles et 

préserver leurs droits fondamentaux? 

Qu'entreprend-elle pour inscrire à l'agenda une 

solution structurelle au conflit dans l'est du Congo? 

Selon elle, dans quel délai et sous quelles 

conditions la mission de l'ONU doit-elle se retirer de 

la zone? Comment la communauté internationale 

29.03  Els Van Hoof (CD&V): Vorige week zijn 

zeker dertien mensen omgekomen na nieuwe 

aanvallen van de Oegandese rebellengroep ADF. 

Maandag overleed Italiaans ambassadeur Luca 

Attanasio toen een konvooi van het 

Wereldvoedselprogramma werd beschoten in 

Noord-Kivu. In dat gebied zijn meer dan 

120 gewapende milities actief, alsook buurlanden 

Oeganda, Rwanda en Burundi, die meestrijden om 

de controle over de kobalt- en goudmijnen.  

 

 

Welke concrete initiatieven heeft de minister voor 

ogen voor de bescherming van de burgerbevolking 

en haar fundamentele rechten? Wat onderneemt ze 

om een structurele oplossing voor het conflict in 

Oost-Congo op de agenda te zetten? Op welke 

termijn en onder welke voorwaarden vindt ze dat de 

VN-missie daar zich moet terugtrekken? Hoe kan 

de internationale gemeenschap het staatsgezag in 
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peut-elle contribuer à rétablir l'autorité de l'État dans 

l'est du Congo en vue de stabiliser cette zone? 

Comment pouvons-nous collaborer plus étroitement 

avec les autorités congolaises en la matière? 

 

Oost-Congo mee helpen herstellen met het oog op 

stabiliteit? Hoe kunnen we ter zake nauwer 

samenwerken met de Congolese autoriteiten? 

 

29.04  Sophie Wilmès, ministre (en français): Je 

partage votre inquiétude. Nous l'avons appris au 

milieu du Conseil, cela a été un choc. 

 

 

J'ai immédiatement présenté mes condoléances au 

ministre italien des Affaires étrangères, M. Luigi Di 

Maio, tout en dénonçant un acte ignoble qui montre 

la nécessité urgente de ramener la paix dans la 

région. 

 

29.04 Minister Sophie Wilmès (Frans): Ik deel uw 

ongerustheid. Wij hebben dat vernomen terwijl de 

vergadering van de Raad volop aan de gang was, 

en dat was een hele schok. 

 

Ik heb de Italiaanse minister van Buitenlandse 

Zaken, de heer Luigi Di Maio, onmiddellijk mijn 

deelneming betuigd en mijn afkeuring uitgesproken 

over deze afschuwelijke daad, die aantoont dat de 

vrede in de regio dringend moet worden hersteld. 

 

(En néerlandais) Selon nos informations, une 

délégation du Programme alimentaire mondial de 

l'ONU aurait quitté Goma le 22 février. 

L'ambassadeur d'Italie et le directeur adjoint du 

Programme alimentaire mondial local voyageaient à 

bord des deux véhicules du convoi. Vers 10 h 15, le 

convoi est tombé dans une embuscade et des 

personnes armées ont attaqué les véhicules de 

l'ONU. Il y a eu une tentative d'enlèvement et un 

collaborateur du PAM a été mortellement blessé. 

Un violent échange de tirs au cours duquel 

l'ambassadeur d'Italie a été blessé au ventre et son 

garde du corps tué a suivi l'arrivée des rangers du 

parc national des Virunga. L'ambassadeur a été 

transporté d'urgence vers un hôpital de la 

MONUSCO à Goma où son décès a été constaté. 

Le 22 février, M. Levy, notre consul honoraire a 

assisté le consul italien. Le PAM travaille en étroite 

collaboration avec le gouvernement congolais afin 

d'obtenir de plus amples détails sur l'attaque.  

 

(Nederlands) Volgens onze informatie bleek een 

delegatie van het VN-Wereldvoedselprogramma op 

22 februari Goma te hebben verlaten. In het konvooi 

van twee wagens bevonden zich de Italiaanse 

ambassadeur en de adjunct-directeur van het 

plaatselijke World Food Programme (WFP). 

Omstreeks 10.15 uur kwam het konvooi in een 

hinderlaag terecht en vielen gewapende personen 

de VN-auto's aan. Er was een poging tot ontvoering 

en een medewerker van het WFP werd dodelijk 

gewond. Na aankomst van de rangers van het 

Virungapark vond een hevig vuurgevecht plaats, 

waarbij de Italiaanse ambassadeur gewond raakte 

aan de buik en zijn lijfwacht gedood werd. De 

Italiaanse ambassadeur werd met spoed naar een 

MONUSCO-ziekenhuis in Goma overgebracht, 

waar zijn overlijden werd vastgesteld. Onze 

ereconsul, de heer Levy, stond op 22 februari de 

Italiaanse consul bij. Het WFP werkt nauw samen 

met de nationale Congolese autoriteiten om meer 

details over de aanval te verkrijgen. 

 

(En français) La sécurité de nos compatriotes tant à 

Kinshasa qu'à Lubumbashi est une priorité pour le 

département. Le site du SPF Affaires étrangères 

contient des recommandations sécuritaires 

essentielles. L'avis de voyage, régulièrement mis à 

jour, indique actuellement que le contexte 

sécuritaire reste volatil et dangereux sur l'ensemble 

du territoire et que, dans la partie orientale du pays, 

les risques sécuritaires sont encore plus élevés. En 

conséquence, tout voyage y est strictement 

déconseillé et tout déplacement devrait s'effectuer 

de manière encadrée. 

  

L'exécution de missions sur le terrain est 

indispensable pour une diplomatie effective, en ce 

compris dans des zones dites à risque. Notre 

département veille à limiter au maximum les 

menaces.  

 

De façon générale, l'analyse de la menace est 

(Frans) De veiligheid van onze landgenoten in 

Kinshasa en Lubumbashi vormt een prioriteit voor 

het departement. Op de website van de FOD 

Buitenlandse Zaken staan er belangrijke 

veiligheidsadviezen. In het reisadvies, dat 

regelmatig bijgewerkt wordt, staat vandaag te lezen 

dat de veiligheidscontext in het hele land volatiel en 

gevaarlijk blijft en dat de veiligheidsrisico's in het 

oostelijke deel van het land nog acuter zijn. 

Bijgevolg wordt een reis naar deze regio's ten 

zeerste afgeraden en dient een verplaatsing strikt 

omkaderd te worden. 

 

De uitvoering van missies ter plaatse is 

onontbeerlijk voor een effectieve diplomatie, ook in 

de zogenaamde risicogebieden. Ons departement 

ziet erop toe dat de mogelijke dreigingen tot een 

minimum beperkt worden. 

  

Doorgaans wordt onze inlichtingendiensten of 
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demandée à nos services de renseignement ou à 

l'OCAM. Sur cette base, une série de dispositions 

sont proposées, entre des mesures purement 

informatives jusqu'à l'observation de conditions 

minimales comme une escorte armée, transport en 

blindé, routes ou séjours alternatifs, logement 

sécurisé. 

 

OCAD gevraagd een dreigingsanalyse te maken. 

Op grond daarvan worden er maatregelen 

voorgesteld, die kunnen gaan van louter 

informatieve maatregelen tot het in acht nemen van 

minimumvoorwaarden zoals een gewapende 

escorte, vervoer in gepantserde voertuigen, 

alternatieve routes of verblijfplaatsen, bewaakte 

verblijfplaats.  

 

Dans un nombre limité de postes diplomatiques, 

nos ambassadeurs bénéficient d'une protection 

rapprochée constante, notamment à Kinshasa.  

 

Les conflits à l'est de la RDC s'inscrivent dans la 

durée et impliquent de nombreux groupes armés. 

La Belgique plaide pour une approche des causes 

sous-jacentes, impliquant de s'engager dans la 

stabilisation et le maintien d'une paix durable.  

 

 

 

Notre pays coopère avec l'ONU, l'Union africaine, 

les organisations régionales et les projets 

européens. Au Conseil de sécurité des Nations 

Unies, elle a plaidé pour une approche très 

prudente du retrait de la MONUSCO, estimant que 

les objectifs pour pouvoir y procéder ne sont pas 

atteints. La protection des civils et le renforcement 

de l'État doivent se poursuivre. L'élimination de la 

menace constituée par les groupes armés à l'Est 

requiert une approche régionale intégrée et un 

engagement politique fort des gouvernements de la 

RDC, de la Communauté de développement de 

l'Afrique méridionale et de la région des Grands 

Lacs.  

 

In een beperkt aantal diplomatieke posten krijgen 

onze ambassadeurs permanent close protection, 

onder meer in Kinshasa. 

 

De conflicten in het oosten van de DRC zijn 

aanslepende conflicten, waarbij er talrijke 

gewapende groeperingen betrokken zijn. België 

pleit ervoor de onderliggende oorzaken aan te 

pakken. Dat houdt onder meer in dat men zich 

engageert voor de stabilisering en het handhaven 

van een duurzame vrede. 

 

Ons land werkt samen met de VN, de Afrikaanse 

Unie, de regionale organisaties en de Europese 

projecten. In de VN-Veiligheidsraad heeft België 

met betrekking tot de terugtrekking van MONUSCO 

voor een zeer voorzichtige aanpak gepleit, 

aangezien het vindt dat de doelstellingen om 

daartoe over te gaan niet bereikt zijn. De 

bescherming van de burgerbevolking en de 

versterking van de rechtsstaat moeten voortgezet 

worden. De uitroeiing van de bedreiging die de 

gewapende groeperingen in het oosten van Congo 

vormen vergt een geïntegreerde regionale aanpak 

en een sterk politiek engagement van de DRC, van 

de Ontwikkelingsgemeenschap van Zuidelijk Afrika 

en van het Grote Merengebied.  

 

(En néerlandais) La Belgique insiste pour que 

l'Europe apporte son appui à la modernisation et à 

la professionnalisation de la police, de l'armée et 

des autorités judiciaires, en particulier dans la 

perspective du retrait progressif de la MONUSCO. 

Le programme européen de soutien à la police 

congolaise sera bientôt lancé. 

 

Le processus de désarmement, de démobilisation 

et de réinsertion dans l'est du Congo constituera 

probablement une des grandes priorités du 

prochain gouvernement congolais. La Belgique 

examine avec plusieurs partenaires la question de 

savoir comment soutenir ce processus. 

 

(Nederlands) België bepleit Europese 

ondersteuning bij de modernisering en 

professionalisering van de politie, het leger en het 

gerecht, zeker in het licht van de geleidelijke 

terugtrekking van MONUSCO. Het Europese 

programma ter ondersteuning van de Congolese 

politie wordt binnenkort opgestart.  

 

Het ontwapenings-, demobilisatie- en re-

integratieproces in Oost-Congo wordt waarschijnlijk 

een van de topprioriteiten van de toekomstige 

Congolese regering. België bekijkt met 

verschillende partners hoe dat proces ondersteund 

kan worden. 

 

29.05  Michel De Maegd (MR): Le décès de 

l'ambassadeur italien nous rappelle la mission 

dangereuse de nos diplomates, en particulier en 

RDC. La communauté belge doit aussi rester 

vigilante. Je salue la demande de la Belgique, par 

votre initiative, pour une plus grande implication de 

29.05  Michel De Maegd (MR): De dood van de 

Italiaanse ambassadeur herinnert ons eraan dat 

onze diplomaten een gevaarlijke opdracht 

uitvoeren, inzonderheid in de DRC. Ook de 

Belgische gemeenschap moet waakzaam blijven. Ik 

ben blij met het verzoek van België, op uw 
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l'Union européenne dans la sécurité dans ce pays. Il 

faut aider le régime de M. Tshisekedi à désarmer 

l'Est du Congo, qui est une poudrière surtout avec 

le départ de la MONUSCO.  

 

aansturen, voor een grotere betrokkenheid van de 

Europese Unie in de veiligheid in dat land. Men 

moet het regime van de heer Tshisekedi helpen om 

de regio Oost-Congo, die een waar kruitvat is na het 

vertrek van MONUSCO, te ontwapenen. 

 

29.06  Christophe Lacroix (PS): Le sort de 

l’ambassadeur d’Italie et des personnes qui 

l’accompagnaient nous a tous désolés, en 

particulier ceux qui croient en l’humain et au 

développement de la RDC. Cette violence est une 

constante dans la région et frappe sa population, 

hommes, femmes ou enfants. Nous devons tout 

faire en faveur de la stabilité dans cette partie du 

monde.  

 

29.06  Christophe Lacroix (PS): Wat er met de 

ambassadeur van Italië en de mensen die hem 

begeleidden is gebeurd, vonden we allen zeer triest, 

en vooral dan al wie gelooft in de mensheid en in de 

ontwikkeling in de RDC. Dergelijke vormen van 

geweld komen voortdurend voor in die regio en 

treffen de bevolking, zowel de mannen, de vrouwen 

als de kinderen. Wij moeten alles in het werk stellen 

om de stabiliteit in dat gedeelte van de wereld te 

bevorderen.  

 

29.07  Els Van Hoof (CD&V): C'est une bonne 

chose que le meurtre de l'ambassadeur ne soit pas 

oublié et que l'UE veuille soutenir la politique de 

Tshisekedi. La formation des militaires est un 

exercice délicat parce que, s'ils ne sont pas payés, 

ils rejoignent facilement les milices. La MONUSCO 

n'est pas parvenue à résoudre le conflit ni à 

protéger la population. Nous devons examiner 

comment nous pouvons prémunir les femmes 

contre le viol.  

 

29.07  Els Van Hoof (CD&V): Het is goed dat de 

moord op de ambassadeur niet wordt vergeten en 

dat de EU het beleid van Tshisekedi wil 

ondersteunen. De opleiding van militairen is een 

delicate oefening, want als ze niet betaald worden, 

stappen ze makkelijk over naar een militie. 

MONUSCO is er niet in geslaagd het conflict op te 

lossen of de bevolking te beschermen. We moeten 

nagaan hoe we vrouwen kunnen beschermen tegen 

verkrachting.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

30 Question de Simon Moutquin à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La situation des réfugiés érythréens en 

Éthiopie" (55014515C) 

 

30 Vraag van Simon Moutquin aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Eritrese vluchtelingen in Ethiopië" 

(55014515C) 

 

30.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): En 2018, 

beaucoup d’Érythréens ont fui la dictature du pays 

pour l'Éthiopie. En janvier 2020, celle-ci a arrêté sa 

protection à ces réfugiés et les refoule. Des 

dizaines de milliers d’Érythréens se massent dans 

quatre camps du Tigré. 

 

 

Depuis l’éclatement du conflit au Tigré en 

novembre 2020, des réfugiés érythréens seraient 

enlevés par des soldats érythréens pour être 

ramenés de force au pays. D’autre part, le TPLF 

viserait les camps de réfugiés pour y commettre 

des massacres. Il y aurait aussi de nombreuses 

violences sexuelles par les militaires des différents 

camps. 

 

 

Les camps du Nord du Tigré sont dévastés et des 

milliers de réfugiés les fuient pour rejoindre ceux du 

Sud, surpeuplés; 80 % du Tigré serait inaccessible 

à l’aide humanitaire pour des raisons de sécurité. 

 

30.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): In 2018 

zijn veel Eritreeërs naar Ethiopië gevlucht om aan 

de dictatuur in hun land te ontsnappen. Sinds 

januari 2020 biedt Ethiopië hun niet langer 

bescherming en stuurt het hen terug. 

Tienduizenden Eritreeërs leven opeengepakt 

samen in vier kampen in de regio Tigray.  

 

Sinds de uitbraak van het conflict in Tigray in 

november 2020 zouden Eritrese vluchtelingen 

ontvoerd worden door Eritrese soldaten om onder 

dwang naar hun land te worden teruggebracht. Het 

Tigray People's Liberation Front (TPLF) zou dan 

weer moordpartijen begaan in die 

vluchtelingenkampen. Er zou ook sprake zijn van 

grootschalig seksueel misbruik door militairen in de 

verschillende kampen.  

 

De kampen in het noorden van Tigray zijn verwoest. 

Duizenden vluchtelingen vluchten uit die kampen 

naar de overbevolkte kampen in het zuiden. 80 % 

van Tigray zou om veiligheidsredenen 

ontoegankelijk zijn voor humanitaire hulp.  
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Que fait la Belgique pour contribuer au règlement 

du conflit? Des initiatives diplomatiques sont-elles 

envisagées? Quelle aide la Belgique peut-elle 

fournir aux réfugiés érythréens dans les camps du 

Tigré? Quelles sont les actions à mener pour lutter 

contre la famine et protéger les victimes de 

violences sexuelles? Après avoir débloqué quatre 

millions d’euros pour les réfugiés éthiopiens au 

Soudan, l'Europe prévoit-elle pareilles actions pour 

les réfugiés au Tigré? 

 

 

Welke stappen zet België om bij te dragen aan een 

oplossing voor het conflict? Worden er diplomatieke 

initiatieven overwogen? Welke hulp kan ons land 

bieden aan de Eritrese vluchtelingen in de kampen 

in Tigray? Wat kan men doen om de hongersnood 

te bestrijden en de slachtoffers van seksueel 

geweld te beschermen? Europa heeft vier 

miljoen euro ter beschikking gesteld voor de 

Ethiopische vluchtelingen in Soedan. Zal het een 

vergelijkbaar initiatief nemen om de vluchtelingen in 

Tigray te helpen?  

 

30.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Au 

Tigré, l'accès humanitaire est limité, complexe, 

voire impossible dans certaines zones. Le 

gouvernement éthiopien limite l'action des agences 

humanitaires qui ne peuvent atteindre certains 

camps de réfugiés. 

 

La Belgique s'inscrit dans les efforts de l'Union 

européenne. Lors du conseil des Affaires 

étrangères du 22 février, j'ai rappelé l'exigence de 

respect du droit humanitaire et plaidé pour 

l'ouverture du Tigré aux humanitaires et à la presse. 

J'ai soutenu les propositions de mon collègue 

finlandais qui recommande de plaider pour un 

accès humanitaire immédiat à tout le Tigré et pour 

une enquête sur les violations des droits de 

l'homme. Il est urgent de faire la lumière sur les 

violences tragiques en novembre à Aksoum. 

 

 

 

 

Lors de la 46e session du Conseil des droits de 

l'homme, la Belgique s'est jointe à la déclaration 

commune sur la situation en Éthiopie. Celle-ci 

insiste sur l'ouverture politique pour de prochaines 

élections en juin. En outre, la Belgique y a dénoncé 

les violations par les troupes érythréennes en 

territoire éthiopien et a appelé à leur retrait. 

 

 

 

 

L'Union a alloué quatre millions d'euros d'aide 

humanitaire d'urgence à l'Éthiopie. Elle a annoncé 

23,7 millions pour l'Éthiopie, le Soudan et le Kenya 

en décembre. Je vous invite à interroger la ministre 

de la Coopération. 

 

30.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): In Tigray is 

de humanitaire toegang beperkt en complex, en in 

sommige gebieden zelfs onmogelijk. De 

Ethiopische regering beperkt de actieradius van de 

humanitaire agentschappen, die sommige 

vluchtelingenkampen niet kunnen bereiken.  

 

België onderschrijft de inspanningen van de 

Europese Unie. Tijdens de vergadering van de 

Raad Buitenlandse Zaken van 22 februari heb ik 

gewezen op de vereiste van eerbiediging van het 

humanitaire recht en gepleit voor het openstellen 

van Tigray voor de humanitaire organisaties en de 

pers. Ik heb ingestemd met de voorstellen van mijn 

Finse collega, die adviseert om te pleiten voor een 

onmiddellijke humanitaire toegang tot heel Tigray 

en voor een onderzoek naar de 

mensenrechtenschendingen. Er moet dringend 

klaarheid geschapen worden over de tragische 

geweldplegingen die in november in Aksum 

plaatsgevonden hebben.  

 

Tijdens de 46ste sessie van de Mensenrechtenraad, 

heeft België zich aangesloten bij de 

gemeenschappelijke verklaring over de situatie in 

Ethiopië. Daarin wordt er aangedrongen op politieke 

openheid voor de nakende verkiezingen van juni. 

Bovendien heeft België tijdens die vergadering het 

geweld van de Eritrese troepen op het Ethiopisch 

grondgebied aan de kaak gesteld en ertoe 

opgeroepen dat die troepen zich zouden 

terugtrekken.  

 

De Europese Unie heeft vier miljoen euro 

gealloceerd voor dringende humanitaire hulp in 

Ethiopië. In december kondigde de EU aan 

23,7 miljoen euro uit te trekken voor Ethiopië, 

Sudan en Kenia. Ik verzoek u uw vragen hierover te 

richten aan de minister van 

Ontwikkelingssamenwerking. 

 

30.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Au-delà de 

vos remarquables actions diplomatiques, cela 

soulève la question du droit d'asile et de la 

relocalisation. J'interrogerai M. Mahdi car je 

30.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Los van 

uw opmerkelijke diplomatieke acties doet dat de 

vraag rijzen met betrekking tot het asielrecht en 

herplaatsing. Ik zal de heer Mahdi daarover 
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m'inquiète de la situation dans les camps. Amnesty 

fait état d'agressions sexuelles et d'une situation 

affreuse. Il faut avoir une réflexion sur l'asile de ces 

personnes, qui perdent leurs papiers sur la route 

migratoire ou se les font confisquer par les autorités 

éthiopiennes, ce qui complique leur accueil en 

Belgique. 

 

ondervragen, want ik maak me zorgen over de 

situatie in de kampen. Amnesty maakt melding van 

seksuele agressie en een verschrikkelijke situatie. 

We moeten ons beraden over asiel voor die 

personen, die hun papieren verliezen op de 

migratieroute of wier papieren in beslag worden 

genomen door de Ethiopische autoriteiten, wat hun 

opvang in België bemoeilijkt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

31 Question de Simon Moutquin à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La détention d’Ahmed Samir Santawy en 

Égypte" (55014518C) 

 

31 Vraag van Simon Moutquin aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De detentie van Ahmed Samir Santawy in 

Egypte" (55014518C) 

 

31.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Sous le 

régime autoritaire du général al-Sisi, les arrestations 

et détentions arbitraires d’intellectuels, journalistes, 

défenseurs de la démocratie et personnes LGBT se 

multiplient. Selon un rapport 

d'Amnesty International, les prisonniers politiques 

sont détenus dans des conditions inhumaines et se 

voient refuser l'accès aux soins de santé. Les 

organisations égyptiennes de défense des droits 

humains estiment que des centaines de détenus 

sont morts depuis 2013. 

 

Ahmed Samir Santawy, un chercheur de 29 ans à 

l'Université d'Europe centrale de Vienne a été 

enlevé par les forces de sécurité égyptiennes. Un 

tribunal a ordonné son maintien en détention durant 

l’enquête pour "terrorisme". Amnesty International 

indique qu'il est arbitrairement détenu à cause de 

ses recherches en anthropologie sur le genre et la 

religion, en particulier l'histoire des droits des 

femmes et le droit à l'avortement.  

 

31.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Onder het 

autoritaire regime van generaal al-Sisi nemen de 

willekeurige aanhoudingen en opsluitingen van 

intellectuelen, journalisten, verdedigers van de 

democratie en lgbt's toe. Volgens een rapport van 

Amnesty International worden politieke gevangenen 

vastgehouden in onmenselijke omstandigheden en 

wordt hun de toegang tot gezondheidszorg ontzegd. 

Egyptische mensenrechtenorganisaties schatten 

dat er sinds 2013 honderden gedetineerden zijn 

overleden. 

 

Ahmed Samir Santawy, een 29-jarige onderzoeker 

aan de Central European University in Wenen werd 

ontvoerd door Egyptische veiligheidstroepen. Een 

rechtbank heeft bevolen dat hij in hechtenis moet 

blijven tijdens het onderzoek naar vermeend 

terrorisme. Volgens Amnesty International wordt hij 

willekeurig vastgehouden vanwege zijn 

antropologisch onderzoek naar gender en religie, in 

het bijzonder de geschiedenis van vrouwenrechten 

en het recht op abortus.  

 

Amnesty et l'Université d'Europe centrale de Vienne 

ont appelé à sa libération immédiate. Les proches 

d’Ahmed Samir Santawy sont particulièrement 

inquiets, d'autant plus qu'ils restent sans contact 

avec lui.  

 

 

Une centaine d'ONG ont adressé le 22 février aux 

gouvernements représentés à la session du Conseil 

des Nations Unies sur les droits humains une lettre 

sur la détérioration des droits humains en Égypte.  

 

 

Quelles suites la Belgique a-t-elle donné à cette 

interpellation? Plaide-t-elle au niveau européen pour 

accroître la pression sur les autorités égyptiennes? 

Quelles autres mesures sont-elles prises au niveau 

belge? Comptez-vous intervenir pour exiger la 

libération d’Ahmed Samir Santawy ainsi que celle 

Amnesty International en de Central European 

University te Wenen hebben ertoe opgeroepen om 

hem onmiddellijk vrij te laten. De naasten van 

Ahmed Samir Santawy zijn bijzonder ongerust, des 

te meer daar ze geen contact met hem kunnen 

opnemen. 

 

Een honderdtal ngo's heeft op 22 februari een 

schrijven gericht aan de regeringen die in de VN-

Mensenrechtenraad vertegenwoordigd zijn met 

betrekking tot de afkalving van de mensenrechten 

in Egypte.  

 

Op welke manier heeft België aan die interpellatie 

gevolg gegeven? Pleit ons land op het Europese 

niveau voor het verhogen van de druk op de 

Egyptische overheid? Welke andere maatregelen 

worden er op het Belgische niveau genomen? Bent 

u van plan om te interveniëren en de vrijlating van 
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des autres prisonniers politiques?  

 

Ahmed Samir Santawy en die van de andere 

politieke gevangenen te eisen? 

 

31.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Je 

partage votre inquiétude quant à la situation des 

droits humains en Égypte. Mes services suivent la 

situation de M. Ahmed Samir Santawi.  

 

Le réseau diplomatique belge entretient des 

contacts avec des représentants de la société civile. 

Leurs informations nous sont utiles pour 

comprendre la situation. Protéger les défenseurs 

des droits humains fait partie des priorités de la 

Belgique. Soutenir et reconnaître leur travail est 

d'une grande importance, c'est pourquoi la Belgique 

contribue à la mise en œuvre des lignes directrices 

de l'UE à ce sujet.  

 

Dans le contexte des relations UE-Égypte, la 

Belgique veillera à ce que les droits humains restent 

une priorité. Le Conseil d'association UE-Égypte 

aborde périodiquement ces thèmes. 

 

31.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Net als u 

ben ik ongerust over de mensenrechtensituatie in 

Egypte. Mijn diensten volgen de situatie van de 

heer Ahmed Samir Santawi op. 

 

De Belgische diplomatie staat in contact met 

vertegenwoordigers van het maatschappelijke 

middenveld. Hun informatie helpt ons om de situatie 

te begrijpen. Mensenrechtenactivisten beschermen 

is een van de prioriteiten van ons land. Het is 

uitermate belangrijk dat hun werk gesteund en 

erkend wordt. Daarom zet ons land zich mee in voor 

de uitvoering van de EU-richtsnoeren daarover.  

 

 

Wat de betrekkingen tussen de EU en Egypte 

betreft, zal België erop toezien dat de 

mensenrechten een prioriteit blijven. In de 

Associatieraad EU-Egypte komen die thema's op 

gezette tijden aan bod.  

 

Selon la politique européenne de voisinage, le 

Conseil d'association définit les priorités du 

partenariat dont les droits humains font partie 

intégrante. Depuis quelque temps, l'Égypte refuse 

de signer les accords de financement de l'UE à 

cause des clauses sur les droits de l'homme. La 

Belgique insiste pour maintenir ces clauses. Au 

Conseil des droits de l'homme des Nations Unies, 

notre pays soutient les actions en faveur de la 

sécurité et des défenseurs des droits humains ainsi 

que le mandat du rapporteur spécial sur ces 

derniers. La Belgique a fait une déclaration 

commune au nom du Benelux lors du Conseil des 

droits de l'homme à Genève en septembre.  

 

 

 

Notre pays a aussi demandé à l'Égypte d'abroger 

les lois et politiques limitant les droits et les activités 

des défenseurs des droits humains lors du dernier 

examen périodique universel de ce pays. La 

diplomatie belge continuera à œuvrer, tant dans ses 

rencontres bilatérales que dans les forums 

multilatéraux, en faveur des droits fondamentaux en 

Égypte. 

 

Volgens het Europese nabuurschapsbeleid bepaalt 

de Associatieraad de prioriteiten van het 

partnerschap, waarvan de mensenrechten een 

integrerend deel uitmaken. Sinds enige tijd weigert 

Egypte de financieringsakkoorden met de EU te 

ondertekenen wegens de clausules over de 

mensenrechten. België pleit er nadrukkelijk voor om 

die clausules te behouden. In de VN-

Mensenrechtenraad steunt ons land de acties ter 

bevordering van de veiligheid en de activiteiten van 

de mensenrechtenactivisten, alsook het mandaat 

van de speciale VN-rapporteur met betrekking tot 

de situatie van laatstgenoemden. In september 

heeft België in naam van de Benelux in de VN-

Mensenrechtenraad te Genève een 

gemeenschappelijke verklaring afgelegd. 

 

Ons land heeft Egypte tijdens het jongste 

Universeel Periodiek Onderzoek ook verzocht om 

de wetten en de beleidsinitiatieven die de rechten 

en de activiteiten van de mensenrechtenactivisten 

inperken in te trekken. De Belgische diplomatie zal 

zowel tijdens de bilaterale ontmoetingen als in de 

internationale gremia voor de grondrechten in 

Egypte blijven ijveren. 

 

31.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il s’agit ici 

d’un chercheur faisant ses études à Vienne et 

travaillant sur les droits des femmes et le droit à 

l’avortement. Que le régime d’al-Sisi se sente 

menacé est un signe de sa dérive vers l’autocratie. 

Je vous encourage à prendre contact avec vos 

homologues autrichiens et à vous joindre à leurs 

initiatives.  

31.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het betreft 

een persoon die studeert in Wenen en onderzoek 

doet op het stuk van de vrouwenrechten en het 

recht op abortus. Dat het regime van al-Sisi zich 

bedreigd voelt is een teken dat het afglijdt naar een 

autocratie. Ik moedig u ertoe aan contact op te 

nemen met uw Oostenrijkse ambtgenoot en om u 

aan te sluiten bij de initiatieven van dat land. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

32 Question de Christophe Lacroix à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L’exemption de l’obligation de visa" 

(55014571C) 

 

32 Vraag van Christophe Lacroix aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De vrijstelling van de visumplicht" 

(55014571C) 

 

32.01  Christophe Lacroix (PS): En 2017, on a 

voté la loi portant assentiment à l'Accord entre le 

Benelux et la République d'Azerbaïdjan exemptant 

du visa pour les titulaires de passeports de service 

pour un séjour de moins de 90 jours par période de 

180 jours. Ils peuvent entrer sur le territoire sur 

simple présentation de leurs passeports. 

 

 

 

 

Ces personnes sont soumises à l'obligation du visa 

pour un séjour de plus de 90 jours, sauf les 

diplomates et les fonctionnaires des organisations 

internationales titulaires de passeports de service 

nationaux. 

 

Les autorités azéries auraient proposé, en avril 

2016, de négocier la levée de l'obligation du visa. 

 

 

 

Quelles sont les conditions pour que la Belgique 

fasse une telle exception aux autorités étrangères? 

Quels sont les états hors UE exemptés de 

l'obligation de visa? Ces pays respectent-ils les 

valeurs de la communauté européenne? L'accès 

sans visa sur le territoire Benelux donne aussi le 

droit de transit via l'espace Schengen? 

 

32.01  Christophe Lacroix (PS): In 2017 werd de 

wet houdende instemming met de Overeenkomst 

tussen de Benelux en de Republiek Azerbeidzjan 

inzake de afschaffing van de visumplicht voor 

houders van dienstpaspoorten voor een verblijf van 

maximum 90 dagen binnen een periode van 

180 dagen goedgekeurd. Die houders van 

dienstpaspoorten mogen het grondgebied 

binnenkomen op eenvoudig vertoon van hun 

paspoort. 

 

Deze personen blijven onderworpen aan de 

visumplicht voor een verblijf van meer dan 

90 dagen, met uitzondering van de diplomaten en 

de ambtenaren van internationale organisaties die 

houder zijn van een geldig nationaal dienstpaspoort. 

 

Naar verluidt hebben de Azerbeidzjaanse 

autoriteiten in april 2016 voorgesteld om te 

onderhandelen over de opheffing van de 

visumplicht. 

 

Onder welke voorwaarden staat België een 

uitzondering toe aan buitenlandse autoriteiten? 

Welke niet-EU-landen zijn vrijgesteld van de 

visumplicht? Respecteren die landen de waarden 

van de Europese Gemeenschap? Geeft de 

visumvrije toegang tot het grondgebied van de 

Benelux ook het recht om zich vrij binnen de 

Schengenzone te verplaatsen? 

 

32.02 Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L'accord n'est pas encore entré en vigueur, car les 

autres partenaires doivent le ratifier. 

 

La liste des États extérieurs à l'Union exemptés de 

l'obligation de visa se trouve à l'annexe 5 du manuel 

du Code communautaire des visas. 

 

 

Le respect des valeurs européennes ne fait pas 

partie des critères de négociation. Pour la décision 

sur les pays avec lesquels on négocie cela, je vous 

renvoie à la secrétaire d'État à l'Asile et la Migration. 

La négociation d'un tel accord doit être liée à un 

accord sur la réadmission, et les accords sont 

soumis à ratification du Parlement. 

 

 

 

32.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het 

akkoord is nog niet in voege getreden, aangezien 

de andere stakeholders het nog moeten ratificeren.  

 

De lijst van niet-EU-landen die vrijgesteld zijn van 

de visumplicht is te vinden in bijlage 5 van de 

handleiding van de gemeenschappelijke 

Visumcode.  

 

De eerbiediging van de Europese waarden maakt 

geen deel uit van de onderhandelingscriteria. Voor 

de eindbeslissing over de landen waarmee er 

hierover onderhandeld wordt, verwijs ik u naar de 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie. Tijdens de 

onderhandelingen over een dergelijk akkoord moet 

er ook een overnameovereenkomst gesloten 

worden en de akkoorden worden ter ratificatie aan 

het Parlement voorgelegd.  
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L'accord avec l'Azerbaïdjan est conclu avec le 

Benelux. L'exemption ne s'applique pas aux transits 

via un État membre de l'espace Schengen. 

 

Pour des informations complémentaires, je vous 

invite à interroger le secrétaire d'État à l'Asile et la 

Migration. 

 

Het akkoord met Azerbeidzjan werd met de Benelux 

gesloten. De vrijstelling is niet van toepassing voor 

wie via een lidstaat van de Schengenruimte inreist.  

 

Voor bijkomende inlichtingen verzoek ik u om uw 

vragen te richten aan de staatssecretaris voor Asiel 

en Migratie.  

 

32.03  Christophe Lacroix (PS): J'interrogerai le 

secrétaire d'État.  

 

32.03  Christophe Lacroix (PS): Ik zal de 

staatssecretaris hierover ondervragen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55014571C de 

M. De Vuyst est transformée en question écrite. La 

question n° 55014624C de Mme Van Bossuyt is 

uitgesteld. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: De vraag nr. 55014571C van de 

heer De Vuyst is omgezet in een schriftelijke vraag. 

De vraag nr. 55014624C van mevrouw Van Bossuyt 

is uitgesteld. 

 

33 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation politique en Arménie" (55014653C) 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le possible 

putsch militaire en Arménie" (55014762C) 

 

33 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

politieke situatie in Armenië" (55014653C) 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mogelijke militaire staatsgreep in Armenië" 

(55014762C) 

 

33.01  Christophe Lacroix (PS): Le 27 septembre, 

le gouvernement de Nikol Pashinyan a décrété l'état 

d'urgence militaire. Il n'a pas été levé à la signature 

du cessez-le-feu le 10 novembre 2020. Les partis 

de l'opposition demandent la démission du premier 

ministre. Le 25 février, plus de 200 000 personnes 

ont manifesté pour soutenir le gouvernement.  

 

 

 

L'ancien régime a collaboré avec le Kremlin, pour la 

capitulation d'Artachat. Les dirigeants militaires ont 

quitté le Haut-Karabakh, laissant les jeunes soldats 

et civils. Les Arméniens n'ont pas su se battre 

contre les combattants djihadistes. Plus de 

7 000 jeunes ont perdu la vie. Le pouvoir judiciaire 

et les forces armées sont sous contrôle de l'ancien 

régime. Selon la Constitution, il est interdit au chef 

de l'état-major général d'intervenir dans tout débat 

politique. 

 

33.01 Christophe Lacroix (PS): Op 27 september 

heeft de regering van Nikol Pashinyan de militaire 

noodtoestand afgekondigd. Deze werd niet 

opgeheven bij de ondertekening van het staakt-het-

vuren op 10 november 2020. De oppositiepartijen 

eisen het ontslag van de eerste minister. Op 

25 februari hebben er meer dan 200.000 personen 

betoogd om hun steun aan de regering kenbaar te 

maken. 

 

Het voormalige regime heeft samengewerkt met het 

Kremlin om de overgave van Artashat te 

bewerkstelligen. De militaire aanvoerders hebben 

zich uit Nagorno-Karabach teruggetrokken en de 

jonge soldaten en burgers ter plaatse achtergelaten. 

De Armeniërs hebben zich niet tegen de 

jihadstrijders kunnen weren. Meer dan 7.000 jonge 

mannen zijn gestorven. De rechterlijke macht en het 

leger staan onder de controle van het voormalige 

regime. Volgens de Grondwet is het de stafchef van 

het leger verboden om in om het even welk politiek 

debat te interveniëren. 

 

Le régime de Serge Sarkissian pourrait reprendre le 

pouvoir par des moyens militaires, ce qui s'avérerait 

être un véritable coup d'État. 

 

Quelle position la Belgique prend-elle par rapport à 

la situation politique en Arménie, et notamment à la 

dernière proposition du premier ministre en place 

d'organiser des élections anticipées? La Belgique 

Het regime van Serge Sarkissian zou de macht 

opnieuw kunnen grijpen met militaire middelen, wat 

een echte staatsgreep zou zijn. 

 

Welk standpunt neemt ons land in ten aanzien van 

de politieke situatie in Armenië, en met name 

tegenover het jongste voorstel van de eerste 

minister om vervroegde verkiezingen te 
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peut-elle demander une enquête indépendante à 

l'ONU sur les allégations de crime de guerre en vue 

d'établir la vérité sur la capitulation du Haut-

Karabakh, comme le demande la résolution votée 

en décembre 2020? Le gouvernement belge a-t-il 

l'intention de renforcer la coopération bilatérale avec 

la république d'Arménie, notamment via la création 

d'une ambassade à Erevan?  

 

organiseren? Kan ons land de VN om een 

onafhankelijk onderzoek vragen naar de vermeende 

oorlogsmisdaden teneinde de waarheid over de 

capitulatie in Nagorno-Karabach aan het licht te 

brengen, zoals dat in de in december 2020 

aangenomen resolutie wordt gevraagd? Is de 

Belgische regering van plan om de bilaterale 

samenwerking met de republiek Armenië te 

versterken, met name via de opening van een 

ambassade in Jerevan? 

 

33.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Dès 

la fin des hostilités au Haut-Karabakh, différentes 

franges de la société arménienne ont demandé la 

démission du premier ministre. Les partis 

d'opposition, une partie de la population et le chef 

de l'Église apostolique ont demandé des élections 

législatives anticipées.  

 

Le premier ministre accuse ses prédécesseurs 

nationalistes de ne pas avoir modernisé l'armée. Le 

chef de l'état-major adjoint a été limogé après avoir 

critiqué le premier ministre. Des manifestations pour 

et contre le premier ministre ont eu lieu. Le 

président arménien a rejeté la demande de 

révocation du chef de l'état-major, accentuant 

encore la crise politique. Hier soir, des 

manifestations des deux camps ont eu lieu.  

 

33.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): 

Onmiddellijk na het einde van de vijandelijkheden 

hebben verschillende geledingen van de Armeense 

maatschappij het ontslag van de eerste minister 

geëist. De partijen van de oppositie, een deel van 

de bevolking en het hoofd van de Apostolische Kerk 

hebben vervroegde parlementsverkiezingen geëist. 

 

De eerste minister beschuldigt zijn nationalistische 

voorgangers ervan dat zij het leger niet hebben 

gemoderniseerd. De adjunct-stafchef werd afgezet 

nadat hij kritiek op de eerste minister had geuit. Er 

hebben betogingen voor en tegen de eerste 

minister plaatsgevonden. De Armeense president 

heeft de eis om het ontslag van de stafchef 

afgewezen, waardoor de politieke crisis nog 

verergerd is. Gisterenavond hebben beide kampen 

betoogd. 

 

Nous demandons le retour au calme, le respect de 

l'État de droit, des principes démocratiques, de la 

non-ingérence de l'armée dans les affaires civiles, 

et des aspirations du peuple arménien. 

 

 

L'ouverture d'une ambassade belge à Erevan n'est 

pas à l'ordre du jour. Le réseau diplomatique belge 

évolue en fonction des facteurs politiques, des 

intérêts économiques et des contraintes 

budgétaires. La Belgique a de bonnes relations 

avec les pays du Caucase du Sud dans ses 

relations bilatérales et via les coopérations et 

programmes européens.  

 

We roepen op tot kalmte en de eerbiediging van de 

rechtstaat, van de democratische beginselen, van 

het beginsel van niet-inmenging van het leger in 

burgerlijke aangelegenheden, en van de 

verzuchtingen van het Armeense volk. 

 

De opening van een Belgische ambassade in 

Jerevan is niet aan de orde. De ontwikkeling van de 

Belgische diplomatie is afhankelijk van politieke 

factoren, economische belangen en budgettaire 

beperkingen. Ons land onderhoudt goede 

betrekkingen met de landen van de zuidelijke 

Kaukasus, zowel via de bilaterale contacten als de 

Europese samenwerkingsverbanden en 

programma's.  

 

Notre ambassade à Moscou est compétente pour 

l’Arménie et assure un suivi des questions liées à 

ce pays. Les contacts sont fréquents entre les 

Affaires étrangères belges et les représentations 

diplomatiques des pays du Caucase du Sud. 

 

Onze ambassade in Moskou is bevoegd voor 

Armenië en zorgt voor de follow-up van de kwesties 

die met dat land verband houden. De 

FOD Buitenlandse Zaken onderhoudt frequente 

contacten met de diplomatieke 

vertegenwoordigingen van de landen van de 

zuidelijke Kaukasus. 

 

33.03  Christophe Lacroix (PS): Je retiendrai votre 

appel à un retour au calme, aux droits 

démocratiques et à la non-ingérence de l’armée 

dans le processus politique. C’est ce qui doit guider 

33.03  Christophe Lacroix (PS): Ik neem nota van 

uw oproep om de rust en de democratische rechten 

te herstellen en uw pleidooi voor de niet-inmenging 

in het politieke proces door het leger. Dat moet voor 
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l’Arménie dans sa route vers la démocratie.  

 

Armenië de leidraad zijn op weg naar de 

democratie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: Les questions nos 55014658C et 

55014660C de Mme Van Hoof sont transformées 

en questions écrites. 

 

De voorzitster: Vragen nrs. 55014658C en 

55014660C van mevrouw Van Hoof worden 

omgezet in schriftelijke vragen.  

 

34 Question de Vicky Reynaert à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

retrait d'armes nucléaires tactiques américaines 

du territoire belge" (55014702C) 

 

34 Vraag van Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

verwijderen van Amerikaanse tactische 

kernwapens op het Belgisch grondgebied" 

(55014702C) 

 

34.01  Vicky Reynaert (sp.a): Ces dernières 

années, un tiers de toutes les armes nucléaires 

tactiques ont été retirées d'Europe de manière 

unilatérale et dans le plus grand secret. La 

prolongation du traité de désarmement nucléaire 

New START offre une nouvelle possibilité de 

poursuivre le désarmement. 

 

La ministre est-elle au courant de ce retrait 

unilatéral? À la suite de la prolongation du traité 

New START, la Belgique entamera-t-elle, avec 

d'autres États européens possédant des armes 

nucléaires sur leur territoire, des négociations avec 

les États-Unis afin de réduire le nombre d'ogives 

nucléaires tactiques présentes sur le territoire belge 

et, à terme, les éliminer complètement? 

 

34.01  Vicky Reynaert (sp.a): De voorbije jaren 

werd unilateraal en in alle stilte een derde van alle 

tactische kernwapens uit Europa weggehaald. De 

verlenging van het nucleaire ontwapeningsverdrag 

New START biedt een nieuwe kans om verder te 

werken aan de afbouw. 

 

 

Is de minister op de hoogte van de eenzijdige 

terugtrekking? Zal zij naar aanleiding van de 

verlenging van New START samen met de andere 

Europese staten die kernwapens op hun 

grondgebied hebben, onderhandelingen starten met 

de VS, om het aantal tactische nucleaire koppen op 

het Belgisch grondgebied af te bouwen en op 

termijn helemaal te verwijderen? 

 

34.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La prorogation du traité New START est une 

excellente nouvelle. Cette décision montre que la 

maîtrise de l'arsenal joue un rôle irremplaçable pour 

inspirer la confiance et que des résultats concrets 

sont possibles, même dans une période de 

profonde méfiance entre les grandes puissances. 

 

Un monde sans armes nucléaires est depuis 

longtemps un objectif clair pour la Belgique. Notre 

pays continuera à œuvrer pour le désarmement 

nucléaire sur la base d'accords juridiquement 

contraignants prévoyant une réduction irréversible 

et vérifiable. Le département des Affaires 

étrangères va porter spécifiquement ses efforts sur 

la conférence de suivi du traité de non-prolifération 

d'août 2021. 

 

En ce qui concerne le retrait unilatéral, le principe 

de discrétion revêt une importance capitale étant 

donné la fonction avant tout dissuasive des armes 

nucléaires.  

 

34.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

verlenging van het New START-verdrag is 

uitstekend nieuws. Het toont aan dat 

wapenbeheersing een onvervangbare rol speelt als 

vertrouwenswekkende maatregel en dat concrete 

resultaten mogelijk zijn, zelfs in tijden van diep 

wantrouwen tussen de grote mogendheden. 

 

Voor België is een wereld zonder kernwapens reeds 

lang een ondubbelzinnig doel. België zal blijven 

ijveren voor nucleaire ontwapening op basis van 

juridisch bindende akkoorden die in een 

onomkeerbare en verifieerbare reductie voorzien. 

Buitenlandse Zaken zal zich specifiek inzetten voor 

de toetsingsconferentie van het non-

proliferatieverdrag in augustus 2021. 

 

 

Inzake de eenzijdige terugtrekking is het beginsel 

van discretie van essentieel belang, aangezien 

kernwapens in de eerste plaats een ontradende 

functie hebben.  

 

34.03  Vicky Reynaert (sp.a): La prolongation de 

New START peut être l'occasion d'entamer une 

discussion avec les États-Unis, d'autant plus qu'un 

34.03  Vicky Reynaert (sp.a): De verlenging van 

New START kan een aanleiding zijn om het 

gesprek aan te knopen met de VS, zeker nu ook 
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débat est également mené sur le concept 

stratégique de l'OTAN, et que le Conseil européen 

mène une discussion sur l'orientation stratégique. 

Pour nous, le désarmement nucléaire doit en faire 

partie. Nous devons agir conjointement avec les 

autres États membres européens, et en particulier 

avec ceux qui ont également des armes nucléaires 

sur leur territoire. Cette idée bénéficie d'une large 

adhésion dans la population. 

 

een debat wordt gevoerd over het strategisch 

concept van de NAVO, en de Europese Raad het 

strategisch kompas bespreekt. Voor ons moet 

nucleaire ontwapening daar deel van uitmaken. We 

moeten dit samen doen met de andere Europese 

lidstaten, zeker degene die ook kernwapens op hun 

grondgebied hebben. Er bestaat hiervoor een groot 

draagvlak bij de bevolking. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55014710C de 

M. De Vuyst est transformée en question écrite. La 

question n° 55014624C de Mme Van Bossuyt est 

reportée. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55014710C van de 

heer De Vuyst wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. Vraag nr 55014624C van mevrouw Van 

Bossuyt wordt uitgesteld. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

20 h 06. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 20.06 uur. 

 

 


